[image: image2.png]




ОДОБРЯВАМ
/п/

ГАЛИНА КАРАГЬОЗОВА
Ръководител проект, 

упълномощен с решения на ВСС

по протокол № 27 от 25 юни 2014год.




ДОКУМЕНТАЦИЯ

ЗА УЧАСТИЕ В ОТКРИТА ПРОЦЕДУРА 

С ПРЕДМЕТ:

"Дейности за информация и публичност”
Във връзка с реализацията на проект: „Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система“  по договор за безвъзмездна помощ № 93-00-41/20.02.2013г., финансиран от Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014
София, 2014 г.

У   К    А   З   А   Н   И   Я

КЪМ УЧАСТНИЦИТЕ 

ЗА 
РЕДА И УСЛОВИЯТА ЗА УЧАСТИЕ В ОТКРИТА ПРОЦЕДУРА ЗА ВЪЗЛАГАНЕ НА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА С ПРЕДМЕТ:
"ДЕЙНОСТИ ЗА ИНФОРМАЦИЯ И ПУБЛИЧНОСТ”
Във връзка с реализацията на проект: „Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система“  по договор за безвъзмездна помощ № 93-00-41/20.02.2013г., финансиран от Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014
УВАЖАЕМИ ДАМИ И ГОСПОДА,
Висшият съдебен съвет, като бенефициент по проект: „Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система“  по договор за безвъзмездна помощ № 93-00-41/20.02.2013г.,, финансиран от Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014, 
с адрес гр. София, ул. „Екзарх Йосиф” № 12 и на основание Решение № 10-00-026 за откриване на процедурата, в качеството му на Възложител, отправя покана към всички заинтересовани лица за участие в открита процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: "Дейности за информация и публичност" по предефиниран проект No 2 "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" осъществяван с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014
За допълнителна информация и въпроси можете да се обръщате към:
Лице за контакт: Красимира Василева
Тел.: 02/930-49-85,  факс 02/980 76 32  , 

e-mail: kr.vasileva@vss.justice.bg
Адрес: гр. София, ул. Екзарх Йосиф № 12
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ГЛАВА І.

ЧАСТ   І

1. Решение за откриване на обществена поръчка;

2. Обявление за поръчка;
ЧАСТ   ІІ.
УКАЗАНИЯ ЗА УЧАСТИЕ В ОБЩЕСТВЕНАТА ПОРЪЧКА

РАЗДЕЛ І.
ОБЩА ИНФОРМАЦИЯ


1. ВЪЗЛОЖИТЕЛ

Възложител на настоящата процедура за избор на изпълнител на обществена поръчка, която се открива на основание чл. 14, ал. 1, т.2 от Закона за обществените поръчки (ЗОП), е Висшият съдебен съвет /ВСС/ с адрес: гр. София - 1000, ул. „Екзарх Йосиф” № 12  тел.02/930 49 85, факс 02/980 76 32 , e-mail: kr.vasileva@vss.justice.bg и интернет адрес: www. vss.justice.bg
2. ПРАВНО ОСНОВАНИЕ ЗА ОТКРИВАНЕ НА ПРОЦЕДУРАТА

Възложителят обявява настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка на основание чл. чл. 14, ал. 1, т. 2 във връзка с чл. 3, ал. 1, т. 2 и чл. 16, ал.1, ал. 4 и ал. 8 и с Глава пета от Закона за обществените поръчки. За нерегламентираните в настоящите указания и документацията за участие условия по провеждането на процедурата се прилагат разпоредбите на ЗОП и подзаконовите нормативни актове по прилагането му, както и приложимите национални и европейски нормативни актове, съобразно предмета на поръчката.

3. МОТИВИ ЗА ИЗБОР НА ПРОЦЕДУРА ПО ВЪЗЛАГАНЕ НА ПОРЪЧКАТА

Съобразно изготвения от ВСС и одобрен от Програмния опрератор бюджет по проект: „Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система“  по договор за безвъзмездна помощ № 93-00-41/20.02.2013г.,, финансиран от Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014, максималният разполагаем финансов ресурс на Възложителя за изпълнение на услугата, предмет на настоящата поръчка, е 24 440 (двадесет и четири хиляди четиристотин и четиридесет) лева без вкл. ДДС или 29 328 (двадесет и девет хиляди триста двадесет и осем) лева с вкл. ДДС. 

В рамките на настоящата календарна година възложителят ще проведе няколко процедури за избор на изпълнител за организация на мероприятия и дейности за повишаване на информираността и осигуряване на публичност, като съобразно нормата на чл. 15, ал. 3-7 от ЗОП сборът от разходите по всяка една от тях надвишава 66 000 лв. С оглед на изложеното и съгласно разпоредбата на чл. 14, ал. 1, т. 2 от ЗОП, когато планираната за провеждане поръчка за услуги е равна или по-висока от 66 000 лв. без включен ДДС, Възложителят провежда някоя от предвидените в ЗОП процедури.
Провеждането на предвидената в ЗОП открита процедура гарантира в най-голяма степен публичността на възлагане изпълнението на поръчката, респ. прозрачността при разходването на финансовите средства по проекта. С цел да се осигури максимална публичност, респективно да се постигнат и най-добрите за Възложителя условия, настоящата обществена поръчка се възлага именно по посочения вид процедура, целта на която, от друга страна е да защити обществения интерес, посредством осъществяване на контрол върху разходването на средства от държавния бюджет и средства финансирани по Норвежкия финансов механизъм 2009-2014, и едновременно с това да насърчи конкуренцията, като създаде равни условия и прозрачност при участието в процедурата.

Предвид обстоятелството, че естеството на услугата позволява достатъчно точно да се определят техническите спецификации и не са налице условията за провеждане на състезателен диалог или някоя от процедурите на договаряне – с обявление или без обявление, е налице възможност и условия обществената поръчка да бъде възложена по предвидения в ЗОП ред за открита процедура. 
РАЗДЕЛ ІІ

1.ПЪЛНО ОПИСАНИЕ НА ПРЕДМЕТА НА ПОРЪЧКАТА

1. ОБЕКТ на настоящата обществена поръчка е „предоставянето на услуги” по смисъла на чл. 3, ал. 1, т. 2 от ЗОП. 

2. ПРЕДМЕТ на обществената поръчка: "Дейности за информация и публичност” по проект: „Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система“  по договор за безвъзмездна помощ № 93-00-41/20.02.2013г., финансиран от Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014
3. ЦЕЛ на обществената поръчка:

3.1. Обща цел: Целта на обществената поръчка е избор на изпълнител, на когото да бъдат възложени услугите по осигуряване на информация и публичност по проект: „Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система“  по договор за безвъзмездна помощ № 93-00-41/20.02.2013г., финансиран от Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014
3.2. Специфични цели: 

· Повишаване на обществената информираност относно предвидените дейности по проекта, осигуряване на прозрачност и откритост при неговото изпълнение, както и осигуряването на гласност относно добавената стойност и въздействието на  финансовата помощ, предоставена от Кралство Норвегия по линия на Норвежкия финасов механизъм (НФМ) 2009- 2014.
· Логистично обезпечаване при провеждането на семинар, пресконференция и кръгли маси по проекта.

· Осигуряване на материали за публичност и информация за нуждите на дейностите по проекта.
      2. СРОК И МЯСТО за изпълнението на поръчката 
      4.1.  Срокът за изпълнение започва да тече от датата на сключване на договора и завършва с приключване на всички дейности, включени в предмета на настоящата обществена поръчка и/ или с прогнозната дата на приключването на проекта 20.08.2015год. 
    4.2. Мястото на изпълнение на поръчката е на територията на Република България.

3. ФИНАНСИРАНЕ


Финансирането на дейностите, предмет на обществената поръчка, ще бъде осигурено от бюджета на проект “Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система” осъществяван с финансовата подкрепа на  Норвежкия финансов механизъм 2009-2014.



4. ПРОГНОЗНА СТОЙНОСТ НА ОБЩЕСТВЕНАТА ПОРЪЧКА
Максималната обща прогнозна стойност на поръчката е: 24 440 (двадесет и четири хиляди четиристотин и четиридесет) лева без ДДС и 29 328 (двадесет и девет хиляди триста двадесет и осем) лева с ДДС, образувана чрез задаване на максимални стойности в бюджета на проекта за дейностите по организиране на работни групи, кръгли маси и семинари и дейностите за визуализация.

При подготовката на своята ценова оферта, участниците следва да направят и ценово предложение с единични цени, които не трябва да надхвърлят максимално допустимите цени по отделните дейности, както следва:

	Услуга
	Дейности
	Стойност с ддс
	Стойност без ддс

	Разходи при организиране на работни групи, кръгли маси и семинари
	Наем на зали, техническо оборудване и преводаческа техника, кетъринг
	9770
	8142

	Разходи за визуализация
	Публикации и интервюта, медиен мониторинг, прессъобщения, фото архив,печатни материали (брошури, папки, презентационни материали, хартия и др), химикали, чанти, банер, списъци, покани, присъствени листи и формуляри, програми, сценарии и др.
	19558
	16298



Участник предложил по-висока от максималната стойност на дейностите общо и/или на една от дейностите, ще бъде отстранен.

Недопустимо е:

- подаването на оферта само за отделни услуги/дейости – предмет на поръчката;
- надхвърляне на максималната стойност на поръчката. . 
Такава оферта ще се счита за изготвена в противоречие с обявените от Възложителя в обявлението условия и няма да бъде оценявана, а участникът ще бъде отстранен от участие.


  5. УСЛОВИЯ И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ 


Възложителят ще извърши плащания в полза на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, както следва:

         Междинни и окончателно плащания: Междинни и Окончателно плащания за всяка отделна дейност ще се извърши, в срок до 15 /петнадесет/ календарни дни след подписване на представен от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ приемо-предавателен протокол за приемане работата от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всяка от дейностите поотделно, така както са разписани в Техническата спецификация, с приложени съответни материали, доказващи извършването на дейността, и фактура от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, отговаряща на изискванията на Закона за счетоводството.



Начинът на плащане е уреден и описан в проекта на договор, приложен към настоящата документация. 
6. КРАТКА ИНФОРМАЦИЯ ЗА ПРОЕКТА

6.1. Общи положения:
Висш съдебен съвет е бенефициент по договор за безвъзмездна финансова помощ № 93-00-41/20.02.2013г., по Норвежки финансов механизъм 2009-2014г., програмна област BG 14 – „Изграждане на капацитет и сътрудничество в областта на съдебната власт”, по проект „Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с  изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система”, финансиран по линия на Норвежкия финансов механизъм 2009-2014.
6.2. Цели на проекта:

6.2.1.Обща цел на проекта: 

Основна цел на проекта е да се подобри управлението на съдебната система и качеството на правосъдието в съответствие със Стратегията за продължаване на съдебната реформа в условията на пълноправно членство на България в Европейския съюз.

6.2.2.Специфични цели на проекта:
· Цел 1 „Ефективна система за електронно призоваване в съответствие с разпоредбите на Закона за електронното управление.”
· Цел 2 Повишаване на капацитета на членовете на българската съдебна система във връзка със спазването и прилагането на разпоредбите на Европейската конвенция за правата на човека.

· Цел 3 Мрежа от съдии, специализирани в областта на човешките права.

· Цел 4 Механизъм за оценка на работната натовареност в съдебната система, както на индивидуално, така и на институционално ниво, с акцент върху разработени качествени показатели и критерии.
6.3. Основните дейности, включени в проекта, спрямо неговите цели: 

         Дейности спрямо Цел 1 „Ефективна система за електронно призоваване в съответствие с разпоредбите на Закона за електронното управление.”
Дейност 1 - Учебната визита и Сравнително изследване на опита и добрите практики в държави-членки на Съвета на Европа и на действащото законодателство в Република България в областта на електронното призоваване (доклад-анализ) и иницииране на предложение за законодателни промени.

За осъществяването на тази дейност се предвижда eдна учебна визита в Съвета на Европа с участието на експерти от ВСС и СЕ, на която да бъдат изследвани добрите практики по отношение на електронното призоваване в страните-членки на ЕС и страните от ЕИП,  както и оказване на съдействие относно избора на държава със съдебна система, сходна на тази в България, с която да бъдат осъществени контакти и поканени експерти за споделяне на опита на семинар (напр. Естония)  Учебната визита ще бъде основата за изготвяне на сравнителен анализ на законодателството в тази сфера, практическото използване на законовите възможности. Анализът от своя страна ще идентифицира пречките в съществуващата нормативна уредба в България и ще създаде рамката на предложението за законодателни промени. 

Семинарът, който ще бъде организиран, има за цел да предостави възможност за представяне на законодателството в областта на електронното призоваване и практическите аспекти при прилагането му в избраната държава. В семинарът ще бъдат поканени широк кръг заинтересовани лица - магистрати, съдебни служители, неправителствени организации и др.

Дейност 2 - Кръгла маса за представяне на Сравнителното изследване и предложенията за законодателни промени на магистрати. 

В кръглата маса се предвижда участието на представители на съдебната, изпълнителната и законодателната власт, експерти от СЕ, адвокатурата, журналисти, НПО сектора, заинтересовани страни, на която да бъдат представени резултатите от Дейност 1 и 2 по този компонент и ще бъде подложен на обсъждане работния вариант за предложение за законодателни промени. 

Резултат от проведената кръгла маса ще бъде разработването на окончателен вариант за предложение за законодателни промени. 

Дейност 3 - Доставка и инсталиране на хардуер и базов софтуер, необходими за модернизиране на съществуващите системи за управление на делата с цел изпращане на електронни призовка от самите програми.


Дейността предвижда да осигури спазването на изискванията за информационна сигурност, електронните съобщения да се изпращат от служебна електронна поща, чийто обслужващ мейл сървър (към момента предоставен безвъзмездно за временно ползване от Министрество на транспорта, информационните технологии и съобщенията на Р. България), при евентуален спор във връзка с действителността или редовността на призоваването, ще дава възможност за използване на записите от лог файловете като електронни доказателства. 

Възможността да се осигури сървър, софтуер и дисков масив ще допринесе за устойчивост на изградената система за електронно призоваване в рамките на ГПК.

Ако са приети законодателните промени, наличното оборудване ще се използва и за изпращане на електронни призовки и съобщения и в наказателния и административния процес. 


Дейности спрямо Цел 2 «Повишаване на капацитета на членовете на българската съдебна система във връзка със спазването и прилагането на разпоредбите на Европейската конвенция за правата на човека» и Дейности спрямо Цел 3 «Мрежа от съдии, специализирани в областта на човешките права.»
Дейност 1 - Събирането на кандидатури, оценка и класиране на съдии. 
Предвижда се на Интернет страницата на ВСС да бъде публикувана обява за подбор на подходящи кандидати за командироване в Съда по правата на човека в Страсбург. Ще бъде разработена методология за подбор и оценка на кандидатите, където ще бъдат регламентирани изискванията към професионалния опит, квалификация и компетентности. Дейността има за цел да подбере професионалисти с висока квалификация и високо ниво на езикови познания, които да бъдат командировани за работа в Европейския съд по правата на човека,  и които ще участват в изграждането на вътрешна мрежа за обмен на информация между съдиите в България по въпроси свързани с правата на човека.
Дейност 2 - Командироване на съдии за работа в  Европейския съд по правата на човека. 

В рамките на проекта могат да бъдат командировани 9 български съдии, които ще бъдат ядрото на вътрешна мрежа за обмен на информация между съдиите в България относно въпроси, свързани с работата на Европейския съд по правата на човека и най-често подаваните жалби срещу страната ни. Престоят на всеки един от съдиите ще бъде с максимална продължителност от 12 месеца.

Първите 3-ма кандидати ще започнат работа в Европейския съд по правата на човека през първите месеци от стартирането на проекта. Срокът им за обучение ще бъде около 3 месеца, след които те ще могат да изпълняват самостоятелно задълженията си като юридически секретари в Регистратурата му. Следващите 3-ма съдии ще започнат работа след шест месеца. 
Дейност 3 - Изграждане на вътрешна мрежа за обмен на информация между съдиите в България.

Предвижда изграждане на вътрешна мрежа за обмен на информация, като на Интернет страницата на ВСС ще бъдат публикувани контакти за връзка на командированите в Страсбург съдии и създаването на форум с ограничен достъп за магистрати. Целта е те да бъдат адресати на въпроси от свои колеги, свързани с функционирането на Съда и неговата практика.

Мрежата за обмен на информация ще продължи да функционира и след приключването на проекта, ще бъдат организирани поне два семинара годишно, на които ще бъдат обучавани магистрати. Това ще допринесе за осигуряване на допълнителна стойност за съдебната система и ще придаде устойчивост на резултатите от този компонент и след неговото приключване. За постигане на устойчивост след приключване на този компонент по проекта се съдиите, участващи във вътрешната мрежа, да влязат в ролята на обучители и да споделят натрупания опит с други български съдии, като съвместно с Националния институт на правосъдието ще бъдат разработени обучителни модули и програми за обучение на магистрати.
Дейност 4 -  Провеждане на кръгла маса за представяне на изградена мрежа за обмен на информация по дейност 3.

В кръглата маса се предвижда участието на представители на съдебната, изпълнителната власти, съдия от Европейския съд по правата на човека, адвокатурата, журналисти, НПО сектора, заинтересовани страни, на която да бъдат представени резултатите от Дейност 3. 

Резултат от проведената кръгла ще бъде повишена информираност на обществеността и заинтересованите участници в съдебната система. 


Дейности спрямо Цел 4 «Механизъм за оценка на работната натовареност в съдебната система, както на индивидуално, така и на институционално ниво, с акцент върху разработени качествени показатели и критерии.»
Дейност 1 - Анализ на практиката и подходите при оценка на натовареността на магистратите по отношение на качествени показатели, възприети от отделните страни - членки на ЕС и обмен на опит с държави с по-богат опит в тази насока. 

При осъществяването на тази дейност се предвижда да се използва експертизата на професионалисти от Съвета на Европа чрез реализирането на работно посещение с участие на представители на съдебната власт на място в СЕ.
          По време на работното посещение ще бъдат обсъдени добрите практики и подходи в различни страни-членки на ЕС и ЕИП по отношение на оценка на качествени показатели за натовареността на магистратите. Работното посещение ще даде възможност за изготвяне на анализ, който да идентифицира страните, в които се прилагат качествени показатели за оценка на натовареността на магистратите. На 
база на извършения анализ ще се сформират работни групи по Дейност 2.

Дейност 2 - Провеждане на съвместни работни групи от български магистрати и представители на Съвета на Европа, Кралство Норвегия и страни - членки на ЕС с богат опит и добри практики в тази област. 
Критерий при избора на тези държави би бил сходна на българската система за подбор и назначение на кадри в съдебната система и ще бъде част от анализа по дейност 1.  

По тази дейност е планирано провеждането на една работна група в страна-членка на ЕС или ЕИП, в която да бъдат проучени добрите практики при оценка на натовареността на магистратите и една работна среща в България с участието на експерти от СЕ, експерти от съответната страна, в която е извършено работното посещение, експерти от Норвегия и представители на българската съдебна система. 

Работните групи следва да дефинират приложимите качествени показатели, които биха били удачни за използване при разработването на механизъм за качествена оценка на натовареността в съдебната система, както на индивидуално ниво, така и на институционално ниво.

Дейността ще създаде предпоставки за разработване на механизма по дейност 3. 

Дейност 3 -  Изработване на прецизни критерии за качествена оценка на натовареността на магистратите ВСС и оптимизирана Методология за периодично отчитане и управление на натовареността на органите на съдебната власт с включени качествени показатели. 

Тази дейност е насочена към разработване на методика за оценка и планиране на натовареността на органите на съдебната власт и на отделните магистрати с въвеждане на прецизни критерии за качествена оценка на натовареността на магистратите. Предвижда се тези критерии да се основават на фактическата и правната сложност на делата чрез предварително заложени коефициенти, на средно необходимото време за разглеждане и решаване на определени групи дела, определени на база процесуални закони и процесуални действия, които се извършват по съответните групи дела, както и на квалификацията на магистратите.

Дейност 4 -  Разработване и внедряване на програмен продукт - интерактивна карта на съдебните райони в Република България.

Разработването на такъв продукт има за цел да даде качествено нов поглед върху данните за броя, движението и натовареността на магистратите посредством използване на пространствено представяне. То ще отразява географските особености на съответния район, брой на населението, демографски тенденции,  достъп до правосъдие и отдалеченост и др. фактори, актуалната информация за които ще доведе до по-точно и правилно преразпределение на щатовете на магистратите и до оптимизиране на кадровата политика на ВСС. Като краен резултат ще се постигне напредък при преодоляване на проблема, свързан с неравномерната натовареност на органите на съдебната власт.

6.4. Целеви групи на проекта: 
· Органи на съдебната, изпълнителната и законодателната власт

· Магистрати

· Съдебни служители

· Гражданското общество

РАЗДЕЛ ІІI

ИЗИСКВАНИЯ КЪМ УЧАСТНИЦИТЕ

1.ОБЩИ ИЗИСКВАНИЯ КЪМ УЧАСТНИЦИТЕ

1.1. В процедурата за възлагане на обществената поръчка могат да участват български или чуждестранни физически или юридически лица, включително техни обединения, които отговарят на изискванията, регламентирани от Закона за обществени поръчки (ЗОП) и обявените от Възложителя изисквания в настоящата документация и обявлението за обществената поръчка. 

1.2. Всеки участник може да представи само една оферта. 


1.3. Не се допуска представянето на варианти на оферта.

1.4. В предмета на поръчката Възложителят не е обособил позиции, поради което участниците подават оферти за цялата поръчка. 
 1.5. Едно и също физическо или юридическо лице, участник в процедурата, може да участва само в едно обединение.

 1.6. Всеки участник в процедурата за възлагане на обществената поръчка е длъжен да заяви в офертата си дали при изпълнението на поръчката ще използва и подизпълнители. 

 1.7. Лице, което участва в обединение или е дало съгласието си и фигурира като подизпълнител в офертата на друг участник, не може да представя самостоятелно оферта.
          1.8. В случай, че участникът участва като обединение (консорциум), което не е регистрирано като самостоятелно юридическо лице, тогава участниците в обединението (консорциума) представят документ - споразумение или договор в оригинал или копие, заверено за вярност с оригинала. В случаите, когато съдружниците в обединението са сключили договор за участие в други процедури за възлагане на обществени поръчки, участникът трябва да представи допълнително споразумение към този документ, за участие в настоящата открита процедура. 

Документът трябва да съдържа клаузи, които гарантират, че: 

· Всички членове на обединението/ консорциума поемат солидарна отговорност за участието в обществената поръчка и за изпълнението на договора, за целия срок на неговото действие, включително за задължения, които следва да се спазват и след приключване на изпълнението на предмета на поръчката. 

· Е определен представляващият обединението/консорциума, който е упълномощен да задължава, да получава указания за и от името на всеки член на обединението/консорциума. Допуска се повече от едно лице да представляват обединението заедно и поотделно; 

· Представляващият обединението/ консорциума е упълномощен да представи офертата от името и за сметка на обединението и да сключи договор с възложителя; 

· Срокът на обединението е най-малко за времето, за което поръчката ще бъде изпълнена и за срока на действието на договора, включително отделни негови клаузи;

· Всички членове на обединението/консорциума са задължени да останат в него за целия период на изпълнение на договора;

· Е извършено разпределение на дейностите, предмет на възлаганата обществена поръчка, между участниците в обединението и ресурсите, с които ще участва всеки един от участниците в обединението.


Не се допускат промени в състава на обединението след подаването на офертата, като всяка извършена такава е основание за отстраняване на участника от участие в процедурата. 

1.9. Когато участникът е представил договор/споразумение за създаване на обединение (консорциум)/споразумение за участие на вече създадено обединение (консорциум) в настоящата процедура, чието съдържание не отговаря на изискванията, определени в т.1.8. от този раздел, участникът ще бъде отстранен от участие в настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка.


1.10. Възложителят, с оглед предоставената му правна възможност в чл. 25, ал. 3, т. 2 от ЗОП, не поставя и няма изискване за създаване на юридическо лице, в случай, че избраният за Изпълнител участник е обединение от физически и /или юридически лица. 

Когато определеният изпълнител е обединение, договорът за обществена поръчка се сключва, след като ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представи заверено копие от удостоверение за данъчна регистрация и регистрация по БУЛСТАТ на създаденото обединение.
          1.11. Не може да участва в процедурата за възлагане на обществена поръчка участник:

а) който е осъден с влязла в сила присъда (освен ако е реабилитиран) за:

· престъпление против финансовата, данъчната или осигурителната система (включително изпиране на пари) по чл. 253 - 260 от Наказателния кодекс (НК);

· подкуп по чл. 301 - 307 от НК;

· участие в организирана престъпна група по чл. 321 и 321а от НК;

· престъпление против собствеността по чл. 194 - 217 от НК;

· престъпление против стопанството по чл. 219 - 252 от НК.

б) който е обявен в несъстоятелност;

в) който е в производство по ликвидация или се намира в подобна процедура съгласно националните закони и подзаконови актове;

г) при който лицата по чл.47, ал.4 ЗОП са свързани лица, по смисъла на § 1, т.23а от Допълнителната разпоредба на Закона за обществените поръчки
 с Възложителя или със служители на ръководна длъжност в неговата организация. 

д) който е сключил договор с лице по чл. 21 или 22 от Закона за предотвратяване и установяване на конфликт на интереси (ЗПУКИ)
;

е) който е декларирал съгласие да участва като подизпълнител в офертата на друг участник;

ж) който участва в обединение, създадено за участие в/изпълнение на настоящата обществена поръчка; 

з) който е обединение и в неговия състав е включено физическо и/или юридическо лице, което участва и в друго обединение за участие в/изпълнение на същата обществена поръчка;

и) при които е налице конфликт на интереси*, съгласно Общите условия към финансираните от Норвежкия финансов механизъм 2009-2014 договори за безвъзмездна помощ по програми BG14 и  BG15.

* По смисъла на чл. 4 от Общите условия към финансираните от Норвежкия финансов механизъм 2009-2014 договори, конфликт на интереси е налице, когато безпристрастното и обективно изпълнение на функциите по договора на което и да е лице, е компрометирано поради причини, свързани със семейството, емоционалния живот, политическата или националната принадлежност, икономически интереси или други общи интереси, които има то с друго лице.
к) който не отговаря на изискванията на Възложителя, посочени в обявлението и документацията за участие и/или е представил оферта, която не отговаря на предварително обявените условия.


1.12. Не може да участва в настоящата процедура и участник, който:
а) е в открито производство по несъстоятелност, или е сключил извънсъдебно споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон, а в случай че участникът е чуждестранно лице - се намира в подобна процедура съгласно националните закони и подзаконови актове, включително когато неговата дейност е под разпореждане на съда, или участникът или участникът е преустановил дейността си;

б) е виновен за неизпълнение на задължения по договор за обществена поръчка, доказано от възложителя с влязло в сила съдебно решение;

в) има задължения по смисъла на чл. 162, ал.2, т.1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс към държавата и към община, в която се намира седалището на участника, установени с влязъл в сила акт на компетентен орган, освен ако е допуснато разсрочване или отсрочване на задълженията, или има задължения за данъци или вноски за социалното осигуряване съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен;

г) има наложено административно наказание за наемане на работа на незаконно пребиваващи чужденци през последните до 5 години;

д) е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 313 от Наказателния кодекс във връзка с провеждане на процедури за възлагане на обществени поръчки.


1.12.1. Всеки участник в процедурата удостоверява отсъствието на посочените обстоятелства в т.1.11 и т.1.12. от този раздел с декларация, подписана от лицата, определени в чл. 47, ал.4 от ЗОП – по образец на Приложения № 5, 6 и 7 от настоящата документация за участие. При подписване на договора за обществена поръчка, участникът, определен за Изпълнител, е длъжен да представи необходимите документи за удостоверяване липсата на изброените обстоятелства от съответните компетентни органи.


1.12.2. Възложителят ще отстранява от участие в процедурата участник, за когото са налице обстоятелства по чл.47, ал.1, т. 1, от б. „а” до б. „д”, т. 2 и т. 3 и ал.5, т.1 и т.2 ЗОП и посочените в обявлението обстоятелства по чл.47, ал.2, т. 1, част от т. 2а (без поръчките по чл. 3, ал.2 от ЗОП), т. 3, т.4, т. 5 от ЗОП, както и участник при който е налице конфликт на интереси, съгласно Общите условия към финансираните от Норвежкия финансов механизъм 2009-2014 договори за безвъзмездна помощ по програми BG14 и  BG15 ;


1.13. Когато участникът е юридическо лице, за доказване на обстоятелствата по т. 1.11, „б”, „в”, „д”, „е”, „ ж” , „ з” и „и” и т.1.12 „а”, „б”, „в” и „г” , е достатъчно подаване на декларация от едно от лицата, които могат самостоятелно да го представляват. 


1.14. Участниците са длъжни да уведомяват възложителя за всички настъпили промени в обстоятелствата по т.1.11 и т.1.12. в 7-дневен срок от настъпването им. Възложителят има право по всяко време да проверява заявените от участника данни в представената оферта.

           1.15. Когато участникът е чуждестранно физическо или юридическо лице, той трябва да отговаря на изискванията, описани в този раздел, в държавата, в която е установен.


1.16. Когото участникът е обединение (консорциум) изискванията, посочени в т.1.11 и т.1.12 от този раздел, се прилагат за всеки член на обединението (консорциум).


1.17. Когото участникът предвижда участие на подизпълнители при изпълнението на обществената поръчка, изискванията, посочени в т.1.11 и т.1.12. от този раздел, се прилагат и за подизпълнителите. 


1.18. Възложителят ще отстранява от участие в процедурата всеки участник, който не отговаря на нормативно установените изискванията в ЗОП, и на общите изискванията, посочени в настоящата документацията за участие.

2. МИНИМАЛНИ ИЗИСКВАНИЯ КЪМ УЧАСТНИЦИТЕ

2.1. Критерии за подбор, включващи минимални изисквания за икономическо и финансово състояние на участниците и документи с които се доказва съответствието с тях:
2.1.1. Участниците трябва да са реализирали оборот от предоставянето на услуги, които са сходни с предмета на поръчката общо за предходните три години (2011, 2012 и 2013 г.), в зависимост от датата, на която участникът е учреден или е започнал дейността си, в размер на не по-малко от 50 000 лв. без ДДС;
· Сходни с предмета на поръчката са услуги за изработване на информационни и/или рекламни материали и/или провеждане на събития, кампании или обществени мероприятия, услуги по организиране на информационни и рекламни кампании, и/или конференции, и/или семинари, и/или медийно отразяване. 

*  Съответствието с поставеното минимално изискване се доказва с представянето на декларация, съдържаща информация за оборота от предоставянето на услуги, които са сходни с предмета на поръчката за последните три (2011, 2012 и 2013 г.) години, в зависимост от датата, на която участникът е учреден или е започнал дейността си.

2.2. Критерии за подбор, включващи минимални изисквания за техническите възможности и квалификация на участниците и документи с които се доказва съответствието с тях:
2.2.1. Участникът трябва да е изпълнил през последните три години, считано до датата, на представяне на офертите, не по-малко от 2 /два/  договора за предоставяне на услуги, които са сходни с предмета на поръчката.
· Сходни с предмета на поръчката са услуги за изработване на информационни и/или рекламни материали и/или провеждане на събития, кампании или обществени мероприятия, услуги по организиране на информационни и рекламни кампании, и/или конференции, и/или семинари, и/или медийно отразяване. 

* Това обстоятелство се доказва с представянето на Списък на изпълнените от участника договори с предмет, сходен с предмета на поръчката през последните три години, считано до датата на представяне на офертите, включително информация за възложителя, предмета на договора, неговата стойност, дата на сключване и изпълнение, придружен с препоръки за добро изпълнение. Всяка препоръка следва да съдържа информация за възложителя, предмета на договора,както и информация дали участникът е реализирал добросъвестно договорните си задължения. 
2.2.2. Участникът трябва да осигури следните експерти за изпълнение на поръчката: 

2.2.2.1. Ръководител на екипа:

· образователна степен – висше образование, с образователно-квалификационна степен „магистър” или „бакалавър” или еквивалентна образователна степен, придобита в чужбина, в някоя от следните области: „Хуманитарни науки и изкуства” или „Обществени, стопански и правни науки” или еквивалентни;
· професионален опит - минимум 5 /пет/ години професионален опит в областта на рекламната дейност и/или връзки с обществеността и/или маркетинг и реклама и/или журналистика.
2.2.2.2. Ключов експерт 1:

· образователна степен - висше образование, с образователно-квалификационна степен „магистър” или „бакалавър” или еквивалентна образователна степен, придобита в чужбина, в някоя от следните области: „Хуманитарни науки и изкуства” или „Обществени, стопански и правни науки” или еквивалентни;
· професионален опит - минимум 4 /четири/ години професионален опит в областта на предпечатната и печатна подготовка и/или графичния дизайн и/или дизайна и/или приложните изкуства; 
2.2.2.3. Ключов експерт 2:

· образователна степен - висше образование, с образователно-квалификационна степен „магистър” или „бакалавър” или еквивалентна образователна степен, придобита в чужбин, в някоя от следните области: „Хуманитарни науки и изкуства” или „Обществени, стопански и правни науки” или еквивалентни;
·    професионален опит - минимум 3 години опит в подготовката и реализацията на популяризационни събития, публикуване на статии, медийно отразяване и други подобни, в областта на рекламата и организиране на специални събития, участие в комуникационни кампании, изработване на текстове, връзки с медиите.

* Поставените изисквания следва да бъдат доказани със справка-декларация за образованието, професионалния опит и квалификация на експертите, които участникът ще осигури за изпълнението на поръчката. 
Справката-декларация следва да бъде придружена от:

· Професионални автобиографии на предвидените за изпълнение на поръчката лица, изготвени по образец,

· Документи, удостоверяващи тяхното образование, професионалната квалификация и професионален опит (заверени копия от дипломи, удостоверения, сертификати, трудови /служебни /осигурителни книжки, референции от работодатели/възложители и други подходящи документи);

·  Декларации за ангажираност от експертите, предвидени за изпълнението на поръчката.

Забележки: 
*За изпълнение на поръчката участникът, определен за изпълнител, има право по своя преценка да привлече краткосрочни експерти със специфичен опит с оглед естеството на поръчката. 

За тези допълнително привлечении експерти, участникът предоставя информация за образованието, професионалния опит и квалификация, по образец – Приложение №13. Привличането на краткосрочни неключови експерти е изцяло по преценка на участника и към тях Възложителят не поставя минимални изисквания. Прилагането на професионална автобиография за тях не се изисква. 
*При участие на обединение, което не е юридическо лице, изискванията за икономическо и финансово състояние и за технически възможности и квалификация се прилагат към обединението участник, а не към всяко от лицата, включени в него, с изключение на съответна регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт и съобразно разпределението на участието на лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединение, съгласно чл. 25, ал. 8 от ЗОП, като документи, доказващи, съответствие с поставените минимални изисквания се представят само от участника в обединението, чрез когото обединението доказва съответствието си с критерия за подбор, съгласно чл. 56, ал. 3, т. 2 от ЗОП. 
При посочване на участие с ползване на подизпълнители, изискването за технически възможности и/или квалификация се отнася за подизпълнителите, съобразно вида и дела на тяхното участие, в съответствие с нормата на чл. 56, ал. 2 от ЗОП, а документи се представят за всички подизпълнители.

РАЗДЕЛ  ІV

ДОКУМЕНТАЦИЯ ЗА УЧАСТИЕ

1. Получаване на документацията за участие
1.1. Желаещите да получат документация за участие в процедурата за възлагане на обществената поръчка могат да направят това в сроковете посочени в обявлението.
1.2. Документацията за участие в процедурата за възлагане на обществената поръчка не се закупува.
1.3. Пълен безплатен достъп до документацията за участие е предоставен на сайта на Висш съдебен съвет на интернет адрес http://www.vss.justice.bg, раздел «Съобщения и обеществени поръчки»/Профил на купувача».
Разяснения по документацията и информация за деня, часа и мястото на провеждане на публичното заседание за отваряне и оповестяване на ценовите оферти надопуснатите участници ще се публикува само на посочения интернет адрес.

2. Условия и ред за получаване разяснения по документацията за участие.

2.1.Всеки участник може да поиска писмено от Възложителя разяснения по документацията за участие до изтичане на срока за нейното получаване.
 2.2.Разясненията на Възложителя ще бъдат публично обявявани в законоустановения срок на интернет адреса на Възложителя: http://www.vss.justice.bg, раздел «Съобщения и обеществени поръчки»/Профил на купувача».

РАЗДЕЛ V

УСЛОВИЯ И РАЗМЕР НА ГАРАНЦИЯТА ЗА УЧАСТИЕ И ГАРАНЦИЯТА ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ

1. Гаранция за участие. Форма на гаранцията за участие.  Размер на гаранцията за участие.

Гаранцията за участие е в размер на 100 (сто) лева
Гаранцията може да се внесе по банков път или може да се представи под формата на банкова гаранция, по избор на участника

Когато участник в процедурата е обединение, което не е юридическо лице, всеки от участниците в обединението може да бъде наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията.

При избор на гаранция за участие - парична сума, то тя следва да се внесе по банков път по следната сметка на Висшия съдебен съвет в БНБ, Централно управление, IBAN: BG60 BNBG 9661 3300 1738 01, б.к. BNBG BGSD

Ако участникът избере да представи гаранцията за участие под формата на «парична сума», платена по банков път, документът, удостоверяващ платената гаранция, следва да бъде заверен с подпис и печат от съответната банка и да се представи в оригинал. Ако участникът е превел парите по електронен път (електронно банкиране), той следва да завери съответния документ с неговия подпис и печат. 

При представяне на гаранция в платежното нареждане или в банковата гаранция изрично се посочва процедурата, за която се представя гаранцията.
В случай, че участникът представя банкова гаранция, трябва да представи документа в оригинал, на български език или в оригинал и превод, в случай, че е на чужд език. Банковата гаранция трябва да бъде безусловна и неотменима със срок на валидност 180 (сто и осемдесет) календарни дни, включително, считано от крайния срок за получаване на офертите.
            Когато участник в процедурата е обединение, което не е юридическо лице, в документа за внесена гаранция или банковата гаранция следва да е отразено, че тя се внася от цялото обединение и ползва всички участници в обединението, а не само идентификация на единия от тях.
Банковите разходи по откриването на гаранциите са за сметка на участниците. Участникът трябва да предвиди и заплати своите такси по откриване и обслужване на гаранцията така, че размерът й да не бъде по-малък от определения в настоящата поръчка. 

Задържането и освобождаването на гаранцията за участие става при условията и по реда на чл. 61 и чл. 62 от ЗОП.

Възложителят освобождава гаранциите без да дължи лихви за периода, през който средствата законно са престояли при него.

2. Гаранция за изпълнение

Задължение за представяне на гаранция за изпълнение възниква само за участника, определен за изпълнител.  
Гаранцията за изпълнение е в размер на 2 % от (две на сто) от стойността на договора. 

Гаранцията за изпълнение може да се внесе по банков път или може да се представи под формата на банкова гаранция, по избор на участника

Когато участник в процедурата е обединение, което не е юридическо лице, всеки от участниците в обединението може да бъде наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията.

Участникът, определен за изпълнител на обществената поръчка, представя банковата гаранция или платежния документ за внесената по банков път гаранция за изпълнение на договора при неговото сключване.

Гаранцията за изпълнение под формата на парична сума трябва да бъде внесена по следната сметка на Висшия съдебен съвет в БНБ, Централно управление, IBAN: BG60 BNBG 9661 3300 1738 01, б.к. BNBG BGSD  
Ако участникът, определен за изпълнител, избере да представи гаранцията за изпълнение под формата на «парична сума», платена по банков път, документът, удостоверяващ платената гаранция, следва да бъде заверен с подпис и печат от съответната банка и да се представи в оригинал. В случай че участникът е превел парите по електронен път (електронно банкиране), той следва да завери съответния документ с подпис и печат.

В случай, че участникът избере гаранцията за изпълнение да бъде банкова гаранция, трябва да представи документа в оригинал, на български език или в оригинал и превод, в случай, че е на чужд език. Банковата гаранция трябва да бъде безусловна и неотменима със срок на валидност 180 (сто и осемдесет) календарни дни, включително, след изтичане на срока за изпълнение на договора.
Когато участник в процедурата е обединение, което не е юридическо лице, в документа за внесена гаранция или банковата гаранция следва да е отразено, че тя се внася от цялото обединение и ползва всички участници в обединението, а не само идентификация на единия от тях.

Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение, се уреждат с договора за възлагане на обществената поръчка между възложителя и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Договорът за възлагане на обществената поръчка не се сключва преди спечелилият участник да представи гаранция за изпълнение.
Възложителят освобождава гаранцията за изпълнение, без да дължи лихви за периода, през който средствата законно са престояли при него
РАЗДЕЛ VІ 

ИЗИСКВАНИЯ КЪМ ПОДГОТОВКАТА, ПРЕДСТАВЯНЕТО И СЪДЪРЖАНИЕТО НА ОФЕРТАТА

1.ПОДГОТОВКА НА ОФЕРТАТА

1. За участие в процедурата, участникът следва да представи оферта, изготвена при условията и изискванията на настоящите указания и документацията за участие. Същата се представя в срока и на адреса, посочени в обявлението за обществената поръчка, по реда, описан в настоящите указания.

2. Участниците трябва да проучат всички указания и условия за участие, дадени в документацията за участие. Отговорността за правилното разучаване на документацията за участие се носи единствено от участниците. Невъзможността на участника да предостави цялата информация, изисквана в документацията, или представянето на оферта, неотговаряща на условията на Възложителя от документацията, води до отстраняването му.

Участниците в процедурата следва да прегледат и да се съобразят с всички указания, образци, условия и изисквания, посочени в Документацията. 

3. До изтичане на срока за подаване на офертите, всеки участник може да промени, допълни или оттегли офертата си.

4. Всеки участник може да представи само една оферта. 
5. Офертата се представя на български език. Когато участникът в процедурата е чуждестранно физическо или юридическо лице или обединение на чуждестранни юридически лица, офертата се подава на български език, документът по чл.56, ал.1, т.1 от ЗОП се представя в официален превод, а документите по чл.56, ал.1 т.4,5,6 и 11, които са на чужд език, се представят и в превод.
6. Срокът на валидност на офертите не може да бъде по-кратък от 90 (деветдесет) календарни дни, считано от крайния срок за получаване на офертите.
Срокът на валидност на офертите е времето, през което участниците са обвързани с условията на представените от тях оферти. Възложителят може да изиска от класираните участници да удължат срока на валидност на офертите си до момента на сключване на договора за обществената поръчка.

7. Възложителят ще отстрани от участие в процедурата всеки участник, ако е налице някое от следните обстоятелства:

7.1. в офертата не е представен някой от необходимите документи по чл. 56 от ЗОП и описаните в документацията, след прилагане на разпоредбите на чл. 68, ал. 8 и 9 от ЗОП;

7.2. представена е оферта, която не отговаря на предварително обявените условия на Възложителя;

7.3. представената оферта не отговаря на изискванията на чл. 57, ал. 2 от Закона за обществените поръчки;

7.4. по реда на чл. 68, ал. 11 от ЗОП е установено, че участника е представил невярна информация за доказване на съответствието му с обявените от възложителя критерии за подбор и тези по чл. 47, ал. 1, ал. 2, т. 1, част от т.2а (без поръчките по чл. 3, ал.2 от ЗОП), т. 3, т.4 и т.5  и ал. 5 от ЗОП и по смисъла на чл. 4 от Общите условия към финансираните от Норвежкия финансов механизъм 2009-2014 .  
          7.6. ако в офертата си е поставил условия и изисквания, които не отговарят на обявените в документацията, или е представил повече от една оферта, или е представил оферта с варианти, или е представил самостоятелна оферта, въпреки че в оферта на друг участник е посочен като подизпълнител и е попълнил декларация за съгласие. 

7.7. подадената оферта с по-кратък срок на валидност от 90 (деветдесет) календарни дни и участникът откаже да го удължи или ако представи оферта със съответстващ на изискванията срок, но при последващо искане от Възложителя откаже да го удължи.
7.8. ако не е представен в офертата документ за внесена гаранция за участие.
8. Възложителят не приема за участие в процедурата и връща незабавно оферта, която е:

8.1. постъпила в незапечатан, прозрачен или скъсан плик;

8.2.постъпила след изтичане на крайния срок за подаване, съобразно Обявлението за обществена поръчка.

          9. Офертата се подписва от представляващия участника или от надлежно упълномощено/и лице/а, като в офертата се прилага пълномощното в оригинал или нотариално заверено копие от представляващия участника.
          10. Представените образци в документацията за участие и условията, описани в тях, са задължителни за участниците. Ако офертата не е представена по приложените образци и след предоставяне на участниците на възможността да представят липсващи документи и/или отстранят констатирани нередовности, съгласно чл. 68, ал. 9 от ЗОП, Възложителят отстранява участника.


     11. Всички документи, които не са оригинали, и за които няма специални изисквания за формата на представяне, следва да бъдат заверени на всяка страница с гриф „Вярно с оригинала”, подпис на лицето/та, представляващо/и участника и печат. Изискването за поставяне на печат не се отнася за участници – физически лица. В случаите, когато участникът е обединение (консорциум), което не разполага със собствен печат, върху документите се полага печат на някой от участниците в обединението (консорциума).
Забележки: 
*Представянето на оферта за участие в настоящата открита процедура задължава участника да приеме напълно всички изисквания и условия, посочени в тази документация, при спазване на ЗОП. Поставянето на различни от тези условия и изисквания от страна на участника не ангажира по никакъв начин Възложителя

* Представените оферти не подлежат на връщане на участниците, които са ги подали.
2. ИЗИСКВАНИЯ ПРИ ПРЕДСТАВЯНЕ НА ОФЕРТИТЕ

1. Място и срок за подаване на оферти

1.1 Желаещите да участват в процедурата за възлагане на обществената поръчка подават лично или чрез упълномощено лице офертите си във ВСС, адрес: гр. София, ул. „Екзарх Йосиф” № 12, деловодство всеки работен ден от 08:30 ч. до 17:00 ч., най-късно до часа и датата, посочени в обявлението за обществената поръчка.

1.2. Ако участникът изпраща офертата чрез препоръчана поща или куриерска служба, разходите са за негова сметка. В този случай той следва да изпрати офертата така, че да обезпечи нейното пристигане на посочения от Възложителя адрес преди изтичане на срока за подаване на офертите. Рискът от забава или загубване на офертата е за участника. Възложителят не се ангажира да съдейства за пристигането на офертата на адреса и в срока определен от него. Участникът не може да иска от Възложителя съдействия като: митническо освобождаване на пратка; получаване чрез поискване от пощенски клон; взаимодействия с куриери или други.
Възложителят не носи отговорност за получаване на оферти в случай, че се използва друг начин за представяне, освен указания по-горе.

1.3.Офертите се подават в запечатан, непрозрачен, с ненарушена цялост плик. Върху пликът (пакетът) с офертата участникът трябва да отбележи следната информация:
· получател: Висш съдебен съвет, адрес: гр. София, 1000, ул. „Екзарх Йосиф”№ 12;
· подател: (наименованието на участника), адрес, телефон и по възможност - факс и електронен адрес на участника;

· за участие в открита процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: 

"Дейности за информация и публичност” 
Във връзка с реализацията на проект: „Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система“  по договор за безвъзмездна помощ по проект NFM-2013-BG-14-2, финансиран от Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014
1.4. До изтичане на срока за получаване на оферти всеки участник може да промени, допълни или оттегли офертата си. Оттеглянето на офертата прекратява по-нататъшното участие на участника в процедурата. Допълнението и промяната на офертата трябва да отговарят на изискванията и условията за представяне на първоначалната оферта, като върху плика бъде отбелязан и текст Допълнение/ Промяна на оферта /с входящ номер …………….. за участие в открита процедура по възлагане на обществена поръчка с предмет: 

"Дейности за информация и публичност”
Във връзка с реализацията на проект: „Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система“  по договор за безвъзмездна помощ , финансиран от Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014
2. Приемане на оферти / връщане на оферти

2.1. При подаване на офертата и приемането й върху плика се отбелязва входящ номер, дата и час на постъпване и посочените данни се отбелязват във входящ регистър, за което на приносителя се издава документ.

2.2. Оферти, които са представени след крайния срок за получаване или в незапечатан, прозрачен или скъсан плик, се връщат на подателя незабавно. 

2.3. Получените оферти се съхраняват в деловодството на ВСС до деня, определен за отваряне на офертите в обявлението за обществена поръчка.

3. СЪДЪРЖАНИЕ НА ОФЕРТАТА

Всяка оферта трябва да съдържа три отделни запечатани, непрозрачни и надписани плика, поставени в един общ запечатан, непрозрачен и надписан плик, както следва:

Плик №1 с надпис: „Документи за подбор”. 

В него се поставят документите, изискани от Възложителя, съгласно чл. 56, ал. 1, т. 1 - 6, т. 8 и т. 11 - 14 от ЗОП, отнасящи се до критериите за подбор на участниците, съобразно указанията на Възложителя. 

Плик № 2 с надпис: „Предложение за изпълнение на поръчката”. 

В плика се поставя техническото предложение и срок за изпълнение на поръчката, по образец от настоящата документация и приложенията към него.

Плик № 3 с надпис: „Предлагана цена”. 
В плика се поставя ценовата оферта на участника, изготвена по образеца от настоящата документация.

4.НЕОБХОДИМИ ДОКУМЕНТИ

ПЛИК  № 1 с надпис „Документи за подбор”
В плик № 1 се поставят следните документи, представляващи доказателства за съответствието на участника с изискванията на чл. 56, ал. 1, т. 1 до 6, т. 8 и т. 11-14 от ЗОП и с изискванията на Възложителя :
1.Списък на документите, съдържащи се в офертата, подписан и подпечатан от участника /в случай, че разполага с печат/. В списъка участникът следва да опише всички представени от него документи (задължителни и други по преценка на участника), включително документи относно лицата, представляващи участника, и относно подизпълнителите, ако такива се предвиждат. Списъкът на документите следва да се постави в началото на документите -Приложение № 1;
2.  Оферта попълнена по образец - Приложение № 1;

3. Заверено от участника копие на документ за регистрация или единен идентификационен код, съгласно чл. 23 от Закона за търговския регистър, когато участникът е юридическо лице или едноличен търговец; копие /заверено от участника/ от документа за самоличност, когато участникът е физическо лице. 

Документът за регистрация не се изисква, ако участникът е попълнил и приложил декларация за регистрация по ЗТР, попълнена по образец – Приложение  № 2 към документацията.

Когато участникът в процедура е чуждестранно физическо или юридическо лице или техни обединения, документът за регистрация трябва да е издаден от компетентния орган в страната, в която участникът е установен, и да се представи в официален превод на български език. 

”Официален превод”, съобразно разпоредбата на §1, т.16а от Допълнителната разпоредба на ЗОП е «превод, извършен от преводач, който има сключен договор с Министерството на външните работи за извършване на официални преводи”.

Когато не е представен ЕИК съгласно чл.23 от Закона за търговския регистър, участниците – юридически лица или еднолични търговци, прилагат към офертите си удостоверение за актуално състояние, издадено не по-рано от 3 /три/ месеца от датата на представяне на офертата за участие. Чуждестранните юридически лица прилагат еквивалентен документ на съдебен или административен орган, в която са установени.

Физическите лица, участници в процедурата или включени в състава на обединения, представят заверено от участника копие от документ за самоличност. Ако тези физически лица са чуждестранни граждани, документът се представя и в официален превод. 

Когато участникът предвижда участие на подизпълнител, документът за регистрация се представя за всеки от подизпълнителите, съгласно чл. 56, ал. 2 от ЗОП.

Когато участникът в процедурата е обединение, документите за регистрация и удостоверението за актуално състояние или Декларацията за регистрация по ЗТР се представят за всички членове на обединението, съгласно чл. 56, ал. 3, т. 1 от ЗОП.

4. Оригинал или нотариално заверено пълномощно на лицето, упълномощено да представлява участника в процедурата (когато участникът не се представлява от лицата, които имат право на това, съгласно документите му за регистрация). 

5. Документ - договор или споразумение, подписан от лицата, включени в обединението, когато участник в процедурата е обединение/ консорциум, което не е юридическо лице, както и допълнително споразумение към него, в случай, че обединението не е създадено за целите на настоящата обществена поръчка.
Документът се представя в случай, че участникът е неперсонифицирано обединение. Същият следва да бъде в оригинал или в заверено за вярност с оригинала копие и от него  или от друг документ подписан от участниците в обединението следва да бъде видно/видни лицето/лицата, които го представляват. 
Договорът/споразумението или допълнителното споразумение към него трябва да бъде със съдържанието съгласно Раздел ІІІ, т. 1.8. от настоящата документация. 
6. Декларации за липсата на обстоятелствата по чл.47, ал.1, ал.2, т.1, част от т.2а, т.3, т.4 и т.5 и ал. 5 от ЗОП - попълват се по образец – Приложения №5 и №6
7. Декларация за липса на обстоятелства по чл. 4 съгласно Общите условия към финансираните от Норвежкия финансов механизъм 2009-2014 договори за избягване на конфликт на интереси  – Приложения №7
8. Декларация за нередности и измами, съгласно Системите за управление и контрол на НФМ 2009-2014 /определения изпълнител я представя при подписване на договора/ - – Приложения №8
9. Доказателства за икономическото и финансово състояние на участника:
  9.1. Декларация по образец - Приложение №11, съдържаща информация за оборота от предоставянето на услуги, които са сходни с предмета на обществената поръчка, за последните три (2011, 2012 и 2013 г.) години, в зависимост от датата, на която участникът е учреден или е започнал дейността си.

  10. Доказателства за техническите възможности и квалификацията на участника: 

  10.1. Списък по образец – Приложение №12 на изпълнените от участника договори с предмет, сходен с предмета на поръчката през последните три години, считано до датата на представяне на офертите, включително информация за възложителя, предмета на договора, неговата стойност, дата на сключване и изпълнение, придружен с препоръки за добро изпълнение.

10.2. Справка-декларация за образованието, професионалния опит и квалификация на експертите, които участникът ще осигури за изпълнението на поръчката съгласно -  Приложение №13
Справката -декларация следва да бъде придружена от:

· Професионални автобиографии на предвидените за изпълнение на поръчката лица, изготвени по образец - Приложение №14
· Документи, удостоверяващи тяхното образование, професионалната квалификация и професионален опит (заверени копия от дипломи, удостоверения, сертификати, трудови /служебни /осигурителни книжки, референции от работодатели/възложители и други подходящи документи);

· Декларации за ангажираност от експертите, предвидени за изпълнението на поръчката, съгласно Приложение№15;
11. Информация за използване/неизползване на подизпълнители и списък с имената им, с посочване на вида на работите, които ще извършват и дела на тяхното участие. 

Участието/ неучастието на подизпълнители се заявява в офертата на участника. Списъкът се описва в попълнения образец на оферта и съдържа наименованието на подизпълнителите и дела на тяхното участие (процент от общата стойност и описание на конкретната част от предмета на поръчката, която ще бъде изпълнена от всеки подизпълнител). 
Участникът може да разчита на ресурсите на други лица при изпълнение на поръчката в съотв. с чл. 51а ЗОП. В този случай той трябва да докаже на възложителя, че ще има на свое разположение ресурсите, необходими за изпълнение на договора. Възложителят не поставя изрични изисквания за характера на правната връзка между участника и съответното лице, както и за съответния документ за доказване, стига от него да е видно, че ресурсите ще бъдат на разположение на съответния участник (т.е. допустими са всякакви договори, едностранни волеизявления от третото лице и др.).

Подизпълнителите представят всички необходими документи по чл. 56, ал. 2 ЗОП (включително декларацията по образец за липса на обстоятелства по чл. 4 съгласно Общите условия към финансираните от Норвежкия финансов механизъм 2009-2014 договори за избягване на конфликт на интереси). Изискванията към подизпълнителите и съответните представени документи се прилагат съобразно вида и дела на тяхното участие, посочени в офертата.

12. Декларация за съгласие на подизпълнители по образец – Приложение №16 и следните документи, които се прилагат към офертата на участника:

-
документ за регистрация, удостоверение за актуално състояние или ЕИК;
-
декларации по чл. 47 от ЗОП;

-  декларацията по образец за липса на обстоятелства по чл. 4 съгласно Общите условия към финансираните от Норвежкия финансов механизъм 2009-2014 договори за избягване на конфликт на интереси (Приложение №7 );
-
доказателства за икономическото и финансовото състояние, техническите възможности, опит и/или квалификация. 

Забележка: Подизпълнителите не е необходимо да отговарят на минималните  изисквания за технически възможности и/или квалификация, изискуеми за участника, но са длъжни да представят същите  документи, които представя и участника, а изискванията към тях се прилагат съобразно вида и дела на тяхното участие.

13. Документ за внесена гаранция за участие – екземпляр на вносната бележка или оригинал на банковата гаранция за участие.
14. Декларация, че са спазени изискванията за закрила на заетостта, включително минималната цена на труда и условията на труд по образец – Приложение №9.  Участниците могат да получат необходимата информация за задълженията, свързани със закрила на заетостта, минимална цена на труда и условията на труд от ИА "Главна инспекция по труда" и АЗ към МТСП“
15. Декларация за приемане на условията в проекта на договора по чл. 56, ал. 1, т. 12 от ЗОП - Приложение № 10
 ПЛИК № 2 с надпис „Предложение за изпълнение на поръчката”. Техническо предложение по образец - Приложение № 3.
Техническото предложение следва да бъде изготвено по образеца от настоящата документация при съблюдаване на изискванията на Техническата спецификация, изискванията към офертата и условията за изпълнение на поръчката.

В техническото предложение участникът следва да представи предвидения от него план за организация и изпълнение на дейностите. Планът, разработен от участника, трябва да включва като минимум задължителните мерки за информация и публичност, изискани в Техническата спецификация. Следва да се опише обхват, специфика и времево разпределение на предвидените дейности за публичност и информация. 

В Техническото си предложение участникът трябва да опише подробно: условията, при които ще се организира и проведат пресконференцията и другите мероприятия, местоположението и характеристиките на предлаганата зала, планираната от участника предварителна организация, медийното отразяване на пресконференциите и другите мероприятия, организацията и логистиката на пресконференциите и другите мероприятия и всякакви други предложения по преценка на участника, които имат отношение към успешното провеждане на поръчката, както и подхода за медийното отразяване на целия проект.

Техническото предложение следва да съдържа потвърждение относно срока за изпълнение на поръчката съгласно чл. 56, ал. 1, т. 9 от ЗОП. С представянето на Техническо предложение, участникът в процедурата заявява готовността си да изпълни всички изисквания на Техническата спецификация
 ПЛИК № 3 с надпис „Предлагана цена”. 
В третия запечатан, непрозрачен плик № 3 участникът следва да представи задължително ценовото си предложение, „Предлагана цена” съгласно чл. 56, ал. 1, т. 10 от ЗОП, попълнено по образец – Приложение №4  към настоящата документация. 

Цената за изпълнение на услугата по настоящата обществена поръчка следва да бъде предложена в лева, без включен ДДС и с включен ДДС. 

Извън плика с надпис „Предлагана цена” не трябва да е посочена никаква информация относно цената.

Участници, които по какъвто и да е начин са включили някъде в офертата си извън плика „Предлагана цена” елементи, свързани с предлаганата цена /или части от нея/, ще бъдат отстранени от участие в процедурата.

При попълване на ценовата оферта да се има предвид, че цената  в офертата трябва да е в български лева (BGN).  Предлаганата от участника цена трябва да включва абсолютно всички разходи, свързани с качественото изпълнение на поръчката, в съответствие с изискванията в Техническата спецификация и условията на договора.


При разлика между сумите, изразени с цифри и думи, за вярно се приема словесното изражение на сумата.

РАЗДЕЛ VІІ.

КРИТЕРИЙ ЗА ОЦЕНКА


Критерият за оценка на офертите е най-ниска цена, съгласно чл. 37, ал. 1, т. 1 от ЗОП

Оценяването и класирането на офертите на участниците се извършва по критерия „НАЙ - НИСКА ЦЕНА”.

РАЗДЕЛ VIІI

КОМУНИКАЦИЯ МЕЖДУ ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ И УЧАСТНИЦИТЕ

Всякаква комуникация, кореспондения и действия на Възложителя и на участниците, свързани с настоящата открита процедура, са в писмен вид. 

Участникът може да представя своите писма и уведомления във ВСС, адрес: гр. София, ул. „Екзарх Йосиф” №12, деловодство, всеки работен ден; по пощата, по факс; по електронен път при условията и по реда на Закона за електронния документ и електронния подпис; чрез препоръчано писмо с обратна разписка или куриерска служба. 

Решенията на Възложителя, за които той е длъжен да уведоми участниците, се изпращат по факс или по електронен път, връчват се лично срещу подпис, изпращат се с препоръчано писмо с обратна разписка или чрез комбинация от тези средства, по избор на Възложителя.

РАЗДЕЛ ІХ
ПРОВЕЖДАНЕ НА ПРОЦЕДУРАТА

1. Разглеждане, оценка и класиране на офертите

За провеждане на процедурата Възложителят с писмена заповед назначава комисия. Комисията се назначава от Възложителя след изтичане на срока за приемане на офертите и се обявява в деня, определен за отваряне на офертите. 

Постъпилите оферти ще бъдат отворени на публично заседание на Комисията в деня и часа, посочени в обявлението в административната сграда на Висшия съдебен съвет на адрес: гр. София, ул. „Екзарх Йосиф” № 12 и на него могат да присъстват участниците в процедурата или техни упълномощени представители, чиито оферти са приети и регистрирани, както и представители на средствата за масово осведомяване и на юридически лица с нестопанска цел. Представител на участник се допуска след представяне на документ за самоличност и съответно изрично пълномощно (извън случаите на законно представителство по силата на документите за регистрация). 
В случай на  промяна на датата и часа на отваряне на офертите, участниците ще бъдат уведомени писмено.

Комисията отваря офертите по реда на тяхното постъпване и проверява за наличието на три отделни запечатани плика, след което най-малко трима от нейните членове подписват плик № 3. Комисията предлага по един представител от присъстващите участници да подпише плик № 3 на останалите участници.

В присъствието на лицата, посочени по-горе, комисията отваря плик № 2 и най-малко трима от членовете й подписват всички документи, съдържащи се в него. Комисията предлага по един представител на присъстващите участници да подпише документите в плик № 2 на останалите участници. Комисията след това отваря плик № 1, оповестява документите, които той съдържа и проверява съответствието със списъка по чл. 56, ал. 1, т. 14 от ЗОП.

След извършването на тези действия приключва публичната част от заседанието на комисията.

В закрито заседание, Комисията извършва детайлен преглед на документите, съдържащи се в плик № 1 за съответствие с критериите за подбор, поставени от възложителя и ги отразява в съставен от нея протокол. Когато установи липса на документи и/или несъответствия с критериите за подбор или с други изисквания на възложителя, направените от нея констатации, комисията отразява в изготвения от нея протокол и го изпраща до всички участници. 

Участниците са длъжни да представят на комисията съответните документи в срок 5 (пет) работни дни от получаването на протокола. Участникът няма право да представя други документи, освен липсващите и тези за отстраняване на несъответствията, посочени в протокола на комисията.

След изтичането на срока за представяне на документи, комисията проверява допълнително представените документи за съответствие на участниците с критериите за подбор, поставени от Възложителя, и се произнася относно съответствието на участника с изискванията за подбор, поставени от Възложителя в настоящата документация.

Комисията не разглежда документите в плик № 2 на участниците, които не отговарят на критериите за подбор, както и на тези, които не са представили в указания срок липсващ документ, определен от комисията. 

При необходимост, комисията може по всяко време да:

1. проверява заявените от участниците данни, включително чрез изискване на информация от други органи и лица;

2. изисква от участниците разяснения за заявени от тях данни;

3. изисква от участниците допълнителни доказателства за данни от документите, съдържащи се в пликове № 2 и 3. Тази възможност не може да се използва за промяна на техническото и ценовото предложение на участниците. 
        2.    Оценяване на предложенията.


След като разгледа представените документи в плик №1 и провери съответствието на представеното с изискванията на закона и посочените в документацията за участие, комисията пристъпва към разглеждане на техническите предложения на участниците, които не са предложени за отстраняване. 

       3.      Отваряне на ценовите предложения.


След като разгледа офертите по реда по-горе, комисията пристъпва към отваряне пликовете с предлагана цена само на допуснатите участници, чиито технически предложения съответстват на изискванията. 

Възложителят обявява датата, часа и мястото на отваряне и оповестяване на ценовите оферти на официалната си интернет страница и писмено. 

При отварянето на плика с предлаганата цена имат право да присъстват участниците в процедурата или техни упълномощени представители, както и представители на средствата за масова информация и на юридически лица с нестопанска цел. Присъствието на тези лица се допуска след удостоверяване на тяхната самоличност и представяне на съответните пълномощни или други документи удостоверяващи горните качества и законното им право да присъстват. Неприсъствието на някой участник при отваряне на пликовете с ценовата оферта не е основание за отлагане на процедурата. 


Комисията пристъпва към публично отваряне и оповестяване на ценовите предложения на оценените оферти и продължава своята работа в закрито заседание.


Пликът с предлаганата цена на участник, чиято оферта не отговаря на изискванията на Възложителя и е отстранен от участие, не се отваря. 


Ако някой участник е предложил цена, която е по-ниска с повече от 20 /двадесет/ на сто от средната стойност на предложенията на останалите участници, комисията изисква от него подробна писмена обосновка за предложената цена, като определя разумен срок за представяне на обосновката, който не може да бъде по-кратък от три работни дин след получаване на искането за това. 


Комисията може да приеме писмената обосновка представена от участника и да не предложи за отстраняване офертата, когато са посочени обективни обстоятелства, свързани с:

1. оригинално решение за изпълнение на обществената поръчка;

2. предложеното техническо решение;

3. наличието на изключително благоприятни условия за участника;

4. икономичност при изпълнение на обществената поръчка;

5. получаване на държавна помощ.


Когато участникът не представи в срок писмената обосновка или комисията прецени, че посочените обстоятелства не са обективни, комисията предлага участника за отстраняване от процедурата.

    4.  Окончателна оценка и класиране на офертите.


Комисията разглежда допуснатите оферти като ги оценява и класира в съответствие с избрания критерий в настоящата документация. На първо място се класира участникът, предложил най-ниска цена за изпълнение на поръчката.


Възложителят обявява с мотивирано решение класирането на участниците и участника, определен за изпълнител на обществената поръчка, в срок от 5 работни дни след приключване работата на комисията. В решението се посочват и отстранените от участие в процедурата участници и оферти, както и мотивите за отстраняването им. 

Възложителят изпраща на участниците решението за класиране в тридневен срок от издаването му.

РАЗДЕЛ X.
СКЛЮЧВАНЕ НА ДОГОВОР

1. Условия за сключване на договор с определения изпълнител

Възложителят сключва договор за обществената поръчка с участника, класиран от комисията на първо място и определен за изпълнител.

Договорът за обществена поръчка се сключва в пълно съответствие с проекта на договор, представен в документацията за участие, допълнен с всички предложения от офертата на участника, въз основа на които е определен за изпълнител. 


Договорът по настоящата обществена поръчка ще се финансира със средства, от бюджета на проект “Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система” осъществяван с финансовата подкрепа на  Норвежкия финансов механизъм 2009-2014.

Съгласно чл. 42, ал. 1 от ЗОП договорът за обществена поръчка не се сключва, ако при подписването му определеният Изпълнител:

1.  не изпълни задължението по чл. 47, ал. 10 и чл. 48, ал. 2 от ЗОП;

2.  не представи определената гаранция за изпълнение на договора;

3.  не извърши съответна регистрация, не представи документ или не изпълни друго изискване, което е необходимо за изпълнение на поръчката съгласно изискванията на нормативен или административен акт и е поставено от Възложителя при откриване на процедурата.
4. не представи подписана Декларация за нередности и измами, съгласно Системите за управление и контрол на НФМ 2009-2014
Не се изисква изпълнение на задължението по чл. 47, ал. 10 и чл. 48 , ал. 2 от ЗОП, в случаите по чл. 47, ал. 11 от ЗОП.

В случай, че участникът, определен за изпълнител, е чуждестранно физическо или юридическо лице, то при подписване на договора за обществена поръчка той е длъжен да представи документи за удостоверяване липсата на обстоятелствата по чл. 47, ал. 1 и ал. 2 от ЗОП, издадени от компетентен орган, или извлечение от съдебен регистър, или еквивалентен документ на съдебен или административен орган от държавата, в която е установен. Когато в съответната чужда държава не се издават такива документи или когато те не включват всички случаи по чл. 47, ал. 1 и ал. 2 от ЗОП, участникът представя клетвена декларация, ако такава декларация има правно значение според закона на държавата, в която е установен. Когато клетвената декларация няма правно значение според съответния национален закон, участникът представя официално заявление, направено пред съдебен или административен орган, нотариус или компетентен професионален или търговски орган в държавата, в която той е установен.

Поръчката следва да се изпълнява съгласно условията по договора, представляващ неразделна част от настоящата документация. Неговите клаузи не подлежат на предоговаряне.
РАЗДЕЛ ХI
ОБЩИ ИЗИСКВАНИЯ И ЕТИЧНИ КЛАУЗИ

1. Общи изисквания

Във връзка с провеждането на процедурата и подготовката на офертите от участниците за въпроси, които не са разгледани в настоящите указания, се прилага ЗОП и документацията за участие в процедурата. 

В случай, че участниците в процедурата представят документи на език, различен от българския, и същите са представени и в превод на български език, при несъответствие в записите при различните езици, за валидни се считат записите на български език.
При противоречие в записите на отделните документи от документацията валидни са записите в документа с по-висок приоритет, като приоритетите на документите са в следната последователност:

1.1. Решението за откриване на процедурата;

1.2. Обявление за обществена поръчка;

1.3. Техническа спецификация; 

1.4. Указания за подготовката на оферта;

1.5. Условия за участие в процедурата;

1.6. Проектът на договор за изпълнение на поръчката;

1.7. Образците за участие в процедурата.

Документът с най-висок приоритет е посочен на първо място

     Всички документи трябва да са: 

1.         Оригинали.
2. Заверени (когато са ксерокопия) с гриф “Вярно с оригинала”, подпис на лицето/та, представляващи участника и свеж печат.
3. Документите и данните в офертата се подписват само от лица с представителна власт, назовани в удостоверението за актуално състояние или упълномощени за това лица. Във втория случай се изисква да се представи нотариално заверено пълномощно за изпълнението на такива функции

4. Всяка страница от офертата се номерира, подписва и подпечатва със свеж печат на юридическото лице, а при участие на обединение се подписва от упълномощеното лице и подпечатва със свеж печат на участник в обединението  - юридическо лице (в случай, че участника разполага с такъв).
5. Всички документи, свързани с предложението, следва да бъдат на български език. Ако в предложението са включени документи и референции на чужд език, то следва да са придружени от превод на български език.
6. В официален превод се представят единствено документите по ал. 1, т. 1 на чл. 56 от ЗОП. 
„Официален превод” е превод, извършен от преводач, който има сключен договор с Министерство на външните работи на Република България за извършване на официални преводи.

ГЛАВА  ІІI.
ТЕХНИЧЕСКА СПЕЦИФИКАЦИЯ
Стратегията на правителството за продължаване на съдебната реформа в условията на пълноправно членство на България в Европейския съюз, приета през юни 2010 г., е основният документ, който очертава приоритетите за по-нататъшното развитие на съдебната система в България. Той подчертава необходимостта от укрепване на капацитета и ефективността на съдебните органи в България. Подобряването на управлението на органите на съдебната власт, развитието на съдебните институции за изграждане на капацитета на магистратите и укрепването на тяхната независимост, подобряването на качеството на правосъдието са някои от целите на стратегията. Като продължение на стратегия, подробен план за действие и график с конкретни мерки бяха приети от Министерството на правосъдието през 2010 г. Мерки се отнасят до създаването на по-ефективно съдебно производство, подобряване на управлението на работата на съдилищата, както и подобряване на капацитета на съдебната власт за изпълнение на разпоредбите на Европейския съд по правата на човека и неговата съдебна практика.
Основна цел на проекта е да се подобри управлението на съдебната система и качеството на правосъдието в съответствие със Стратегията за продължаване на съдебната реформа в условията на пълноправно членство на България в Европейския съюз.
Целта на поръчката е да се постигне повишаване на обществената информираност относно предвидените дейности по проекта, осигуряване на прозрачност и откритост при неговото изпълнение, както и осигуряването на гласност относно добавената стойност и въздействието на  финансовата помощ, предоставена от Кралство Норвегия по линия на Норвежкия финасов механизъм (НФМ) 2009- 2014.

1. ПОДРОБНО ОПИСАНИЕ НА ДЕЙНОСТИТЕ – ПРЕДМЕТ НА ПОРЪЧКАТА

Участникът определен за изпълнител следва да работи в тясно сътрудничество с Възложителя, като комуникацията ще се осъществява всекидневно, във всеки момент когато работата го налага.

Възложителят има право по всяко време да получава информация за хода на подготовката и организацията по реализиране на събитията и изработката на материалите.

Възложителят има право да извършва промени в параметрите на заявките (промяна на брой участници, промяна в броя на кафе-паузите и т.н.), като промените може да са в посока както намаляване, така и увеличаване на параметрите по заявената услуга от страна на възложителя, без да дължи за това финансови неустойки на участника, определен за изпълнител на обществената поръчка.

Възложителят има право да анулира провеждането на заявено от него събитие, без да дължи за това финансови неустойки на участника определен за изпълнител на обществената поръчка. В случай на анулиране провеждането на заявено събитие, възложителят има право повторно да заяви пред участника избран за изпълнител неговото провеждане, като допълнително конретизира дати за провеждане и параметри.
Участниците могат да направят в офертата си предложение за изпълнение, което надхвърля посочения задължителен минимум дейности и постигнати резултати.
	№
	Наименование на дейността
	Резултати и индикатори за постигане

	1
	Дейности по информация и публичност, съпътстващи общо дейностите по Цел 1 „Ефективна система за електронно призоваване в съответствие с разпоредбите на Закона за електронното управление”
	Прессъобщение;
Минимум 2 броя интервюта на експерти в печатни и/или интернет издания и/или радио и/или телевизия; 
Използвани рекламни материали за проекта;
Медиен мониторинг;


	1.1
	Семинар за представяне на законодателството в областта на електронното призоваване и практическите аспекти при прилагането му в избраната държава със съдебна система, сходна на тази в България, в която е въведена ефективна система за електронно призоваване.   (Цел 1, Дейност 1)

	Прессъобщение;
Минимум 2 броя публикации в печатни и/или интернет издания; 

Използвани рекламни материали за проекта;
Медиен мониторинг;
Фото-архив;

	1.2
	Кръгла маса за представяне на Сравнителното изследване на законодателството в страните - членки на СЕ в областта на електронното призоваване и предложенията за законодателни промени в НПК и АПК с цел въвеждане на електронното призоваване (Цел 1, Дейност 2)
	Прессъобщение;
Повишаване на информираността на представители на съдебната, изпълнителната и законодателната власт, експерти от СЕ, адвокатурата, журналисти, НПО сектора, заинтересовани страни;
Използвани рекламни материали за проекта;
Минимум 2 броя публикации в печатни и/или интернет издания;
Медиен мониторинг;
Фото-архив;

	2
	Дейности по информация и публичност, съпътстващи общо дейностите по Цел 2: „Повишаване на капацитета на членовете на българската съдебна система във връзка със спазването и прилагането на разпоредбите на Европейската конвенция за правата на човека” и Цел 3: „Мрежа от съдии, специализирани в областта на човешките права”
	Прессъобщение;
Интервюта на експертите и публикации в печатни и/или интернет издания и/или радио и/или телевизия  – минимум 3 броя; 
Използвани рекламни материали за проекта;
Медиен мониторинг;

	2.1
	Провеждане на кръгла маса за представяне на изградена мрежа за обмен между магистрати на информация в областта на зашитата на правата на човека и функционирането на Европейския съд за правата на човека (Цел 2 и Цел 3, Дейност 4)
	Прессъобщение;
Повишаване на информираността на представители на съдебната, изпълнителната и законодателната власт, експерти от СЕ, адвокатурата, журналисти, НПО сектора, заинтересовани страни;
Минимум 2 броя публикации в печатни и/или интернет издания;

Използвани рекламни материали за проекта;
Медиен мониторинг;
Фото-архив;

	3
	Дейности по информация и публичност, съпътстващи общо дейностите по Цел 4 „Механизъм за оценка на работната натовареност в съдебната система, както на индивидуално, така и на институционално ниво, с акцент върху разработени качествени показатели и критерии”.

	Прессъобщение;
Интервюта на експертите и публикации в печатни и/или интернет издания и/или радио и/или телевизия  - минимум 3 броя; 

Използвани рекламни материали за проекта;
Медиен мониторинг;

	4
	Организиране на заключителна пресконференция на проекта.
	Прессъобщение;
Покана до медиите;
Използвани  рекламни материали за проекта;
Минимум 2 броя публикации в печатни и/или интернет издания с национално разпространение;
Медиен мониторинг;
Фото-архив;

	5
	Изработване и доставка на  Банер
	Подготвени информационни материали -1 банер, изработени в съответствие с изискванията на Норвежкия финансов механизъм;

	6
	Изработване и доставка на брошура за популяризирането на проекта
	Подготвени информационни материали –
300 броя брошури, изработени в съответствие с изискванията на Норвежкия финансов механизъм;

	7
	Изработване и доставка на химикалки
	Подготвени информационни материали –

300 броя химикалки, изработени в съответствие с изискванията на Норвежкия финансов механизъм;


	8
	Изработване и доставка на папки
	 Подготвени информационни материали –300 броя папки, изработени в съответствие с изискванията на Норвежкия финансов механизъм;

	9
	Изработване и доставка на чанти за документи
	Подготвени информационни материали –50 броя чанти за документи, изработени в съответствие с изискванията на Норвежкия финансов механизъм;


     2. КОНКРЕТНО ОПИСАНИЕ НА ДЕЙНОСТИТЕ И ЗАДЪЛЖЕНИЯТА НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

2.1. Описание на дейностите за информация и публичност, свързани със събития, съпътстващи дейностите по Цел 1 „Ефективна система за електронно призоваване в съответствие с разпоредбите на Закона за електронното управление” и задължения на Изпълнителя:
            a) Изпълнителят следва да осигури подготовката на прессъобщение за изпълнението на дейностите по Цел 1 на проекта, което да се представи на Възложителя за одобрение и публикуване на сайта на ВСС.
б) Изпълнителят следва да осигури провеждането на минимум 2 броя интервюта в печатни и/или интернет издания, и/или радио, и/или телевизия  на експерти, свързани с изпълнението на дейностите по Цел 1 от проекта.
Интервютата, които ще се организират, следва да са във време предварително съгласувано с Възложителя и следва да представят целите на проекта, както и резултатите от изпълнението на дейностите по Цел 1.
При провеждане на интервютата трябва да се спазват изискванията за публичност и прозрачност, съгласно изискванията на Норвежкия финансов механизъм. 

В Техническото предложение участниците следва да предложат примерен списък, в кои печатни и/или интернет издания, и/или радио, и/или телевизия ще бъдат публикувани/излъчени интервютата.

г) Изпълнителят следва да осигури медиен мониторинг, който да проследява как и доколко медиите и електронните издания отразяват дейностите по Цел 1 от проекта.
2.2. Описание на дейностите за информация и публичност, свързани с провеждането на семинар за представяне на законодателството в областта на електронното призоваване и практическите аспекти при прилагането му в избрана държава със съдебна система, сходна на тази в България, в която е въведена ефективна система за електронно призоваване.   (Цел 1, Дейност 1)
Продължителността на семинара ще бъде 2 дни. Мястото на провеждането му ще бъде в гр. София, в зала осигурена от Възложителя.
За участие в семинара ще бъдат поканени магистрати, съдебни служители, неправителствени организации и др. заинтересовани лица, като прогнозния брой на участниците ще бъде 30 души.
Възложителят ще предостави на Изпълнителя заявка (по факс или имейл) за семинара, в която ще посочи конкретната дата и място на провеждане на събитието, предварителен предвиждан брой на участниците и други услуги (напр. кетъринг, кафе-паузи и др.), 20 (двадесет) календарни дни преди датата на събитието.


Изпълнителят потвърждава получаването на заявката в рамките на работния ден, в който е получена на електронната поща на Изпълнителя.

            a) Изпълнителят следва да осигури подготовката на прессъобщение във връзка с провеждането на семинара, което да се представи на Възложителя за одобрение и публикуване на сайта на ВСС.
б) Изпълнителят следва да осигури и раздаде материали за участниците – бели листа, химикали, брошури и др.
            в) Изпълнителят следва да  осигури кетъринг за участниците, на база на заявката от Възложителя, включващ:
· Минимум 3 кафе-паузи за двата дни на семинара, с минимум осигурени чай/кафе, захар (бяла и кафява), мляко или сметана, вода и/или  безалкохолни напитки, пресни дребни сладки и соленки;
· Обяд на шведска маса – 2 броя (за всеки ден от семинара)  – напр. топли и студени коктейлни хапки, мини пици, сирена, месни плата, кюфтенца, мини десерти и сладки хапки и др.; 
· Кетъринговото обслужване се осигурява на база на заявката от Възложителя. В нея се посочва броят на участниците, броя на кафе-паузите и специфични изисквания като напр. за вегетарианско меню. Менютата подлежат на предварително съгласуване с Възложителя; 

· Осигуряване присъствието на представител на Изпълнителя по време на събитието ;

г) Изпълнителят следва да осигури минимум 2 броя публикации в печатни и/или интернет издания; 


С публикациите трябва да се представи информация за добри практики на  държава, имаща съдебна система, сходна на тази в България, като се оповести нейния опит, представен на семинара от поканените национални и чужди експерти.


Изходната информация за публикациите ще бъде предоставена от Възложителя. Публикациите трябва да се подготвят от изпълнителя.  В хода на тяхното изготвяне, текстовете и снимковия материал на публикациите трябва да бъдат предварително одобрени от Възложителя.
В публикациите задължително следва да присъстват символите, съгласно изискванията на Норвежкия финансов механизъм. 

В Техническото предложение участниците следва да предложат примерен списък в кои печатни и/или интернет издания ще бъдат публикувани материалите.
д) Изпълнителят следва да осигури медиен мониторинг, който да проследява как и доколко медиите и електронните издания отразяват дейността по Цел 1, Дейност 1 от проекта.
 
е) Изпълнителят следва да осигури заснемане на проведения семинар и представи фото-архив на възложителя.
Дейностите по осигуряване на зала, техника, подготовката на презентационни материали, изготвянето на покани, присъствени списъци и формуляри за обратна връзка ще бъдат организирани от Възложителя, както и от определения изпълнител на поръчка, възложена чрез публична покана с предмет: „Разработване на Сравнително изследване на опита и добрите практики в държави-членки на Съвета на Европа и на действащото законодателство в Република България в областта на електронното призоваване и изготвяне на предложение за законодателни промени“ във връзка с изпълнението на проект „Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система“  по договор за безвъзмездна помощ по проект NFM-2013-BG-14-2, финансиран от Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014.

2.3. Описание на дейностите за информация и публичност, свързани с провеждането на кръгла маса за представяне на Сравнителното изследване на законодателството в страните - членки на СЕ в областта на електронното призоваване и предложенията за законодателни промени в НПК и АПК с цел въвеждане на електронното призоваване (Цел 1, Дейност 2)
Място на провеждане – гр.София. Продължителността на кръглата маса ще бъде 2 дни. 

Възложителят ще предостави на Изпълнителя заявка (по факс или имейл) за кръглата маса, в която ще посочи конкретната дата за провеждане на събитието,  предварителен предвиждан брой на участниците и информация за други услуги (напр. кетъринг, кафе-паузи, техническо оборудване, преводаческа техника, продължителност на ползване на зала и др.), 20 (двадесет) календарни дни преди датата на събитието.

Изпълнителят потвърждава получаването на заявката в рамките на работния ден, в който е получена на електронната поща на Изпълнителя.

В кръглата маса се предвижда участието на представители на съдебната, изпълнителната и законодателната власт, експерти от СЕ, адвокатурата, журналисти, НПО сектора, заинтересовани страни, като прогнозния брой на участниците е 40 души.
            а) Изпълнителят следва да осигури подготовката на прессъобщение във връзка с провеждането на кръглата маса, което да се представи на Възложителя за одобрение и публикуване на сайта на ВСС;

     б) Изпълнителят следва да изготви списък с поканените и потвърдили участие представители и заинтересованите страни преди провеждането на кръглата маса и да разпрати поканите (на хартия чрез куриер или по пощата и по електронна поща). Проект на списъка с поканените ще бъде изготвен от Изпълнителя, съгласно указания на Възложителя, а окончателният списък ще бъде съгласуван с Възложителя. Поканите следва да бъдат визуализирани съгласно изискванията на  НФМ;

      в) Изпълнителят следва да извърши регистрация на участниците в предварително подготвени и съгласувани с Възложителя присъствени листове; Списъкът на участниците трябва да включват графи с трите имена, месторабота, звено, длъжност, координати за връзка и подписи за получени материали и за присъствие в отделни графи. Списъците следва да следва да бъдат визуализирани съгласно изискванията на  НФМ;

     г) Изпълнителят следва да изготви Програма на кръглата маса, която да бъде одобрена от Възложителя, която следва да бъде визуализирана съгласно изискванията на  НФМ;
д) Изпълнителят следва да осигури зала за провеждане на кръглата маса. Изпълнителят следва да предложи минимум три подходящи зали в срок от 5 календарни дни от получаване на заявката. Изборът на зала ще бъде направен от Възложителя;
· Изискванията към залата:

- подходяща за провеждане на публични събития, в хотел категоризиран с минимум 4 звезди, в идеален център на София;
- с климатизация и вентилация и разполагаща с необходимото съвременно техническо оборудване (екран, флипчарт, ползване на факс, ксерокс, озвучаване, мултимедия, консумативи за флипчарт и др.конферентна техника) и комуникационни връзки (високоскоростен интернет);
- да е налице добра видимост и комуникативност от всяка позиция в помещението;

- да е налице възможност за осигуряване на печатащо устройство;

- да е налице възможност за осигуряване на помощни маси, необходими за регистрация на участниците и допълнителна техника;

- електрозахранване за лаптопи (удължители/разклонители).

e) Изпълнителят следва да окомплектова и размножи материали за кръглата маса - програма на кръглата маса, бели листа, химикали, брошури, папки и др. и раздаде материалите на участниците в нея; 
ж) Изпълнителят следва да разпространи формуляр за обратна връзка от участниците в кръглата маса, който следва да бъде визуализиран съгласно изискванията на  НФМ; 


з) Изпълнителят следва да  осигури кетъринг за участниците, на база на заявка от Възложителя, включващ:
· Минимум 3 кафе-паузи за двата дни на кръглата маса, с минимум осигурени чай/кафе, захар (бяла и кафява), мляко или сметана, вода и/или  безалкохолни напитки, пресни дребни сладки и соленки;
· Обяд на шведска маса – 2 броя (за всеки ден от кръглата маса)  – напр. топли и студени коктейлни хапки, мини пици, сирена, месни плата, кюфтенца, мини десерти и сладки хапки и др.; 

· Кетъринговото обслужване се осигурява на база на заявка от Възложителя. В нея се посочва броят на участниците, броя на кафе-паузите и специфични изисквания като напр. за вегетарианско меню. Менюто подлежи на предварително съгласуване с Възложителя; 

· Осигуряване на цялостната организация, логистика и управление на събитието на място от необходимия за това екип;
и) Изпълнителят следва да осигури минимум 2 броя публикации в печатни и/или интернет издания; 


С публикациите трябва да се представи направеното сравнително изследване на законодателството в страните - членки на СЕ в областта на електронното призоваване и предложенията за законодателни промени в НПК и АПК с цел въвеждане на електронното призоваване.

Изходната информация за публикациите ще бъде предоставена от Възложителя. Публикациите трябва да се подготвят от изпълнителя.  В хода на тяхното изготвяне, текстовете и снимковия материал на публикациите трябва да бъдат предварително одобрени от Възложителя.
В публикациите задължително следва да присъстват символите, съгласно изискванията на Норвежкия финансов механизъм. 


В Техническото предложение участниците следва да предложат примерен списък в кои печатни и/или интернет издания ще бъдат публикувани материалите.

к) Изпълнителят следва да осигури медиен мониторинг, който да проследява как и доколко медиите и електронните издания отразяват дейността по Цел 1 от проекта.
 
л) Изпълнителят следва да осигури заснемане на проведената кръгла маса и представи фото-архив на възложителя.

2.4. Описание на дейностите за информация и публичност, свързани със събития, съпътстващи дейностите по Цел 2 „Повишаване на капацитета на членовете на българската съдебна система във връзка със спазването и прилагането на разпоредбите на Европейската конвенция за правата на човека” и Цел 3: „Мрежа от съдии, специализирани в областта на човешките права”
            a) Изпълнителят следва да осигури подготовката на прессъобщение за изпълнението на дейностите по Цел 2 и Цел 3  на проекта, което да се представи на Възложителя за одобрение и публикуване на сайта на ВСС.
б) Изпълнителят следва да осигури провеждането на минимум 3 (три) броя интервюта в печатни и/или интернет издания и/или радио и/или телевизия  на експерти, свързани с изпълнението на дейностите по Цел 2 от проекта.
Интервютата, които ще се организират, следва да са във време предварително съгласувано с Възложителя и следва да представят целите на проекта, както и резултатите от изпълнението на Цел 2 и Цел 3.
При провеждане на интервютата трябва да се спазват изискванията за публичност и прозрачност, съгласно изискванията на Норвежкия финансов механизъм. 

В Техническото предложение участниците следва да предложат примерен списък, в кои печатни и/или интернет издания, и/или радио, и/или телевизия ще бъдат публикувани/излъчени интервютата.

г) Изпълнителят следва да осигури медиен мониторинг, който да проследява как и доколко медиите и електронните издания отразяват дейността по Цел 2 и Цел 3 от проекта.
2.5. Описание на дейностите за информация и публичност, свързани с провеждането на кръгла маса за представяне на изградена мрежа за обмен между магистрати на информация в областта на зашитата на правата на човека и функционирането на Европейския съд за правата на човека (Цел 2 и Цел 3, Дейност 4)
Място на провеждане – гр.София. Продължителността на кръглата маса ще бъде 1 ден. 

Възложителят ще предостави на Изпълнителя заявка (по факс или имейл) за кръглата маса, в която ще посочи конкретната дата за провеждане на събитието,  предварителен предвиждан брой на участниците и информация за други услуги (напр. относно техническо оборудване, преводаческа техника, продължителност на ползване на зала и др.), 20 (двадесет) календарни дни преди датата на събитието.

Изпълнителят потвърждава получаването на заявката в рамките на работния ден, в който е получена на електронната поща на Изпълнителя.
В кръглата маса се предвижда участието на представители на представители на съдебната, изпълнителната власти, съдия от Европейския съд по правата на човека, адвокатурата, журналисти, НПО сектора, заинтересовани страни, като прогнозния брой на участниците е 40 души.

            а) Изпълнителят следва да осигури подготовката на прессъобщение във връзка с провеждането на кръглата маса, което да се представи на Възложителя за одобрение и публикуване на сайта на ВСС;


      б) Изпълнителят следва да изготви списък с поканените и потвърдили участие представители на медиите и заинтересованите страни преди провеждането на кръглата маса и да разпрати поканите (на хартия чрез куриер или по пощата и по електронна поща). Проект на списъка с поканените ще бъде изготвен от Изпълнителя, съгласно указания на Възложителя, а окончателният списък ще бъде съгласуван с Възложителя. Поканите следва да бъдат визуализирани съгласно изискванията на  НФМ;

в) Изпълнителят следва да извърши регистрация на участниците в предварително подготвени и съгласувани с Възложителя присъствени листове; Списъкът на участниците трябва да включват графи с трите имена, месторабота, звено, длъжност, координати за връзка и подписи за получени материали и за присъствие в отделни графи. Списъците следва да следва да бъдат визуализирани съгласно изискванията на  НФМ;
г) Изпълнителят следва да изготви Програма на кръглата маса, която да бъде одобрена от Възложителя и да бъде визуализирана, съгласно изискванията на  НФМ;
д) Изпълнителят следва да осигури зала за провеждане на кръглата маса. Изпълнителят следва да предложи минимум три подходящи зали в срок от 5 календарни дни от получаване на заявката. Изборът на зала ще бъде направен от Възложителя;

· Изискванията към залата:

- подходяща за провеждане на публични събития, в хотел категоризиран с минимум 4 звезди, в идеален център на София;
- с климатизация и вентилация и разполагаща с необходимото съвременно техническо оборудване (екран, флипчарт, ползване на факс, ксерокс, озвучаване, мултимедия, консумативи за флипчарт и др. конферентна техника) и комуникационни връзки (високоскоростен интернет);

- да е налице добра видимост и комуникативност от всяка позиция в помещението;

- да е налице възможност за осигуряване на печатащо устройство;

- да е налице възможност за осигуряване на помощни маси, необходими за регистрация на участниците и допълнителна техника;

- електрозахранване за лаптопи (удължители/разклонители).

е) Изпълнителят следва да окомплектова и размножи материали за кръглата маса - програма на кръглата маса, презентационни материали, бели листа, химикали, брошури, папки и др. и раздаде материалите на участниците в нея; 
ж) Изпълнителят следва да разпространи формуляр за обратна връзка от участниците в кръглата маса, който да бъде визуализиран, съгласно изискванията на  НФМ;


      з) Осигуряване на цялостната организация, логистика и управление на събитието на място от необходимия за това екип;
и) Изпълнителят следва да осигури минимум 2 броя публикации в печатни и/или интернет издания; 

С публикациите трябва да се представят резултатите по Дейност 3 - Изграждане на вътрешна мрежа за обмен на информация между съдиите в България.

Изходната информация за публикациите ще бъде предоставена от Възложителя. Публикациите трябва да се подготвят от изпълнителя.  В хода на тяхното изготвяне, текстовете и снимковия материал на публикациите трябва да бъдат предварително одобрени от Възложителя.

В публикациите задължително следва да присъстват символите, съгласно изискванията на Норвежкия финансов механизъм. 

В Техническото предложение участниците следва да предложат примерен списък в кои печатни и/или интернет издания ще бъдат публикувани материалите.

к) Изпълнителят следва да осигури медиен мониторинг, който да проследява как и доколко медиите и електронните издания отразяват дейността по Цел 2 и 3 от проекта.
 
л) Изпълнителят следва да осигури заснемане на проведения семинар и представи фото-архив на възложителя.

2.6.Описание на дейностите за информация и публичност, свързани със събития, съпътстващи дейностите по Цел 4 „Механизъм за оценка на работната натовареност в съдебната система, както на индивидуално, така и на институционално ниво, с акцент върху разработени качествени показатели и критерии”.
            a) Изпълнителят следва да осигури подготовката на прессъобщение за изпълнението на дейностите по Цел 4 на проекта, което да се представи на Възложителя за одобрение и публикуване на сайта на ВСС.
б) Изпълнителят следва да осигури провеждането на минимум 3 (три) броя интервюта/публикации в печатни и/или интернет издания, и/или радио, и/или телевизия, свързани с изпълнението на дейностите по Цел 2 от проекта.
Интервютата, които ще се организират, следва да са във време предварително съгласувано с Възложителя и следва да представят целите на проекта, както и резултатите от изпълнението на Цел 4.

При провеждане на интервютата трябва да се спазват изискванията за публичност и прозрачност, съгласно изискванията на Норвежкия финансов механизъм. 

С публикациите трябва да се представят резултатите от дейностите спрямо Цел 4. Изходната информация за публикациите ще бъде предоставена от Възложителя. Публикациите трябва да се подготвят от изпълнителя.  В хода на тяхното изготвяне, текстовете и снимковия материал на публикациите трябва да бъдат предварително одобрени от Възложителя.

В публикациите задължително следва да присъстват символите, съгласно изискванията на Норвежкия финансов механизъм. 

В Техническото предложение участниците следва да предложат примерен списък, в кои печатни и/или интернет издания, и/или радио и/или телевизия ще бъдат публикувани/излъчени публикациите/интервютата.

г) Изпълнителят следва да осигури медиен мониторинг, който да проследява как и доколко медиите и електронните издания отразяват дейността по Цел 4 от проекта.

2.7. Описание на дейностите за информация и публичност, свързани с организирането и провеждането на заключителна пресконференция на проекта.


Заключителната пресконференция ще бъде проведена в края на проекта за отчитане на постигнатите резултати и постигнатия ефект. 
Поканени участници – национални медии, представители на целевите групи, на Програмния оператор, Норвежкото посолство и всички заинтересованите страни, като прогнозния брой на участниците ще бъде 50 души.
Възложителят ще предостави на Изпълнителя заявка (по факс или имейл) за заключителната пресконференция, в която ще посочи конкретната дата и място на провеждане на събитието, предварителен предвиждан брой на участниците и други услуги (напр. кетъринг, кафе-паузи и др.), 20 (двадесет) календарни дни преди датата на събитието.


Изпълнителят потвърждава получаването на заявката в рамките на работния ден, в който е получена на електронната поща на Изпълнителя.


        a) Изпълнителят следва да подготви прессъобщение за пресконференцията, представящо резултатите от проекта,  в съответствие с правилата на НФМ, което да се представи на Възложителя за одобрение и публикуване на сайта на ВСС.


       б) Изпълнителят следва да изготви списък с поканените и потвърдили участие представители на медиите и заинтересованите страни преди провеждането на пресконференцията и да разпрати поканите (на хартия чрез куриер или по пощата и по електронна поща). Проект на списъка с поканените ще бъде изготвен от Изпълнителя, съгласно указания на Възложителя, а окончателният списък ще бъде съгласуван с Възложителя. Поканите следва да бъдат визуализирани съгласно изискванията на  НФМ;

       в) Изпълнителят следва да разпространи прессъобщение, визуализирано съгласно изискванията на  НФМ, до медиите и да покани журналистите по е-mail, по изготвен от него и съгласуван с Възложителя списък, включващ медия, име, мобилен телефон, e-mail;

      г) Изпълнителят следва да извърши регистрация на участниците в предварително подготвени и съгласувани с Възложителя присъствени листове; Списъкът на участниците трябва да включват графи с трите имена, месторабота, звено, длъжност, координати за връзка и подписи за получени материали и за присъствие в отделни графи. Списъците следва да бъдат визуализирани съгласно изискванията на  НФМ;

д) Изпълнителят следва да изготви сценарий на събитието, който да бъде одобрен от Възложителя;

е) Изпълнителят следва да подготови и разпространи на пресконференцията пакет материали /папка, брошура, химикал/, които да дават публичност и визуализация на проекта;

    ж) Изпълнителят следва да раздаде и събере формуляр за обратна връзка от участниците в пресконференцията, визуализиран съгласно изискванията на  НФМ;

з) Изпълнителят следва да подсигури кетъринг (уточнен в заявката) след края на събитието; 

и) Изпълнителят следва да осигури фото-архив на пресконференцията и да го предаде на Възложителя;

к) Изпълнителят следва да осигури минимум 2 броя публикации в печатни и интернет издания; 

С публикациите трябва да се представят постигнатите резултати от цялостоното изпълнение на проекта.

Изходната информация за публикациите ще бъде предоставена от Възложителя. Публикациите трябва да се подготвят от изпълнителя.  В хода на тяхното изготвяне, текстовете и снимковия материал на публикациите трябва да бъдат предварително одобрени от Възложителя.

В публикациите задължително следва да присъстват символите, съгласно изискванията на Норвежкия финансов механизъм. 


В Техническото предложение участниците следва да предложат примерен списък, в кои печатни и/или интернет издания, и/или радио и/или телевизия ще бъдат публикувани/излъчени публикациите/интервютата.
л) Изпълнителят следва да осигури медиен мониторинг, който да проследява как и доколко медиите и електронните издания отразяват проведената заключителна пресконференция.
2.8. Изработка на банер – 1 бр.; 

Размер: 60/160 см., материал: винил, едностранен печат, със сгъваема поставка. Дизайнът на банерите се одобрява от Възложителя и следва да е съобразен с изискванията за информация и публичност на НФМ.
2.9. Изработка на брошури – 300 бр. 
Изпълнителят е длъжен да: 

- изготви дизайна на брошурите;

- Предпечатна подготовка;

- Отпечатване със следните технически  параметри: 

- Размер А4 . 

- 2 сгъвки . 

- Обем 6 стр.

- Печат – цветност  4+ 4;

- Листа картон: хром, гланц 150 г. ;
2.10. Изработка на химикалки – 300 бр. 

Химикалките трябва да са метални със ситопечат, с логото и слогана на НФМ, логото на Програмния оператор и логото на ВСС, името на проекта, съгласно изискванията на НФМ.
2.11. Изработка на папки – 300 бр. 

- Размер: А4. 

- Материал: двустранен ламинат картон – 260 гр.  

- Печат: едностранен пълноцветен печат. 

- Слепен джоб. 


- Визуализирани с логото и слогана на НФМ, логото на Програмния оператор и логото на ВСС, името на проекта и друга информация, съгласно изискванията на НФМ.


2.12. Изработване и доставка на чанти за документи -  50 броя


- Материал: текстил/полиестер/ полипропилен


- Приблизителен размер в см, подходящ за документи А4: 45х35х8 или 37х30х6 или 37х27х3

     - Чантите  следва да бъдат визуализирани с логото и слогана на НФМ, логото на Програмния оператор и логото на ВСС, името на проекта и друга информация, съгласно изискванията на НФМ.


Всички материали задължително се съгласуват с Възложителя. 

На информационните материали  следва да бъдат отпечатани логото и слогана на НФМ,  логото на ВСС, логото на Програмния оператор, наименованието на проекта, който се изпълнява: Проект „Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" и изречението „Проектът се осъществява с финансовата подкрепа на с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм 2009-2014”.
3. СРОКОВЕ И  ГРАФИК ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПОРЪЧКАТА 

3.1. Срокът за изпълнение започва да тече от датата на сключване на договора и завършва с приключване на всички дейности, включени в предмета на настоящата обществена поръчка и/ или с прогнозната дата на приключването на проекта 20.08.2015год. 
   3.2. ИНДИКАТИВЕН ПЛАН-ГРАФИК ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПОРЪЧКАТА

	№
	Дейности 
	Срок

	1.
	Дейности по информация и публичност, съпътстващи общо дейностите по Цел 1 „Ефективна система за електронно призоваване в съответствие с разпоредбите на Закона за електронното управление”
	От  сключване на договора до месец април 2015год.

	1.1.
	Семинар за представяне на законодателството в областта на електронното призоваване и практическите аспекти при прилагането му в избраната държава със съдебна система, сходна на тази в България, в която е въведена ефективна система за електронно призоваване.   (Цел 1, Дейност 1)

	Месец октомври 2014год.

	1.2.
	Кръгла маса за представяне на Сравнителното изследване на законодателството в страните - членки на СЕ в областта на електронното призоваване и предложенията за законодателни промени в НПК и АПК с цел въвеждане на електронното призоваване (Цел 1, Дейност 2)
	Месец декември 2014год.

	2.
	Дейности по информация и публичност, съпътстващи дейностите по Цел 2: „Повишаване на капацитета на членовете на българската съдебна система във връзка със спазването и прилагането на разпоредбите на Европейската конвенция за правата на човека” и Цел 3: „Мрежа от съдии, специализирани в областта на човешките права”
	От  сключване на договора до месец юли 2015год.

	2.1.
	Провеждане на кръгла маса за представяне на изградена мрежа за обмен между магистрати на информация в областта на зашитата на правата на човека и функционирането на Европейския съд за правата на човека (Цел 2 и Цел 3, Дейност 4)
	Месец май 2015год.

	3.
	Дейности по информация и публичност, съпътстващи дейностите по Цел 4 „Механизъм за оценка на работната натовареност в съдебната система, както на индивидуално, така и на институционално ниво, с акцент върху разработени качествени показатели и критерии”.

	От  сключване на договора до месец април 2015год.

	4.
	Организиране на заключителна пресконференция на проекта.
	Месец юли 2015год.

	5.
	Изработване и доставка на  Банер
	До 10 дни след сключване на договора с избрания изпълнител.
Място на доставка до адреса на Възложителя.

	6.
	Изработване и доставка на брошура за популяризирането на проекта
	До 10 дни след сключване на договора с избрания изпълнител. 

Място на доставка до адреса на Възложителя.

	7.
	Изработване и доставка на химикалки
	До 10 дни след сключване на договора с избрания изпълнител. 
Място на доставка до адреса на Възложителя.

	8.
	Изработване и доставка на папки
	До 10 дни след сключване на договора с избрания изпълнител. 
Място на доставка до адреса на Възложителя.

	9.
	Изработване и доставка на чанти за документи
	До 10 дни след сключване на договора с избрания изпълнител. 
Място на доставка до адреса на Възложителя.



Този план график е актуален към момента на обявяване на поръчка, но при промяна на проекта, посочените срокове могат да бъдат изменени. 

4. ЗАДЪЛЖЕНИЯ ЗА ДОКЛАДВАНЕ

1. Задължения за докладване съгласно чл.2 от Общите условия към финансираните от Норвежкия финансов механизъм 2009-2014 договори.
2. Изисквания към докладването: 
Докладването от страна на Изпълнителя включва следните видове доклади: 
2.1. Междинни доклади – докладите се изготвят и представят на всяко четиримесечие за срока на проекта, както следва:

· За извършените до 30 април на съответната календарна година разходи - до 5 май на същата година;

· За извършените до 31 август   на съответната календарна година разходи - до 5 септември на същата календарна година. 

· За извършените до 31 декември  на съответната календарна година разходи - до 5 януари на следващата календарна година

Междинните доклади се състоят от техническа част и финансова част и се изготвят съгласно образец, утвърден от Програмния оператор. Всеки доклад трябва да съдържа пълна информация за всички аспекти на изпълнението за описвания период. Към доклада се прилага списък на всички разходи по поръчката извършени във връзка с осъществяване на дейности по Предефиниран проект No 2 "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" (NFM-2013-BG14-2) реализиран с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014, направени през периода, за който се отнася докладът, с информация за наименованието на съответната услуга, размера на разхода и друга относима информация.

2.2. Окончателен доклад – изготвя се за цялостно отчитане приключването и предаването на извършената работа по поръчката. Окончателният доклад се представя до един месец след изтичане срока на изпълнение на договора. Окончателният доклад трябва да съдържа пълна информация за всички аспекти на изпълнението за целия срок на договора. Към доклада се прилага списък на всички разходи по поръчката направени във връзка с осъществяване на дейности по Предефиниран проект No 2 "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" осъществяван с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014, за срока на договора, с информация за наименованието на съответната услуга, размера на разхода и друга относима информация.

          Към докладите се прилагат копия (заверени с текст „Вярно с оригинала”, име, подпис и печат) на всички подкрепящи документи, доказващи изпълнението на съответната дейност и постигнатите резултати и списък на всички разходи по поръчката, направени през периода, за който се отнася докладът, с информация за наименованието на съответната услуга, размера на разхода и друга относима информация.

2. Предаване и приемане на докладите и на извършената работа
· Всички доклади се представят на български език на хартиен и електронен носител в сроковете посочени по-горе по изготвен от Изпълнителя списък.
 
   Приемат се чрез подписване на двустранни предавателно-приемателни протоколи, подписани за Възложителя – от ръководителя на проекта и за Изпълнителя – от упълномощено от него лице.

              Страните съставят и подписват окончателен двустранен приемо-предавателен протокол за приемане на окончателния доклад, в който се констатира изпълнението или неизпълнението на договора, каква част от гаранцията за изпълнение подлежи на връщане или на задържане, заплащане на окончателната сума по договора.

· Възложителят разглежда представените доклади и в подходящ срок уведомява Изпълнителя за приемането им, или ги връща за преработване, допълване или комплектоване, ако не отговарят на изискванията. 
    В двустранен констативен протокол, подписан от страните,  възложителя дава указания и определя срок за отстраняване на констатираните недостатъци и пропуски. 

· Констативните протоколи се подписват за Възложителя от ръководителя на проекта, а за Изпълнителя – от упълномощено от него лице. 

5. УСЛОВИЯ , Мониторинг и оценка на изпълнението 

· Изпълнителят трябва да гарантира възможност за контрол и коригиращи действия от страна на Възложителя.

· Изпълнителят трябва да е в състояние да започне работата по поръчката веднага след подписването на договора. 

В случай на рекламация за качество, несъответствия или други видими дефекти, констатирани с двустранно подписан констативен протокол, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ следва да извърши замяна в рамките на 3 (три) работни дни, считано от датата на подписване на констативния протокол. В случай на рекламация за количествени несъответствия, констатирани с двустранно подписан констативен протокол, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ следва да достави реалните количества, съгласно техническата спецификация, в рамките на 3 (три) работни дни, считано от датата на подписване на констативния протокол.

Определният за изпълнител участник се задължава да достави рекламните и информационни материали в сградата на Висшия съдебен съвет, гр. София, ул. „Екзарх Йосиф” № 12
6. ИЗИСКВАНИЯ КЪМ ДОКУМЕНТИТЕ И МАТЕРИАЛИТЕ

Всички документи и материали, свързани с изпълнението на обществената поръчка в частта й, свързана с осъществяване на дейностите по проект "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" осъществяван с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014 следва да бъдат подготвени в съответствие с изискванията на Норвежкия финансов механизъм.

Посочените документи и материали трябва да съдържат:

· логото и слогана на НФМ;

· логото на Програмния оператор
· логото на Висш съдебен съвет
· името на проекта, който се изпълнява: Проект „Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система";

· следното заявление: „Този документ е създаден с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм 2009-2014. Цялата отговорност за 
ГЛАВА  ІV.
ОБРАЗЦИ НА ДОКУМЕНТИ ЗА УЧАСТИЕ В ПРОЦЕДУРАТА

ОБРАЗЦИ
	Приложение № 1
	Оферта със Списък на документите, съдържащи се в офертата;

	Приложение № 2
	Декларация за регистрация по Закона за търговския регистър; 

	Приложение № 3 -
	Предложение за изпълнение на поръчката;



	Приложение № 4
	Ценово предложение

	Приложение № 5
	Декларация по чл. 47, ал. 1, т. 1, б. „а” до „д”, чл. 47, ал. 2, т. 5 и чл. 47, ал. 5, т. 1 от Закона за обществените поръчки;

	Приложение № 6
	Декларация по чл. 47, ал. 1, т. 2 и 3, чл. 47, ал. 2, т. 1, 3 и 4, чл. 47, ал. 5, т. 2 от Закона за обществените поръчки;

	Приложение № 7
	Декларация за липса на обстоятелства по чл. 4 съгласно Общите условия към финансираните от Норвежкия финансов механизъм 2009-2014 договори за избягване на конфликт на интереси

	Приложение № 8
	Декларация за нередности и измами, съгласно Системите за управление и контрол на НФМ 2009-2014 /при подписване на договора/

	Приложение № 9
	Декларация по чл. 56, ал. 1, т. 11 от Закона за обществените поръчки;

	Приложение № 10
	Декларация за приемане на условията в проекта на договор по чл. 56, ал. 1, т. 12 от Закона за обществените поръчки;



	Приложение № 11 – 
	Информация за оборота на участника;

	Приложение № 12
	Справка-декларация  за изпълнени договори за услуги,  с предмет организиране и провеждане на мероприятия – обучения и/или семинари и/или кръгли маси и/или други мероприятия;



	Приложение №13
	Справка-декларация за образованието и професионалния опит на експертите, отговарящи за изпълнението на поръчката;



	Приложение № 14
	Професионална  автобиография;

	Приложение № 15
	Декларация за съгласие за участие на ключов експерт

	Приложение №16 
	Декларация за съгласие за участие като подизпълнител в  
обществена поръчка

	
	

	Приложение №17
	Проект на договор;

	Приложение №18     Констативен приемо-предавателен протокол по договора
Приложение №19      Общи условия към финансираните от Норвежкия финансов механизъм 2009-2014  договори за безвъзмездна помощ по програми BG 14 и BG 15










ПРИЛОЖЕНИЕ №1

ОФЕРТА
ЗА УЧАСТИЕ В ОТКРИТА ПРОЦЕДУРА ЗА ВЪЗЛАГАНЕ НА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА С ПРЕДМЕТ:

"Дейности за информация и публичност” 

по проект "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" осъществяван с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014 

І. ИДЕНТИФИКАЦИЯ НА УЧАСТНИКА

Настоящата оферта e подадена от:

                                                      /наименование на участника/

и подписана от:

                                                            /три имена/

в качеството му/им  на

                                                                       /длъжност/

II. АДМИНИСТРАТИВНИ СВЕДЕНИЯ

1. Адрес...............................................................................................................................




                     /пощенски код, град, община, кв., ул., бл., ап./

Телефон №: .....................................................

факс №:............................................................

e-mail:
.

2. Лице за контакти.................
....................................

Длъжност:…………………………………………………..

Лична карта №............................,издадена на.........................от.........................

телефон / факс:
………………………

3. Обслужваща банка:……………………………………

Сметката, по която ще бъде възстановена гаранцията за участие:


IBAN……………………………………………BIC…………………………………………………

Титуляр на сметката…
………………..

Сметката, по която ще бъдат извършвани разплащанията по договора, ако участникът бъде определен за изпълнител на поръчката:

IBAN……………………………………………BIC………………………………………………………

Титуляр на сметката
………………………

УВАЖАЕМИ ДАМИ И ГОСПОДА, 

Заявяваме, че желаем да участваме в обявената от Вас процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" осъществяван с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014 


2. Заявяваме, че представяме оферта за участие в процедурата с предмет: „Дейности за информация и публичност".


3. Запознати сме и се задължаваме да спазваме условията за участие в процедурата.

4. Запознати сме и се задължаваме да спазваме етичните клаузи на настоящата процедура.

5. Задължаваме се да спазваме всички условия на възложителя, посочени в документацията за участие, които се отнасят до изпълнението на поръчката, в случай, че същата ни бъде възложена.

6. Задължаваме се да не разпространяваме по никакъв повод и под никакъв предлог данните, свързани с поръчката, станали ни известни във връзка с  участието ни в откритата процедура.

7. При изпълнението на поръчката няма да ползваме/ще ползваме следните (невярното се зачертава) подизпълнители:

	Подизпълнител

избройте имената и адресите на подизпълнителите
	Видове работи, които ще изпълнява

посочете видовете дейности
	% от общата стойност на поръчката

посочете дела на участие на всеки подизпълнител

	
	
	

	
	
	

	
	
	


във връзка с което прилагаме писмено съгласие (декларация) от страна на посочените подизпълнители за участието им.

8. Съгласни сме валидността на нашето предложение да бъде не по-малко от 90 календарни дни от датата на получаване на офертата и то ще остане обвързващо за нас, като може да бъде прието по всяко време преди изтичане на този срок.

9. До подготвянето на договор, това предложение заедно с писменото приемане от Ваша страна и известие за сключване на договор ще формират обвързващо споразумение между двете страни.

Подаването на настоящата оферта удостоверява безусловното приемане на  всички изисквания и задължения, поставени от Възложителя в провежданата процедура.

Приемаме, че изборът на Възложителя е единствено и изключително негово право.

Дата:........................ г.                                       ..........................................

                                                                             (Подпис и печат)

*** Когато Участник в процедурата е обединение, настоящия образец на оферта се представя за обединението участник, като се попълва и подписва от лицето, което е упълномощено от членовете на обединениет за представляващ, съгласно споразумението/договора за създаване на обединение.

СПИСЪК НА ДОКУМЕНТИТЕ, СЪДЪРЖАЩИ СЕ В ОФЕРТАТА

ЗА УЧАСТИЕ В ОТКРИТА ПРОЦЕДУРА ЗА ВЪЗЛАГАНЕ НА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА С ПРЕДМЕТ:

„Дейности за информация и публичност” 

по проект "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" осъществяван с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014 

_____________________________________________________

(наименование на участника)


На основание чл.56, ал.1, т. 14 от ЗОП представяме списък на документите, приложени към офертата ни за участие.

	№
	Съдържание
	Прилага ли се документа (да/не)
	Брой страници
	Вид на документа – оригинал или заверено копие

	
	ПЛИК № 1
	
	
	

	1
	Оферта за участие (образец) и списък на приложените документи
	
	
	

	3
	Декларация за регистрация по ЗТР
	
	
	

	4
	Декларация по 47, ал. 1, т.1, б. „а - д”, ал.2,  т. 5 и ал.5, т.1 от ЗОП 
	
	
	

	5.
	Декларация по чл. 47, ал. 1, т. 2 и т.3,  чл. 47, ал. 2, т. 1, т.2а, т. 3 и т. 4 и чл. 47, ал. 5, т. 2 от ЗОП;
	
	
	

	6.
	Декларация за липса на обстоятелства по чл. 4 съгласно Общите условия към финансираните от Норвежкия финансов механизъм 2009-2014 договори за избягване на конфликт на интереси
	
	
	

	7.
	Декларация, съдържаща информация за оборота от сходни с предмета на поръчката.
	
	
	

	8.
	Списък на основните договори с предмет сходен с предмета на поръчката за последните три години, считано до срока за подаване на оферти в настоящата процедура, придружен с препоръки за добро изпълнение
	
	
	

	9.
	Декларация, съдържаща списък с експертите на участника, които ще бъдат ангажирани при изпълнение на поръчката. Списъкът е придружен с документи, удостоверяващи образованието, професионалната квалификация и опита на тези лица (автобиография по образец № 14, трудови/осигурителни книжки, дипломи и референции, доказващи съответствието с изискванията на възложителя, декларация за ангажираност от всеки един експерт, образец № 15).
	
	
	

	10.
	Декларация за съгласие за участие на подизпълнител (в случай, че е приложимо)
	
	
	

	11.
	Документ за внесена гаранция за участие
	
	
	

	12.
	Декларация по чл. 56, ал. 1, т. 11 от ЗОП
	
	
	

	13.
	Декларация по чл. 56, ал.1, т.12 от ЗОП
	
	
	

	14.
	Пълномощно на лицето, подписващо офертата (когато не е подписана от управляващия участника)
	
	
	

	15.
	Други документи: ......................................
	
	
	

	15.1.
	
	
	
	

	15.2.
	
	
	
	

	15.3.
	
	
	
	

	
	ПЛИК № 2
	
	
	

	
	Техническо предложение в отделен запечатан непрозрачен плик;


	
	
	

	
	ПЛИК № 3
	
	
	

	
	Ценово предложение в отделен запечатан непрозрачен плик;


	
	
	


*Направеното от възложителя изброяване е основно и неизчерпателно. Участникът трябва да впише в списъка всички документи, които прилага към офертата си.
	Дата 
	________/ _________ / ______

	Име и фамилия       
	__________________________

	Длъжност
	__________________________

	Подпис и печат
	__________________________


ПРИЛОЖЕНИЕ № 2  
ДЕКЛАРАЦИЯ 

ЗА РЕГИСТРАЦИЯ ПО ЗАКОНА ЗА ТЪРГОВСКИЯ РЕГИСТЪР

 Подписаният: …………………………………………………………………......................

(трите имена)

Данни по документ за самоличност..............................................

(номер на лична карта, дата, орган и място на издаването)

в качеството си на ………………………………………………………………………..

(длъжност)

на Участник: 
…………………………………………..…………………………………………………………, в процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет "Дейности за информирация и публичност” по проект "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" осъществяван с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014 

ДЕКЛАРИРАМ:

Представляваният от мен участник е регистриран по Закона за Търговския регистър и неговият единен идентификационен код (ЕИК) е:......................................

Дата: 
............
ДЕКЛАРАТОР:



………………………………………………..

                                                                                          (подпис, печат)

ПРИЛОЖЕНИЕ №3
До ВСС

гр. ....................

ул. „......................” N ........ 

ТЕХНИЧЕСКА ПРЕДЛОЖЕНИЕ 
ЗА УЧАСТИЕ В ОТКРИТА ПРОЦЕДУРА ЗА ВЪЗЛАГАНЕ НА ОБЩЕСТВЕНА  ПОРЪЧКА  С ПРЕДМЕТ:

„ДЕЙНОСТИ ЗА ИНФОРМАЦИЯ И ПУБЛИЧНОСТ” 

по проект "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" осъществяван с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014 

,
Долуподписаният ______________________________________,

с постоянен адрес ___________________________________________,

притежаващ лична карта № _______________, издадена от МВР - ...... 

_____________ г., ЕГН ______________, в качеството си на ........................ 

представляващ ________________________________ 

/наименование на участника /

с ЕИК____________ 
	АДМИНИСТРАТИВНИ СВЕДЕНИЯ ЗА УЧАСТНИКА:

	Седалище и адрес на управление:

· Страна, код, град, община

· Квартал, ул., №, 

· Телефон, факс, 

· E-mail:
	


УВАЖАЕМИ ДАМИ И ГОСПОДА,
1. Потвърждаваме, че ще изпълним необходимите дейности за информация и публичност във връзка с реализацията на проекта, в съответствие с изискванията на Възложителя за предвидено отчитане на извършената дейност чрез изготвянето на доклади и при точно спазване на техническата спецификация (част от документацията за участие) и правилата на Норвежкия финансов механизъм за такъв вид дейности. 

2. Приемаме да се считаме обвързани от задълженията и условията, поети с офертата до изтичане на 90 /деветдесет/ календарни дни включително от крайния срок за получаване на оферти.
3. В случай, че бъдем избрани за изпълнител, поемаме ангажимент да изпълним дейностите, предмет на настоящата обществена поръчката, в срок до приключване на дейностите по проекта - с прогнозна дата 20.08.2015год. 
4. Съгласни сме и поемаме ангажимент конкретните дейности, които са включени в предмета на поръчката да изпълняваме съобразно включения в Техническата спецификация Индикативен план-график. 
5. Гарантираме, че сме в състояние да изпълним качествено поръчката и в срок в пълно съответствие с приложената към документацията за участие Техническа спецификация.

6. Заявяваме, че ако поръчката бъде възложена на нас, до подписване на договора за изпълнение, настоящото техническо предложение ще представлява споразумение между нас и възложителя.
7. Допълнителна информация:
...........................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................
(предоставя се по преценка на участника).

Неразделна част от настоящото техническо предложение са следните изготвени от нас приложения в съответствие с указанията и изискванията на Възложителя, посочени в Техническата спецификация към документацията за участие в процедурата за възлагане на обществената поръчка:

Приложение № 1:   Описание на: условията, при които ще се организират и проведат пресконференциите: и другите мероприята, местоположението и характеристиките на предлаганите зали; планираната от участника предварителна организация на всяка пресконференция или мероприятие, осигуряването на участници и медии, медийното отразяване на пресконференцията/мероприятието, организацията и логистиката на всяка пресконференция/мероприятие, информационните материали, които ще се изработват и др. по преценка на участника, които имат отношение към успешното провеждане на пресконференциите, както и подхода за медийното отразяване на цялата поръчка.

Приложение № 2: Примерен списък, в кои медии, включително и електронни ще бъдат публикувани статиите/публикциите/интервютата.

* Приложения № 1 и № 2 се изготвят от участника и се прилагат към техническата му оферта
Забележка: Техническото предложение и приложенията към него поставете в ПЛИК №2

	Дата 
	________/ _________ / ______

	Име и фамилия       
	__________________________

	Длъжност
	__________________________

	Подпис и печат
	__________________________












ПРИЛОЖЕНИЕ № 4
До ВСС

гр. ....................

ул. „......................” N ........ 

Ц Е Н О В О    П Р Е Д Л О Ж Е Н И Е 

Долуподписаният ______________________________________,

с постоянен адрес ___________________________________________,

притежаващ лична карта № _______________, издадена от МВР - ...... 

_____________ г., ЕГН ______________, в качеството си на ........................ 

представляващ ________________________________ 

/наименование на участника и обособената позиция за коиято участва/

с ЕИК____________ 
УВАЖАЕМИ ДАМИ И ГОСПОДА,

След проучване и запознаване с документацията за участие в настоящата процедура предлагаме да изпълним обществена поръчка с предмет:: "Дейности за информация и публичност” по проект"Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" осъществяван с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014, както следва:

Общата цена на нашата оферта възлиза на: 

............................................ лева без включен ДДС 

/словом: …...............................................………………….../. 

или 

............................................лева с включен  ДДС

/словом: …...............................................………………….../. 
Цената е образувана както следва:

	Услуга
	Дейности
	Цена с ддс
	Цена без ддс

	Разходи при организиране на работни групи, кръгли маси и семинари
	Наем на зали, техническо оборудване и преводаческа техника, кетъринг
	
	

	Разходи за визуализация
	Публикации и интервюта, медиен мониторинг, прессъобщения, фото архив,печатни материали (брошури, папки, презентационни материали, хартия и др), химикали, чанти, банер, списъци, покани, присъствени листи и формуляри, програми, сценарии и др.
	
	

	ОБЩО за УСЛУГИТЕ:
	
	
	


Предложената от нас цена е формирана правилно и точно, в пълно съответствие с  Техническата спецификация на Възложителя и включва всички разходи, свързани с качественото изпълнение на поръчката при условията, изискванията и обема, както е определено в документацията за участие в процедурата и по вид и начин, представен в Предложението за изпълнение на поръчката.
При разминаване в изписаното с цифри и с думи за достоверно ще се приема изписаното с думи. 

При несъответствие между сумите без и с Данък добавена стойност, за меродавна се приема сумата без начислен ДДС. 

Известно ми е, че нося отговорност за евентуално допуснати грешки или пропуски в изчисленията на предложените цени.        

Приемаме да се считаме обвързани от задълженията и условията, поети с офертата ни до изтичане на 90 (деветдесет) календарни включително от датата на отваряне на офертите.

Предложената цена, остава непроменена за срока на действие на договора.

В случай, че бъдем определени за изпълнител на поръчката, се задължаваме да представим гаранция за изпълнение гаранция за изпълнение в размер на 2 процента (два процента) от стойността на договора без включен ДДС, със срок на валидност 30 (тридесет) дни след изтичане срока за изпълнение на договора.

До подготвянето на договор, тази оферта заедно с писменото приемане от Ваша страна и известие за възлагане на договор ще формират обвързващо споразумение между двете страни.

Декларирам, че предлаганата цена за извършване на услугата е в лева без ДДС/съответно с ДДС и включва всички разходи за качественото изпълнение на обществената поръчка.


Забележки: Оферти, в които са оставено празно место или е посочена стойност (нула) в някое от полетата за цена, ще се считат за отказ от изпълнение на работата и ще бъдат отстранявани.

Стойноста, която се оферира, задължително трябва да е по-голяма от 0. Оферира се цена с точност до стотинка.


От участие в процедурата се отстранява всеки участник, в чиято ценова оферта е налице разлика в сборът между единичните цени и крайната цена за изпълнение на поръчката.

      Участник предложил по-висока от максималната стойност на дейностите общо и/или на една от дейностите, ще бъде отстранен.

Забележка: Ценовото предложение поставете в ПЛИК №3
Дата:..............                                                Подпис и печат на участника.....................

ПРИЛОЖЕНИЕ №5
Д Е К Л А Р А Ц И Я

за отсъствие на обстоятелствата по чл. 47, ал. 1, т. 1, б. „а” до „д”, ал. 2, т. 5 и ал. 5, т. 1  от Закона за обществените поръчки

Подписаният: ……………………………………………………....................................

(три имена)

Данни по документ за самоличност ...............................................................................

………………………………………………………………………………………………

 (номер на лична карта, дата, орган и място на издаването)

в качеството си на …………………………………………………………………………

(длъжност)

на Участник: …………………………………………..………………………………………, в процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет  "Дейности за информаця и публичност” по проект "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" осъществяван с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014 следва да бъдат подготвени в съответствие с изискванията на Норвежкия финансов механизъм.

Д Е К Л А Р И Р А М:

1. Не съм осъждан(а) с влязла в сила присъда /Реабилитиран съм за: 

а) престъпление против финансовата, данъчната или осигурителната система, включително изпиране на пари, по чл. 253 - 260 от Наказателния кодекс;

б) подкуп по чл. 301 - 307 от Наказателния кодекс;

в) участие в организирана престъпна група по чл. 321 и 321а от Наказателния кодекс;

г) престъпление против собствеността по чл. 194 - 217 от Наказателния кодекс;

д) престъпление против стопанството по чл. 219 - 252 от Наказателния кодекс.

2. Не съм осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 313 от Наказателния кодекс във връзка с провеждане на процедури за възлагане на обществени поръчки.

3. Не съм свързано лице по смисъла на § 1, т. 23а от допълнителните разпоредби на Закона за обществените поръчки с възложителя или със служители на ръководна длъжност в неговата организация.

Известна ми е отговорността по чл. 313 от НК за неверни данни. 

Задължавам се при промени на горепосочените обстоятелства да уведомя Възложителя в седемдневен срок от настъпването им.

Дата: 
............
ДЕКЛАРАТОР:











(подпис, печат)

ПОЯСНЕНИЕ: В случай, че участникът е юридическо лице, декларацията се подписва задължително от лицата, посочени в чл. 47, ал. 4 от ЗОП.

В случай, че участникът е обединение, декларация се представя  за  всяко физическо или юридическо лице, включено в обединението, съобразно чл. 56, ал. 3, т. 1 от ЗОП.

             Когато деклараторът е чуждестранен гражданин, декларацията, която е на чужд език се представя и в превод.

          Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, документът се представя за всеки един от тях, съобразно чл. 47, ал. 8 от ЗОП.

„Свързани лица” по смисъла на § 1, т. 23а от допълнителните разпоредби на Закона за обществени поръчки са:

1. роднини по права линия без ограничения; 

2. роднини по съребрена линия до четвърта степен включително;

3. роднини по сватовство – до втора степен включително;

4. съпрузи или лица, които се намират във фактическо съжителство;

5. съдружници;

6. лицата, едното от които участва в управлението на дружеството на другото;

7. дружество и лице, което притежават повече от 5 на сто от дяловете или акциите, издадени с право на глас в дружеството.

Не са свързани лица дружество, чийто капитал е 100 на сто държавна или общинска собственост, и лице, което упражнява правата на държавата, съответно на общината в това дружество.

Ръководните длъжности в администрацията са посочени в Единния класификатор на длъжностите в администрацията, раздел "А”

ПРИЛОЖЕНИЕ № 6
Д Е К Л А Р А Ц И Я

по чл. 47, ал. 1, т. 2 и 3, ал. 2, т. 1, 2а, 3 и 4, ал. 5, т. 2 от Закона за обществените поръчки

Подписаният: …………………………………………………………………...........

(три имена)

Данни по документ за самоличност ..............................................................

(номер на лична карта, дата, орган и място на издаването) 

в качеството си на ………………………………………………………………………

(длъжност)

на …………………………………………..…………………………………………………-

(наименование на участника)

участник в процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет "Дейности за информираця и публичност” по проект "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" осъществяван с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014 
Д Е К Л А Р И Р А М, че:

1. Представляваният от мен участник не е обявен в несъстоятелност.

2. Представляваният от мен участник не се намира в производство по ликвидация, нито в подобна процедура, съгласно националните ми закони и подзаконови актове;

3. Представляваният от мен участник ...................................................................





 (посочете фирмата на участника):

- не е в открито производство по несъстоятелност;

- не е сключил извънсъдебно споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон; 

- не се намира в подобна процедура съгласно националните си закони и подзаконови актове;

- неговата дейност не е под разпореждане на съда и не е преустановил дейността си.
  4. Представлявания от мен участник не е виновен за неизпълнение на задължения по договор за обществена поръчка, доказано от Възложителя с влязло в сила съдебно решение;
5. Представляваният от мен участник няма задължения по смисъла на чл. 162, ал. 2, т.1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс към държавата и към община, установени с влязъл в сила акт на компетентен орган, освен ако е допуснато разсрочване или отсрочване на задълженията
 или има задължения за данъци или вноски за социалното осигуряване съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен.

6. Представляваният от мен участник не е сключил договор с лице по чл. 21 или чл. 22 от Закона за предотвратяване и установяване на конфликт на интереси.

7.Представляваният от мен участник няма наложено административно наказание за наемане на работа на незаконно пребиваващи чужденци през последните до 5 години;

8. Декларираните от мен обстоятелства по т. 1 – 7 включително от настоящата декларация не са налице спрямо мен, в държавата, в която съм установен.


Известна ми е отговорността по чл. 313 от НК за неверни данни.                                                                                               

Задължавам   се   да   уведомя   Възложителя   за   всички   настъпили   промени   в декларираните по- горе обстоятелства в 7-дневен срок от настъпването им.

Дата: ................ г.



ДЕКЛАРАТОР: ......................

ПОЯСНЕНИЯ 

по Декларацията по чл.47, ал. 1, т. 2 и 3, ал. 2, т. 1, 2а, 3 и 4, и ал. 5, т. 2 от ЗОП 

1. Декларация за отсъствие на цитираните обстоятелства е достатъчно да бъде подадена от едно от лицата, които могат самостоятелно да представляват участника, когато участник е юридическо лице, съобразно нормата на чл. 47, ал. 6 от ЗОП.

В случай, че участникът е обединение, декларация се представя за всяко физическо или юридическо лице, включено в обединението, съобразно чл. 56, ал. 3, т. 1 от ЗОП при спазване на условията по чл. 47, ал. 6 от ЗОП.

Когато деклараторът е чуждестранен гражданин, декларацията, която е на чужд език се представя и в превод.

Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, документът се представя за всеки един от тях, съобразно чл. 56, ал. 2 при условията на чл. 47, ал. 8 и от ЗОП.

Лице по чл. 21 от ЗПУКИ е лице, заемащо публична длъжност, с изключение на лице по чл. 3, т. 1, 2, 3, 6, 11, 12 и 20, което няма право в продължение на една година от освобождаването му от длъжност да сключва трудови или други договори с търговските дружества или кооперации, по отношение на които в последната година от изпълнението на правомощията или задълженията си по служба е осъществявало действия по разпореждане, регулиране или контрол или е сключвало договори с тях, както и да е съдружник, да притежава дялове или акции, да е управител или член на орган на управление или контрол на такива търговски дружества или кооперации. Ограниченията се прилагат и за търговските дружества, свързани с изброените.

Лице по чл. 22 от ЗПУКИ е лице, заемащо публична длъжност, което в последната година от изпълнението на правомощията или задълженията си по служба е участвало в провеждането на процедури за обществени поръчки или в процедури, свързани с предоставяне на средства от фондове, принадлежащи на Европейския съюз или предоставени от Европейския съюз на българската държава, няма право в продължение на една година от освобождаването му от длъжност да участва или да 
представлява физическо или юридическо лице в такива процедури пред институцията, в която е заемало длъжността. Забраната за участие в процедури за обществени поръчки или в процедури, свързани с предоставяне на средства от фондове, принадлежащи на Европейския съюз или предоставени от Европейския съюз на българската държава, се прилага и за юридическо лице, в което публичното лице е станало съдружник, притежава дялове или е управител или член на орган на управление или контрол след освобождаването му от длъжност.

ПРИЛОЖЕНИЕ №7
Д е к л а р а ц и я

за липса на обстоятелства по чл.4 съгласно Общите условия към финансираните договори от Норвежкия финансов механизъм 2009-2014 

Долуподписаният (- ната)………………………………………………......

Лична карта №…..............., издадена на……………….от…………………..……...,

с ЕГН………………, в качеството ми на……………………………………….........

на……………………………………………………..(посочете наименованието на участника) в обявената от Вас открита процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: "Дейности за информираця и публичност” по проект "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" осъществяван с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014 
Д е к л а р а Р И Р А М, че:

не се намирам в конфликт на интереси* по смисъла на чл.4 от Общите условия към финансираните договори от Норвежкия финансов механизъм 2009-2014 с възложителя или със служители на ръководна длъжност в неговата организация.
* по смисъла на чл.4 от Общите условия Конфликт на интереси е налице, когато безпристрастното и обективно изпълнение на функциите по договора на което и да е лице, е компроментирано поради причини, свързани със семейството, емоционалния живот, политическата или националната принадлежност, икономически интереси или други общи интереси, които има то с друго лице.
Известно ми е, че за посочване на неверни данни  в настоящата декларация подлежа на наказателна отговорност по чл. 313 от Наказателния кодекс.

Декларатор:……………………………

(дата на подписване)                                                               (подпис и печат)

ПРИЛОЖЕНИЕ №9
Д Е К Л А Р А Ц И Я

по чл. 56, ал. 1, т. 11 от Закона за обществените поръчки

Долуподписаният /-ната/ 







, ЕГН 


, лична карта № 

, издадена на 



г. от 




, в качеството ми на 




 (посочва се длъжността и качеството, в което лицето има право да представлява и управлява – напр. Изпълнителен директор, управител и др.) на 





(посочва се фирмата на участника), регистрирано по фирмено дело № 

. по описа за 

 г. на 



 съд, със седалище и адрес на управление 








 - участник в открита процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет „Дейности за информация и публичност” по проект "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" осъществяван с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014 

Д Е К Л А Р И Р А М, че:

При подготовка на офертата са спазени изискванията за закрила на заетостта, включително минимална цена на труда, определена съгласно § 1, т. 12 от Допълнителната разпоредба на Закона за обществените поръчки, както и условията на труд. 

Известно ми е, че при деклариране на неверни данни в настоящата декларация подлежа на наказателна отговорност по чл. 313 от НК.




 г.                 



Декларатор: ​




ПРИЛОЖЕНИЕ №10
ДЕКЛАРАЦИЯ 

по чл. 56, ал. 1, т. 12 от Закона за обществените поръчки 

за приемане на условията в проекта на договора

Подписаният: ……………………………………………………………......................

(три имена)

Данни по документ за самоличност ............................................................................

.......................................................................................................................................

(номер на лична карта, дата, орган и място на издаването)

в качеството си на …………………………………………………………………………

(длъжност)

на …………………………………………………………………………………………… -

(наименование на участника)

участник в процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: " Дейности за информация и публичност” по проект "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" осъществяван с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014 
Д Е К Л А Р И Р А М:

Запознат съм със съдържанието на проекта на договора - неразделна част от документацията за участие и приемам/не приемам (ненужното се зачертава ) условията в него.
Известно ми е, че за деклариране на неверни обстоятелства, нося отговорност по смисъла на чл.313 от Наказателния кодекс.




 г.                 



Декларатор: ​




(дата на подписване)                                                                                       

ПРИЛОЖЕНИЕ №11
Декларация, съдържаща информация за оборота от предоставяне на услуги, които са сходни с предмета на обществената поръчка за последните три приключили финансови години,  съгласно чл. 50, ал. 1, т. 3 от ЗОП 

Подписаният: …………………………………………………………………................

(три имена)

Данни по документ за самоличност ...............................................................................

(номер на лична карта, дата, орган и място на издаването)

........................................................................................................................................

в качеството си на …………………………………………………………………………

(длъжност)

на …………………………………………………………………………………………… -

(наименование на участника)

участник в процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет:" Дейности за информация и публичност” по проект "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" осъществяван с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014 

Декларирам, че участникът, когото представлявам, има:

1. Оборот от предоставянето на услуги, които са сходни с предмета на обществената поръчка, реализирани през последните три (2011, 2012 и 2013 г.) години, в зависимост от датата, на която участникът е учреден или е започнал дейността си, както следва:

	
	2011 г.
	2012г.
	2013 г.
	ОБЩО

(2011+2012+2013 г.)

	Оборот от предоставянето на услуги, които са предмет на обществената поръчка (в лева)
	
	
	
	


Дата:.............................. г.     

            Декларатор:……………………………    

*ЗАБЕЛЕЖКА: Настоящата декларация служи за доказване на икономическите възможности на участника за изпълнение на поръчката.

Такава декларация се представя също така от:

· Посочените от участника подизпълнители.

· В случай, че участникът в процедурата е обединение, което не е юридическо лице, декларацията се попълва само от лицата, чрез които обединението доказва съответствието си с  изискванията на Възложителя като цяло.

ПРИЛОЖЕНИЕ№12
СПИСЪК НА ОСНОВНИТЕ ДОГОВОРИ

Подписаният/ата…………………………………………………..……… (трите имена)

………………………………………………………………………………………................

(данните от документа за самоличност)

в качеството си на ……………………………………..…………………………………..........

(длъжност)

на участник:…………………………………………………………………………..........……..



(наименование и данни на участника)

Във връзка с участието ни в открита процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: „Дейности за информация и публичност” по проект "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" осъществяван с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014 

Декларирам, че в последните три години, считано до срока за подаване на оферти в настоящата процедура сме сключили и изпълнили следните договори с предмет, сходен с предмета на поръчката:
	№

по 

ред
	Предмет на договора
	   Договор 

/№ дата, клиент/
	Стойност на договора

в лв. без ДДС
	Срок за изпълнение 

(начална и крайна дата)
	Член на обединението изпълнил договора

	
	
	
	
	
	


Последната колона се попълва само от участник обединение.

Всеки договор, посочен в таблицата, трябва да бъде придружен от препоръка за добро изпълнение, издадена от възложителите. Всяка препоръка следва да съдържа информация за възложителя, предмета на договора,както и информация дали участникът е реализирал добросъвестно договорните си задължения. 
Известно ми е, че за вписване на неверни данни в настоящата декларация, подлежа на наказателна отговорност, съгласно чл. 313 от Наказателния кодекс.

Дата: _________г.           

Име и фамилия:_____________________







Длъжност:_____________________

Подпис и печат:____________________

ПРИЛОЖЕНИЕ№13
ДЕКЛАРАЦИЯ,

 съдържаща списък на експертите, които участникът ще осигури за изпълнение предмета на поръчката

Подписаният: …………………………………………………………………................

(три имена)

Данни по документ за самоличност ..............................................................................

.........................................................................................................................................

(номер на лична карта, дата, орган и място на издаването)

в качеството си на …………………………………………………………………………

(длъжност)

на ……………………………………………………………………………………………… -

(наименование на участника)

участник в процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет:" Дейности по информация и публичност” по проект "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" осъществяван с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014 
Д Е К Л А Р И Р А М:

1. При изпълнение на обществената поръчка ще използвам и на основание чл.51, ал.1, т.4 от ЗОП, декларираме, че към датата на представяне на офертата разполагам с нужния екип от експерти и квалифицирани специалисти, които ще участват в изпълнението на договора, а именно: 
	Име, презиме и фамилия на членовете на екипа
	Специалност и образователно-квалификационна степен
	Години 

проф. стаж:
	Години стаж / опит в съотв. с изискванията

	Ръководител на екипа

	
	
	
	

	Ключов експерт 1

	
	
	
	

	кючовексперт 2

	
	
	
	


Известно ми е, че за деклариране на неверни обстоятелства, нося отговорност по чл.313 от Наказателния кодекс.

Други експерти. 

1. За изпълнение на поръчката Участникът има право да привлече краткосрочни експерти със специфичен опит с оглед естеството на поръчката. 
	Име, презиме, фамилия
	Роля при изпълнение на поръчката
	Наличие на правоотношение с участника

/трудов, граждански договор или друго/
	Професионален опит

/вид, брой години/
	Образование

/професионална квалификация/

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


2. През целия период на изпълнение на обществената поръчка ще осигуря активното участие на горепосочените експерти. 
Към списъка прилагам следните документи: 

1. Декларации, с които всеки експерт декларира ангажираност в изпълнението на поръчката, за принадлежност и наличност за целия период на проекта – по приложение №15. 

…………………………….. г.                 

            Декларатор: ​…………………….

(дата на подписване)   

ПРИЛОЖЕНИЕ№ 14
Професионална автобиография на експерт

(Всички обяснителни текстове в курсив, включително този, трябва да бъдат премахнати след изготвянето на автобиографиите на експертите.)

Предлагана позиция в проекта: <вид експерт съгласно техническото задание>

1. Фамилия:

2. Име:

3. Дата на раждане:

4. Националност:

5. Образование:

	Учебно  заведение (от дата - до дата)
	Получени степен (и) или диплома(и):

	
	

	
	


6. Езикови умения: посочете степента на владеене по скала от 1 до 5 (1 - отлично; 5 - слабо)

	Език
	Четене
	Говоримо
	Писмено

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


7. Понастоящем заемана длъжност:

8. Трудов стаж:

9. Основни квалификации: (свързани с проекта)

10. Професионален опит 

	От дата -до дата

/ден, месец, година/


	Място на извършване на услугата (държава) и наименование на възложителя 
	Фирма (Работодател)


	Заемана длъжност
	Описание на извършваната работа по проекти/договори и други, които отговарят на изискванията към общия и специфичен професионален опит на съответния експерт

	
	
	
	
	<Тази   колона   трябва   да   съдържа следната информация:

1. Наименование на проекта/договора/дейността и други, по който е извършвана работата, кратко описание на извършваната

работа, в съответствие с изискванията към експертите по настоящата процедура>

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


11. 
Друга информация от практическо значение (доказателства за професионалните квалификация и опит, публикации и др.)

12. Доказателства, подкрепящи професионалния опит (изброяват се в автобиографията и се прилагат, като самостоятелни документи към нея):

Дата:..............................
Декларатор:

(имена и подпис)

ПРИЛОЖЕНИЕ №15
Д Е К Л А Р А Ц И Я

Подписаният ……………………………………………………………………………………

(трите имена)

......................................................................................................................................................

(данни по документ за самоличност)

в качеството ми на 
…………………………

(вида експерт,  съгласно офертата)

на участник: 
………………………..

(наименование  на участника)

ДЕКЛАРИРАМ:

1. На разположение съм да поема работата по обществена поръчка с предмет: " Дейности по информация и публичност” по проект "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" осъществяван с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014 

, през целия срок на действие на договора, както изискват отговорностите ми;

2. Задължавам се да работя в съответствие с предложението на настоящия участник за качественото изработване на предмета на поръчката;

3. Заявените от мен данни и посочената информация в автобиографията ми са верни;

4. Разбирам, че всяко невярно изявление, описано в настоящото, може да доведе до отстраняването на участника.

5. Че ще спазвам етичните клаузи, съдържащи се в  настоящата документация .

6. Задължавам се да не разпространявам по никакъв повод и под никакъв предлог данните, свързани с поръчката, станали  известни във връзка с моето участие в процедурата.

Известна ми е отговорността по Наказателния кодекс за посочване на неверни данни.  

Дата:

ДЕКЛАРАТОР: 


Забележка: Декларацията се попълва от всеки ключов експерт поотделно.

 ПРИЛОЖЕНИЕ №16
Д Е К Л А Р А Ц И Я

за съгласие за участие като подизпълнител

Подписаният: ………………………………………………………………...................

(три имена)

Данни по документ за самоличност ..............................................................................

...........................................................................................................................................

(номер на лична карта, дата, орган и място на издаването)

в качеството си на …………………………………………………………………………

(длъжност)

на …………………………………………..………………………………………………… -

(наименование на участника)

участник в процедура за възлагане на обществена поръчка  с предмет:" Дейности по информация и публичност” по проект "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" осъществяван с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014 

Д Е К Л А Р И Р А М:

1. Съгласен съм при изпълнение на горепосочената обществена поръчка представляваното от мен дружество ___________________________ /наименование на подИЗПЪЛНИТЕЛЯ/                                        да участва като подизпълнител на участника ______________________ /наименование на участника в процедурата/

2. Участието на дружеството като подизпълнител ще възлиза на _______ на сто от общата цена, предложена за изпълнение на поръчката от участника.

3. Конкретна част от предмета на обществената поръчка, която ще изпълня като подизпълнител е както следва:______________________

4. Съгласно изискванията на чл.55, ал.5 от ЗОП, представляваното от мен дружество няма да участва със самостоятелна оферта в посочената процедура.

5. Представените от нас документи са подробно описани в списъка към офертата на участника и са надлежно приложени към нея. 

Известно ми е, че за деклариране на неверни обстоятелства, нося отговорност по чл.313 от Наказателния кодекс.

	Дата 
	________/ _________ / ______

	Име и фамилия       
	__________________________

	Длъжност
	__________________________

	Подпис и печат
	__________________________
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* Декларацията се представя само в случай, че участника ползва подизпълнител и се попълва от законният представител на всеки един подизпълнител.

ПРИЛОЖЕНИЕ №17
ПРОЕКТО – ДОГОВОР 

№ ............................/................... г.

Днес, ...................... г. в гр. София между:

Висш съдебен съвет, ул. „Екзарх Йосиф” № 12, ЕИК № .........................., представляван от Галина Карагьозова – Ръководител проект и ....................................... – Главен счетоводител, наричан по-долу за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ от една страна 

и 

…………………………ЕИК/БУЛСТАТ ……………………, с адрес ………………………, представлявано от …………………., Обслужваща банка:............................, IBAN:.................., BIC:............................, наричано по-долу ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна, 
на основание чл. 41 от Закона за обществените поръчки (ЗОП), сключиха настоящия договор за следното: 
„Дейности за информация и публичност”, по проект  "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" осъществяван с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014 

І. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл.1. (1). ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да изпълни срещу заплащане дейностите, включени в обществената поръчка с предмет: „Дейности за информация и публичност”, по проект  "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" осъществяван с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014, програмна област BG 14 – „Изграждане на капацитет и сътрудничество в областта на съдебната власт” 
(2) Изпълнението на дейностите за информация и публичност се осъществява в съответствие с изискванията посочени в Техническата спецификация и подробното описание на предмета на обществената поръчка, Техническото и Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, представляващи Приложения № 1, № 2 и № 3, неразделна част от настоящия договор.
 (3) Качеството и очакваните резултати за изпълнение на дейностите по предмета на договора, трябва да съответстват на изискванията на настоящия договор, на Техническата спецификация на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и Техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
II. СРОК ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ
Чл.2. (1) Срокът за изпълнение започва да тече от датата на сключване на настоящия договор и завършва с успешното приключване на всички дейности, включени в предмета на настоящата обществена поръчка, съгласно посоченото в Техническата спецификация, Приложение № 1 към настоящия договор и/ или с прогнозната дата на приключването на проекта - 20.08.2015год.
(2)Междинните срокове за изпълнение на отделните дейности се уточняват между ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в хода на изпълнение на договора за всяка конкретна дейност поотделно.
(3) Изпълнението на част от дейностите започва след писмено възлагане от страна на Възложителя или от негов упълномощен представител.
(4) Срокът за изпълнение на дейностите, които подлежат на писмено възлагане от страна на Възложителя започва да тече от датата, посочена в изпратеното  уведомително писмо от Възложителя.
Чл. 3. Мястото на изпълнение на договора е на територията на Република България.
ІІІ. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ
Чл.5. (1) За добросъвестно и професионално изпълнение на договора Възложителят се задължава да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ възнаграждение в общ размер на ....................... (..................................... с думи) без включен ДДС или ....................... (..................................... с думи) с включен ДДС, съгласно ценовата оферта на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и в случай на възлагане и изпълнение на пълния обем от Задачи посочени в Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, неразделна част от настоящия договор.

(2). Уговорената цена включва всички преки и непреки разходи за изпълнение на договора, както и дължимите данъци и такси и не може да бъде променяна, освен в случаите по чл. 43 от ЗОП.

Чл.6. (1) Възложителят ще извърши плащания в полза на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, както следва:

1. Междинни и окончателно плащания: Междинни и Окончателно плащания за всяка отделна дейност ще се извърши, в срок до 15 /петнадесет/ календарни дни след подписване на представен от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ приемо-предавателен протокол за приемане работата от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всяка от дейностите поотделно, така както са разписани в Техническата спецификация, с приложени съответни материали, доказващи извършването на дейността, и фактура от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, отговаряща на изискванията на Закона за счетоводството.
 (2) Плащанията се извършват в български лева, с банков превод по банковата сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ IBAN………………BIC………………при Банка…........клон.......... 

(3)
Фактурите за извършване на плащания да се изготвят на български език, в съответствие със Закона за счетоводството. Те трябва да съдържат следната задължително информация:

Получател: /име на бенефициента/

Адрес:

ЕИК по Булстат:

Получил фактурата: име на Ръководителя на проекта.

Номер на документа, дата и място

В описателната им част следва да се впише следния текст:

„Разходът е по договор № 93-00-41/20.02.2013г., за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по Норвежки финансов механизъм 2009-2014.

ІV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ
Чл.7. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:

  1. да изпълни качествено, добросъвестно и в срок предмета на договора, като осъществи и реализира задачите описани в Техническата спецификация, неразделна част от настоящия договор, както и да извърши качествено услугите по договора, по най-високите стандарти на професионална компетентност, като спазва изискванията по договора за безвъзмездна финансова помощ, сключен между ВСС и Програмния оператор - договор № 93-00-41/20.02.2013г. и Общите условия към договора, приложими за избраните от ВСС /Бенефициента/ изпълнители на дейностите по проекта;
            2. При изпълнение поръчката да спазва всички приложими към предмета на обществената поръчка нормативни изисквания, международните стандарти и изискванията на Норвежкия финансов механизъм 2009-2014. 
3. да информира Възложителя за всякакви пречки, възникващи в хода на изпълнението, за чието отстраняване има право да иска указания от Възложителя;

4.  да изпълнява указанията и изискванията на Възложителя;

5. да отстранява за своя сметка посочените от Възложителя недостатъци и пропуски в изпълнението; 

6. да не възлага работата или части от нея на подизпълнители, извън посочените в офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ; 

7. да спазва всички приложими законови и подзаконови нормативни актове, имащи пряко отношение към изпълнението на този договор;

8. да предостави, при приключване на този договор, на Възложителя всички дизайнерски и други разработки в електронен вид, създадени по повод изпълнението на настоящия договор, които по силата на този договор стават собственост на Възложителя и за него се запазват всички авторски права съгласно изискванията на Закона за авторското право и сродните му права; След изпълнението на договора да предаде на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на хартиен и електронен носител всички материали и документи, които са получени, съставени или изготвени от него във връзка с дейностите в изпълнение на договора. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ може да задържи копия от тези документи и материали, но няма право да ги използва за цели, несвързани с договора без изричното писмено съгласие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;


9. да изготви и представи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ предвидените междинни и окончателен доклади, съгласно клаузите на настоящия договор и изискванията на Техническата спецификация. 


10.да предложи и съгласува с ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ дизайна на печатните и рекламни материали за изпълнение на задачите по договора;
11. да съгласува предварително с ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ медиите, в които се изпращат за публикуване статии, публикации, съобщения или други материали, които съгласно Техническата спецификация подлежат на публикуване. 
12. да информира писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за възникнали проблеми при изпълнението на договора и за предприетите мерки за тяхното разрешаване;

13. да изработи и достави на място при ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ печатните и рекламни материали в определените срокове, при съгласуван и одобрен от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ дизайн;

14. да изготвя и предоставя за подпис от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ приемо-предавателни протоколи за изпълнените съгласно клаузите на този договор задачи;

15. да издава фактури на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в български лева, като се съобрази с изискванията му за форма и съдържание.

16. в случай на рекламация за качествени несъответствия или други видими дефекти, констатирани с двустранно подписан констативен протокол, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ следва да извърши замяна в рамките на 3 (три) работни дни, считано от датата на подписване на констативния протокол. В случай на рекламация за количествени несъответствия, констатирани с двустранно подписан констативен протокол, ИЗПЪЛНИТЕЛЯт следва да достави реалните количества, съгласно Техническата спецификация – приложение № 1 към настоящия договор, в рамките на 3 (три) работни дни, считано от датата на подписване на констативния протокол;

17. да изпълни задълженията си по договора точно (в количествено, качествено и времево отношение), в съответствие с Техническата спецификация, Приложение №1 и Техническото си предложение, Приложение №2 и да упражнява всичките си права, с оглед защита интересите на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;
18. да осъществява дейностите по този Договор с екипа, посочен в офертата му за участие в Процедурата – неразделна част от този Договор, освен ако предварително е получил изричното писмено съгласие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за замяна на експерт;
19. Да запази поверителния характер на факти, обстоятелства и документи, свързани с договора, през периода на изпълнението му и след това. Във връзка с това, освен с предварително писмено съгласие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, нито ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ, нито лицата, наети или ангажирани от него във връзка с изпълнението на договора, не могат да съобщават по никакъв повод на което и да е лице или организация поверителна информация, която им е предоставена или която са придобили по друг начин, нито да оповестяват каквато и да е информация, свързана с препоръките, формулирани в процеса на извършване на услугите или в резултат от него. Освен това, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не може да използва във вреда на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ информация, която им е предоставена или са получили в резултат на извършени от тях в процеса и за целите на изпълнението на договора проучвания, оценки и изследвания; 

  20. да освободи ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ от всякаква отговорност произтичаща от искове или жалби, произтичащи от нарушения на нормативни изисквания от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, неговите служители или лица, подчинени на неговите служители или в резултат на нарушение на правата на трето лице.

  21. Да осигури визуалната идентификация на предоставените услуги и да направи всичко необходимо за разгласяване на факта, че проектът се финансира от Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014. По специално ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ следва да упомене финансовия принос на НФМ 2009-2014, при всякакви контакти със средствата за осведомяване. Когато е уместно, той е длъжен да използва логото на НФМ и на Програмния оператор. 

22. Във всички обяви или публикации на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, свързани с изпълнение на договора, както и на кръгли маси, конференция и семинар, трябва да се уточнява, че проектът е получил финансиране от НФМ 2009-2014. Всяка публикация на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, под каквато и да е форма и в каквото и да е средство за осведомяване, в това число и интернет, трябва да съдържа следното заявление: „Този документ е създаден с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм 2009-2014. Цялата отговорност за съдържанието на документа се носи от (Наименование на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ) и при никакви обстоятелства не може да се приема, че този документ отразява официалното становище на Програмния оператор или на Донора”.


23. Да предоставя всяка подробна информация, включително и на електронен носител, изискана от Програмния оператор, Националното координационно звено, Офиса на ФМ и  НМВнР с цел извършване на проверка, удостоверяваща, че проектът и условията на договора са в изпълнение.


24. При изпълнение на поръчката да спазва всички приложими към предмета на обществената поръчка нормативни изисквания, международните стандарти и изискванията на Норвежкия финансов механизъм 2009-2014. 
     25. Да води подробна, точна и редовна счетоводна и друга отчетна документация за извършените услуги и разходи по настоящия договор, в съответствие с изискванията на общностното и националното законозателство, в съответствие с националните и международните счетоводни стандарти, която да подлежи на точно идентифициране и проверка;

    26. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи отговорност за верността и законосъобразността на извършените от него услуги, както и за искове или жалби, вследствие на нарушаване на нормативни изисквания.
27. да оказва съдействие на Програмния оператор – Министрество на правосъдието, националните и европейските съдебни, одитни и контролни органи, включително на Сертифициращия орган по Норвежкия финансов механизъм, на Българския съвет за координация в борбата с правонарушенията, засягащи финансовите интереси на Европейските общности (AFCOS), на Европейската комисия, както и на Европейската служба за борба с измамите (OLAF) и външни одитори, извършващи проверки, за изпълнение на техните правомощия, произтичащи от общностното и националното законодателство за извършване на проверки, инспекции, одит, на Възложителя и др. Изпълнителят осигурява достъп до помещенията и до всички документи и бази данни, свързани с финансово-техническото управление на възложените дейности. 
28. да спазва клаузите на Общите условия към финансираните от Норвежкия финансов механизъм 2009-2014 договори за безвъзмездна помощ по програми BG 14 и BG 15, включително, но не само членове 1, 2, 4, 5, 6, 7, 15, 16, 17 и чл. 18, приложими към ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
29. да не се представлява от лице, работещо на трудово или служебно правоотношение в Програмния оператор на НФМ (ПО на НФМ) – Министерство на правосъдието или което през последната една година, считано от датата на подаване на оферта от участника, е било назначено на трудово или служебно правоотношение в ПО на НФМ;

30. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ декларира, че няма сключен трудов или друг договор за изпълнение на ръководни или контролни функции с лице работещо по трудово или служебно правоотношение в ПО на НФМ или което през последната една година, считано от датата на подаване на офертата от участника, е било назначено на трудово или служебно правоотношение в ПО на НФМ.

31. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ декларира, че не е сключил договор за консултантски услуги с лице, работещо на трудово или служебно правоотношение в ПО на НФМ, или което през последната една година, считано от датата на подаване на оферта, е било назначено на трудово или служебно правоотношение в ПО на НФМ;

32. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ декларира, че лице, работещо на трудово или служебно правоотношение в ПО на НФМ, или което през последната една година, считано от датата на подаване на офертата, е било назначено на трудово или служебно правоотношение в ПО на НФМ, не притежава дялове от капитала на Изпълнителя.

Чл.8. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право:
1. при качествено, добросъвестно и в срок изпълнение на този договор да получи от Възложителя уговореното възнаграждение, при условията, в размера и сроковете на този договор;

2. да изисква от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ приемането на изпълнените съгласно клаузите на този договор задачи;


3. да изисква от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие за изпълнение на  този договор, както и всички необходими документи, информация и данни, пряко или косвено свързани или необходими за изпълнение предмета на настоящия договор.
V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ
Чл.9. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен:

1. Да съдейства на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, като предоставя на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ цялата необходима информация  за изпълнение на договора.

2. Да приеме изпълнените съгласно клаузите на този договор задачи, като за целта подписва приемо-предавателен протокол за изпълнени задачи.

3. Да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ уговореното възнаграждение при добросъвестно и професионално изпълнение на договора в размера, сроковете и при условията, предвидени в него.

         4. Да предостави на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ заявка за всяко конкретно събитие, както и мястото на неговото провеждане, 20 ( двадесет) календарни дни преди датата на събитието. Съдържанието на заявката е, съгласно посоченото в Техническата спецификация, Приложение № 1 към настоящия договор. 

Чл.10. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:

1. Възложителят има право да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ качествено, добросъвестно и в срок изпълнение на този договор.
2. Възложителят има право по всяко време да извършва проверка, при необходимост и на мястото на изпълнението, относно качеството, количеството и сроковете за изпълнение на договора.

3. При констатиране на некачествено изпълнение Възложителят има право да изиска от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да ги поправи за своя сметка, в срок не по-дълъг от 3 (три) работни дни от констатирането им, като това не е основание за удължаване срока на договора.

4. Да дава указания на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, чрез упълномощените от него лица, по повод изпълнението на възложените дейности и да изисква доработване, допълване, преработване и др. в случаите, когато същото е непълно, не съответства на изискванията му и не са постигнати резултатите и индикаторите за проследяване на изпълнението, съгласно Техническата спецификация, Приложение №1. 

5. Възложителят не носи отговорност за действията и/или бездействията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, в резултат, на които са настъпили вреди за трети лица при изпълнение на договора.
6. Да извършва промени в параметрите на заявките (промяна на броя на участниците, промяна в броя на предвидените кафе-паузи, техника и т.н.), като промените може да са в посока както намаляване, така и увеличаване на параметрите в заявената услуга от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. При извършване на промени в параметрите на резервацията, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи финансови неустойки на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

7. Да анулира провеждането на заявено от него събитие. В случай на анулиране провеждането на заявено събитие, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право повторно да заяви пред ИЗПЪЛНИТЕЛЯ неговото провеждане, като допълнително конретизира дати за провеждане и параметри на резервацията. При анулиране провеждането на заявено събитие, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи финансови неустойки на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.



8. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не може да бъде подведен при никакви обстоятелства или по каквато и да било причина под отговорност за вреди или наранявания, понесени от служителите или имуществото на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по време на изпълнение на този договор или като последица от неговото изпълнение. Следователно ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не може да приеме никакви претенции за обезщетение или за увеличаване на размера на плащанията, свързани с подобни вреди или наранявания. 

VI. УСЛОВИЯ И РЕД ЗА ОТЧИТАНЕ И ПРИЕМАНЕ ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ПОРЪЧКАТА.

Чл.11. (1)  Всяка една от дейностите, предмет на настоящия договор, ще се счита за изпълнена след представянето на подписан приемо-предавателен протокол без забележки. 
(2) След изпълнение на всички дейности, включени в предмета на договора, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да изготви окончателен доклад за резултатите от цялостното изпълнение на възложената обществена поръчка, който се предава с протокол на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

(2) Приемо-предавателните протоколи се изготвят от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в два екземпляра. 

(3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ и представител на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ проверяват и подписват приемо-предавателния протокол за извършени в съответствие с клаузите на този договор задачи в 7-дневен срок от предаването на проекта на протокол. 
(4) В случай, че ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ или негов представител поискат допълнителна информация за изясняване на обстоятелства, отразени в протокола, срокът по ал. 3 се удължава с три дни. 

(5) Ако ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ или представител на възложителя установят скрити недостатъци в заплатени вече задачи, те имат право да дадат указания на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и да определят срок за отстраняването на тези недостатъци. Ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни указанията в определения срок, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да удържи стойността за отстраняване на скритите недостатъци от стойността на всеки следващ приемо-предаватален протокол за изпълнени задачи.

(6) Отстраняването на неточно изпълнените задачи се удостоверява с подписването на протокол.

(7) Окончателното приемане на реално извършените и заплатени задачи се осъществява с подписване на окончателен приемо-предавателен протокол, съдържащ списък с всички възложени и изпълнени задачи, подписан от страните по договора.

(8) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ определят следните лица за упълномощени свои представители, които да одобряват и/или подписват предвидените в настоящия договор протоколи, доклади и други документи, свързани с изпълнението на договора.

За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:.......................................
За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: ......................................
Чл. 12. (1) В хода на изпълнение на договора ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да изготвя и представя на Възложителя следните доклади:

1. Междинни доклади – докладите се изготвят и представят на всяко четиримесечие за срока на проекта, както следва:

· За извършените до 30 април на съответната календарна година разходи - до 5 май на същата година;

· За извършените до 31 август   на съответната календарна година разходи - до 5 септември на същата календарна година. 

· За извършените до 31 декември  на съответната календарна година разходи - до 5 януари на следващата календарна година

 1.1. Междинните доклади се състоят от техническа част и финансова част и се изготвят съгласно образец, утвърден от Програмния оператор. Всеки доклад трябва да съдържа пълна информация за всички аспекти на изпълнението за описвания период. Към доклада се прилага списък на всички разходи по поръчката извършени във връзка с осъществяване на дейности по Предефиниран проект No 2 "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" (NFM-2013-BG14-2) реализиран с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014, направени през периода, за който се отнася докладът, с информация за наименованието на съответната услуга, размера на разхода и друга относима информация.

2. Окончателен доклад – изготвя се за цялостно отчитане приключването и предаването на извършената работа по поръчката. Окончателният доклад се представя до един месец след изтичане срока на изпълнение на договора. Окончателният доклад трябва да съдържа пълна информация за всички аспекти на изпълнението за целия срок на договора. Към доклада се прилага списък на всички разходи по поръчката направени във връзка с осъществяване на дейности по Предефиниран проект No 2 "Подкрепа за Висшия съдебен съвет, свързана с изграждането на капацитет и подобряване на ефективността на съдебната система" осъществяван с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014, за срока на договора, с информация за наименованието на съответната услуга, размера на разхода и друга относима информация.

2.1. Страните съставят и подписват окончателен двустранен констативен протокол за приемане на окончателния доклад, в който се констатира изпълнението или неизпълнението на договора, каква част от гаранцията за изпълнение подлежи на връщане или на задържане, заплащане на окончателната сума по договора. Констативните протоколи се подписват за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ от ръководителя на проекта, а за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ – от упълномощено от него лице.

             3. Към докладите се прилагат копия (заверени с текст „Вярно с оригинала”, име, подпис и печат) на всички подкрепящи документи, доказващи изпълнението на съответната дейност и постигнатите резултати и списък на всички разходи по поръчката, направени през периода, за който се отнася докладът, с информация за наименованието на съответната услуга, размера на разхода и друга относима информация.

 
(2) Всички доклади се представят на български език на хартиен и електронен носител в сроковете, посочени по-горе. Приемат се чрез подписване на двустранни приемо-предавателни протоколи, подписани за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ – от ръководителя на проекта и за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ – от упълномощено от него лице.

Чл.13. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предоставя оферираните услуги чрез екип от експерти, посочен в офертата му. Той няма право да сменя лицата, посочени като експерти, без предварително писмено съгласие на възложителя.

(2) По изключение, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ може да заменя експерти в следните случаи:

1. при смърт на експерт;

2. при невъзможност да изпълнява възложената му работа поради болест, довела до трайна неработоспособност на ключовия експерт;

3. при необходимост от замяна на експерт поради причини, които не зависят от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ (например оставка, придобито право на пенсия за осигурителен стаж и възраст и др.);

4. когато експерт бъде осъден на лишаване от свобода за умишлено престъпление от общ характер.

(3) В случаите по ал. 2, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с писмено уведомление, към което прилага доказателства за наличието на някое от основанията по горната алинея и предлага експерт, който да замени досегашния експерт, като посочи квалификацията и професионалния му опит и приложи доказателства за това.

(4) Възложителят може да приеме замяната или мотивирано да откаже предложения експерт. В този случай ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предлага друг експерт с ново уведомление.
(5) При замяната на експерт, новият експерт трябва да притежава квалификация и професионален опит, не по-малки от тези заложени като минимални в документацията за участие. В случай, че предложеното лице отговаря на това изискване Възложителят не може да откаже замяната.

(6) Възложителят може да поиска замяна на експерт, в случай, че сметне, че същият не изпълнява задълженията си, така, както те са определени в настоящият договор. В този случай възложителят дава на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ писмено уведомление, в което мотивира предложенията си за смяна на ключовия експерт.

(7) В случай, че дадения ключов експерт не е сменен незабавно и е минал период от време, преди новият експерт да поеме неговите функции, възложителят може да поиска от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да назначи временен служител до идването на новия експерт, или да предприеме други мерки, за да компенсира временното отсъствие на този експерт. Назначаването на временен експерт е за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
VІI. НЕРЕДНОСТИ

Чл. 14. При подписване на договора, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ удостоверява с декларация (свободен формат на текстово оформяне), че е запознат с определението за нередност съгласно, чл. 11, т. 2 от Регламента за изпълнението на Норвежкия финансов механизъм 2009-2014, както и с начините за докладването им, и е длъжен да докладва всеки случай на нередност, за който е получил информация. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ декларира, че е запознат и се задължава да спазва текста на Регламента за изпълнението на Норвежкия финансов механизъм 2009-2014.

Чл. 15. (1) В случай, че Програмният оператор, Националното координационно звено, офиса на ФМ или НМВнР установяват недължимо платени и надплатени суми, както и неправомерно получени или неправомерно усвоени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ средства по договора, последния е длъжен да ги възстанови на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

(2) В 10 - дневен срок от установяването ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ изпраща покана до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да възстанови доброволно установените недължимо платени и надплатени суми, както и неправомерно получени или неправомерно усвоени средства, ведно с дължимите лихви, в двуседмичен срок от получаване на поканата. 

(3) В поканата по ал. 2, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ посочва размера на дължимите суми, срока за възстановяването им, данни за банковата сметка, по която да бъдат възстановени, както и реда, по който ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ да бъде уведомен от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за доброволно възстановените суми. В поканата се посочват и възможните санкции и процедури, в случай че изискването за възстановяване на дължимите суми не бъде изпълнено в указания срок. 

(4) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да приспадне недължимо платени и надплатени суми, както и неправомерно получени или неправомерно усвоени средства по договора, ведно с дължимите лихви, от последващи плащания по договора или да се удовлетвори от представената гаранция за изпълнение. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ уведомява ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за всяко едно приспадане от последващо плащане. 

(5) В случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не възстанови  дължимите суми в срока за доброволно изпълнение, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ предприема действия по принудителното им събиране, съгласно реда предвиден в националното законодателство. 

РАЗДЕЛ VIIІ. ОТГОВОРНОСТ, САНКЦИИ И НЕУСТОЙКИ

Чл.16. (1) В случай, че по вина на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ услугата не е изпълнена в срока по чл. 2 от настоящия договор,  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да заплати на Възложителя неустойка в размер на 0.5 % (нула цяло и пет процента) от крайната цена по договора за всеки просрочен ден, но не повече от 20% (двадесет процента) от тази цена.  

(2) При забава на плащането, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ неустойка в размер на 0,5 % (нула цяло и пет процента) от фактурната стойност за всеки просрочен ден, но не повече от 10% (десет процента) от стойността на Договора.

(3) Плащането на неустойките не лишава изправната страна от правото да търси обезщетение за претърпени вреди и пропуснати ползи над размера на неустойката.

(4) При пълно неизпълнение на договора от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, Възложителят ще задържи представената гаранция за изпълнение на договора за обезщетяване на вредите от съответното неизпълнение.

(5) При частично неизпълнение на договора от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, Възложителят ще задържи част от гаранцията за изпълнение на договора, съответстваща на стойността на неизпълнението, за обезщетяване на вредите от съответното неизпълнение.
Чл.15. Преведените средства от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, но неусвоени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, както и натрупаните лихви, глоби и неустойки в изпълнение на настоящия договор подлежат на възстановяване от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по следната банкова сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:

IBAN: ..........................................

BIC:.............................................

Банка: .......................................

Клон:..........................................

РАЗДЕЛ ІX. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ
Чл.17. (1) За да гарантира точното и качествено изпълнение на задълженията си по този договор, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя гаранция за изпълнение в размер на 2 % от стойността на договора. 

(2) При гаранция за изпълнение, представена под формата на депозит, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ лихви за времето, през което сумата по гаранцията е престояла законно при него.
(3) В случай на банкова гаранция, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да поддържа валидността на гаранцията за изпълнение, в пълния й размер, до приключване на договора.

Чл.17. (1) В случай на неизпълнение от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на поетите с настоящия договор задължения, Възложителят се удовлетворява от представената гаранция, съответна на неизпълнението. 

(2) При невъзможност за пълно удовлетворяване от размера на гаранцията, договорната отговорност се реализира по общите правила, предвидени в закона.

Чл.18. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ освобождава гаранцията за изпълнение по номинал, освен ако цялата или част от нея не са послужили за удовлетворяване на претенции по неустойки. Гаранцията се освобождава в срок до един месец след изпълнение на договора и след представяне от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на писмено искане до ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за възстановяване на гаранцията.

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи гаранцията за изпълнение, ако в процеса на изпълнение на договора между страните по него възникне спор, отнесен за решаване до компетентния български съд.

РАЗДЕЛ X. ИЗМЕНЕНИЯ И ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА

Чл. 19. (1)
 Настоящият договор се прекратява:

1. с изпълнение на договора;

2. по взаимно съгласие между страните, изразено в писмена форма, като страните не си дължат неустойки, но ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ извършените до прекратяването и приети без забележки дейности;

3. при настъпване на обективна невъзможност за изпълнение на възложената работа, за което обстоятелство страните си дължат надлежно уведомяване в едноседмичен срок от настъпване на обективната невъзможност, която следва да се докаже от страната, твърдяща, че такава невъзможност е налице;

4. Едностранно, с двуседмично писмено предизвестие, ако насрещната страна виновно не изпълнява задълженията си по договора.

5. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може едностранно без предизвестие да прекрати сключеният договор, когато възникнат обстоятелства водещи до конфликт на интереси, съгласно клаузите на настоящия договор.

(2) Страните могат да изменят договора само по изключение, при условията на чл. 43 от ЗОП.
(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прекрати настоящия договор с 15 дневно писмено предизвестие, ако в резултат на обстоятелства, възникнали след сключването му, не е в състояние да изпълни своите задължения. В този случай той дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ обезщетение за вредите, възникнали като следствие от подписването на договора.

РАЗДЕЛ XІ. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА

Чл. 20. (1) Страните се освобождават от отговорност за неизпълнение на задълженията си, когато невъзможността за изпълнение на договора се дължи на непреодолима сила, продължила повече от 20 дни. Никоя от страните не може да се позовава на непреодолима сила, ако е била в забава и не е информирала другата страна за възникването й. 

(2) Страната, засегната от непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички необходими мерки, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата страна незабавно при настъпване на непреодолимата сила.

(3) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задължението се спира.

(4) Не може да се позовава на непреодолима сила онази страна, чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до невъзможност за изпълнението на договора.

(5) Липсата на парични средства не представлява непреодолима сила.

(6) В случай на непреодолима сила, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ще заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ само стойността на извършените и приети към момента на установяване на непреодолимата сила услуги.

РАЗДЕЛ ХІI. КОНФЛИКТ НА ИНТЕРЕСИ

Чл. 21. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предприеме всички необходими мерки за избягване на конфликт на интереси, както и да уведоми незабавно ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ относно обстоятелство, което предизвиква или може да предизвика подобен конфликт. 

(2) Конфликт на интереси е налице, когато безпристрастното и обективно изпълнение на функциите по договора на което и да е лице, е компрометирано поради причини, свързани със семейството, емоционалния живот, политическата или националната принадлежност, икономически интереси или други общи интереси, които то има с друго лице. 

РАЗДЕЛ ХIІI. АВТОРСКИ ПРАВА

Чл. 22. (1)
Авторските права върху резултатите от изпълнението на този договор, обект на авторско право принадлежат на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ съгласно чл. 42 от ЗАПСП, срещу заплатеното възнаграждение по настоящия договор.

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи отговорността, резултатите от изпълнението на договора, обект на авторско право, да не бъдат използвани от него, негови представители или автори, нито правата върху същите да бъдат прехвърляни на трети лица.

(3) Правото на интелектуална собственост върху резултатите от изпълнението на договора, възниква за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

РАЗДЕЛ ХIV. Конфиденциалност

Чл. 23. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължават да запазят поверителността на всички поверително предоставени документи, информация или други материали, за срок не по-малко от пет години, считано от датата на окончателното плащане, освен ако и в нормативен документ не е предвиден по-дълъг срок.

Чл. 24. С подписването на настоящия договор ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ декларира, че е съгласен, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и Програмният оператор да публикуват неговото наименование и адрес, предмета на договора и неговата стойност. 

Чл. 25. Във връзка с изпълнението на договора, страните се задължават да спазват изискванията за защита на личните данни съобразно разпоредбите на Закона за защита на личните данни.

Чл. 26. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да не използва по никакъв начин, включително за свои нужди или като я разгласява пред трети лица, каквато и да било информация, станала му известна при или по повод изпълнението на този договор, която ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ няма интерес да бъде разкривана. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ поема задължение да осигури тези действия от всяко лице от екипа си.

РАЗДЕЛ ХV. ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ

Чл.27. По отношение на възникнали в изпълнение на настоящия договор въпроси се прилагат разпоредбите на гражданското законодателство на Р. България, общностното право, включително Регламентът за изпълнението на Норвежкия Финансово механизъм 2009-2014.

Чл.28. Всички спорове, породени от този договор ще се решават чрез преговори, а при непостигане на взаимно съгласие - по съдебен ред.

Чл.29. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ при промяна на банковата си сметка, адресна или друга регистрация незабавно след промяната.

Чл.30. (1) Всички съобщения или уведомления при изпълнение на този договор страните ще правят в писмен вид по пощата или по факс, като за дата на получаването им ще се счита датата на завеждане в деловодството на страната или датата на получаването им по факс. Съобщения или уведомления получени след 17:00 часа или получени в неработен ден ще се считат за получени в следващия работен ден.

(2) Всяка от страните се задължава да уведоми писмено другата страна при промяна на адресна или друга регистрация, в срок до 5 (пет) календарни дни, считано от датата на промяната.

Чл. 31.  С подписването на настоящия договор ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ гарантира и декларира, че не е налица хипотеза на конфликт на интереси /по смисъла на чл. 4 от 
Общите условия към Договора финансиран от НФМ/ в рамките на изпълнение на дейностите по проекта с Възложителя. 

Чл. 32. За валидни адреси на приемане на съобщения и уведомления, свързани с настоящия договор се смятат:

За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ – 

адрес....................................................................факс.............................ел. поща.........

За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ – 

адрес....................................................................факс.............................ел.поща..........

Чл. 33. Всяка страна се задължава при промяна на адреса, телефонни номера, факсове и банковите си сметки да уведоми незабавно другата страна в 3 дневен срок.

За дата на съобщението/уведомлението се смята:

· датата на предаването – при ръчно предаване на съобщението/ уведомлението

· датата на пощенското клеймо на обратната разписка – при изпращане по пощата;

· датата на приемането – при изпращане по факс.

Чл. 34. За реализиране целите на настоящия договор, страните определят следните лица:

1. ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:

               Руслана Вълчева                                                           

тел. за контакт:  02/9304943

               e-mail: nfm@vss.justice.bg
2. ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:

 – отговорно лице/а по договора
длъжност .....................................

тел./факс.......................................

моб. тел.........................................

e-mail:............................................  

Неразделна част от настоящия договор е офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ ведно с всички приложения към нея, въз основа на която е определен за изпълнител на настоящата обществена поръчка.

Текстовете на договора и приложенията към него следва да се разглеждат като взаимосвързани, поради което при неяснота или противоречие между тях, посочените документи ще се прилагат в следната последователност в зависимост от своя приоритет, както следва:

Договор;

Техническа спецификация;
Оферта;
Другите приложения към договора.

Настоящият договор се състави и подписа в два еднообразни екземпляра – един за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и един за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Приложения:

1. Техническа спецификация;
2. Техническо предложение за изпълнениен а поръчката;
3. Ценово предложение;
ЗАБЕЛЕЖКА: Възложителят ще съобрази договорните клаузи с офертата на участника, избран за изпълнител.

ВЪЗЛОЖИТЕЛ:




                ИЗПЪЛНИТЕЛ:

           
                                                                                      /........................................./                                                           /............................/
 Гл. Счетоводител

/......................................./










Приложение №18
Приемо-предавателен протокол




№...................................................

 Днес, ..........................., се състави настоящият протокол на основание чл. 11 от Договор №........................, между ВСС и ............................................................. (наименование на Изпълнителя), с който удостоверява изпълнението от....................................(наименование на Изпълнителя): 

	Пореден №
	Наименование на експерта - преводач
	Вид на превода
	Дата на изпълнение
	Брой часове/страници



	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	

	4.
	
	
	
	

	5.
	
	
	
	

	6.
	
	
	
	

	7.
	
	
	
	

	8.
	
	
	
	

	9.
	
	
	
	


Приемам изпълнението без забележки/със забележки:..............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Настоящият   протокол  да   послужи   пред   възложителя за изплащане на дължимото възнаграждение.

Протоколът се изготвя в два еднообразни екземпляра по един за всяка страна.

ИЗПЪЛНИТЕЛ:...............................       ВЪЗЛОЖИТЕЛ:........................


(ИМЕ, ДЛЪЖНОСТ, ПОДПИС)         (ИМЕ, ДЛЪЖНОСТ, ПОДПИС)
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Общи условия към финансираните от 

Норвежкия финансов механизъм 2009-2014 

договори за безвъзмездна помощ по програми BG 14 и BG 15
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ОБЩИ И АДМИНИСТРАТИВНИ РАЗПОРЕДБИ

Член 1. Общи задължения

1.1. Бенефициентът е длъжен да изпълни предефинирания проект на своя отговорност и съобразно одобреното проектно предложение, с оглед изпълнение на целите, предвидени в проекта.
1.2. Бенефициентът трябва да изпълни проекта с грижата на добър стопанин, работна ефикасност, прозрачност и старание, в съответствие с най-добрите практики в съответната област и с настоящия договор.
За тази цел Бенефициентът трябва да мобилизира всички свои финансови, човешки и материални ресурси, необходими за пълното и точно изпълнение на проекта.
1.3. Бенефициентът следва да изпълнява задълженията си самостоятелно или съвместно с други организации, съобразно одобреното проектно предложение. Бенефициентът има право да сключва договори с изпълнители за осъществяването на проекта, спазвайки действащото национално законодателство в областта на обществените поръчки. 
1.4. Програмният оператор не признава съществуването на договорна връзка между него и изпълнителите на Бенефициента. Само Бенефициентът е отговорен пред Програмния оператор за изпълнението на проекта. Той приема, че условията, приложими към него по силата на членове 1, 2, 4, 15, 17 и чл. 18 се отнасят и до изпълнителите. Той е длъжен да включи разпоредби в този смисъл в договорите, които сключва, с тези лица.
1.5. Бенефициентът и Програмният оператор са единствените страни (наричани за краткост „страните”) по настоящия договор. 
Член 2 - Задължение за предоставяне на информация и финансови и технически доклади

2.1. Бенефициентът трябва да предоставя на Програмния оператор цялата изисквана информация относно изпълнението на проекта. За тази цел Бенефициентът се задължава да изготви междинни доклади и окончателен доклад. Тези доклади се състоят от техническа част и финансова част и се изготвят съгласно образец, утвърден от Програмния оператор. Всеки доклад трябва да съдържа пълна информация за всички аспекти на изпълнението за описвания период. Към доклада се прилага списък на всички разходи, направени през периода, за който се отнася докладът, с информация за наименованието, размера, съответното перо в бюджета на проекта и посочване на оправдателния документ. 

2.2. Възложителят има право да изиска допълнителна информация по всяко време и тази информация трябва да бъде предоставена в 15 (петнадесетдневен) срок от поискването й.
2.3. Докладите се изготвят на български език. Те се предоставят на Програмния оператор в следните срокове:
- междинните доклади се изпращат едновременно с искането за междинно плащане, като задължително се имат предвид инструкциите в Правилата за верифициране на разходите.
- окончателният доклад се изпраща до два месеца след изтичане на срока на изпълнение на договора, посочен в член 2 на Специалните условия.

2.4. Евентуални допълнителни изисквания за отчитане ще бъдат предвидени в Специалните условия.
2.5. Ако Бенефициентът не предаде окончателния доклад на Програмния оператор в предвидения в член 2.3 срок и не изготви приемливо и изчерпателно писмено обяснение относно неизпълнението на това си задължение Програмният оператор има право да прекрати договора по реда на член 12.2 а) и да си върне недължимо платените суми.
2.6. Когато плащанията се извършват съгласно план-графика на проекта и Бенефициентът не представи междинен доклад и искане за извършване на плащане съобразно графика, Бенефициентът трябва да уведоми Програмния оператор относно причините за това, както и да предаде резюме относно напредъка по изпълнението на проекта. Ако Бенефициентът не изпълни това свое задължение Програмният оператор има право да прекрати договора по реда на член 12.2 а) и да си. върне недължимо платените суми.
Член 3 – Отговорност

3.1. Програмният оператор не може да бъде подведен при никакви обстоятелства или по каквато и да е причина под отговорност за вреди или наранявания, понесени от служителите или имуществото на Бенефициента по време на изпълнение на проекта или като последица от него. Следователно Програмният оператор не може да приеме никакви претенции за обезщетение или за увеличаване на размера на плащанията, свързани с подобни вреди или наранявания,
3.2. Бенефициентът поема цялата отговорност към трети лица, в това число и отговорност за вреди и наранявания от всякакъв характер, понесени от тези лица по време на изпълнение на проекта или като последица от него. Бенефициентът освобождава Програмния оператор от всякаква отговорност, произтичащата от искове или жалби, произтичащи от нарушение на нормативни изисквания от страна на Бенефициента, неговите служители или лица, подчинени на неговите служители или в резултат на нарушение на правата на трето лице.
Член 4 - Конфликт на интереси

4.1.
Бенефициентът се задължава да предприеме всички необходими мерки за избягване на конфликт на интереси, както и да уведоми незабавно Програмния оператор относно обстоятелство, което предизвиква или може да предизвика подобен конфликт.
4.2.
Конфликт на интереси е налице, когато безпристрастното и обективно изпълнение на функциите по договора на което и да е лице, е компрометирано поради причини, свързани със семейството, емоционалния живот, политическата или националната принадлежност, икономически интереси или други общи интереси, които то има с друго лице.

Член 5 – Поверителност

5.
Програмният оператор и Бенефициентът се задължават да запазят поверителността на всички поверително предоставени документи, информация или други материали, за срок не по-малко от пет години от датата на окончателното плащане, освен ако в нормативен документ не е предвиден по-дълъг срок. 

Член 6 - Визуална идентификация

6.1. Бенефициентът се задължава да направи всичко необходимо за разгласяване на факта, че проектът се финансира от Норвежкия финансов механизъм (НФМ) 2009-2014. 
6.2. По-специално Бенефициентът следва да упомене финансовия принос на НФМ 2009-2014 в информацията, предоставяна на крайните получатели на проекта, във вътрешни и годишни доклади и при всякакви контакти със средствата за осведомяване. Когато е уместно, той е длъжен да използва логото на НФМ и на Програмния оператор.
6.3. Във всички обяви или публикации на Бенефициента, свързани с проекта, както и на конференции и семинари, трябва да се уточнява, че проектът е получил финансиране от НФМ 2009-2014. Всяка публикация на Бенефициента, под каквато и да е форма и в каквото и да е средство за осведомяване, в това число и интернет, трябва да съдържа следното заявление: „Този документ е създаден с финансовата подкрепа на Норвежкия финансов механизъм 2009-2014. Цялата отговорност за съдържанието на документа се носи от (наименование на Бенефициента) и при никакви обстоятелства не може да се приема, че този документ отразява официалното становище на Програмния оператор или на Донора.”
6.4. Бенефициентът упълномощава Програмния оператор да публикува неговото наименование и адрес, предназначението на отпуснатата безвъзмездна помощ, максималния размер на помощта съобразно Специалните условия. 
Член 7 - Право на собственост/ползване на резултатите и закупеното оборудване

7.1. Правото на собственост, включително правата на интелектуална и индустриална собственост върху резултатите от проекта, докладите и други документи, свързани с него, възникват за Бенефициента.
7.2. Независимо от разпоредбите на член 7.1 и съгласно разпоредбата на член 5, Бенефициентът предоставя на Програмния оператор и Донора правото да ползват свободно и както считат за уместно всички документи, свързани с проекта, независимо в каква форма съществуват те при условие, че с това не се нарушават съществуващи права на интелектуална и индустриална собственост.
Член 8 - Оценяване/наблюдение на проекта

8.1.
Ако Програмният оператор извършва наблюдение, междинна или последваща оценка на проекта, Бенефициентът се задължава да предостави на същия и/или на лицата, упълномощени от него, цялата документация или информация, която би спомогнала за успешното провеждане на наблюдението/оценката. 
8.2.
Ако някоя от двете страни извърши или възложи извършване на оценка в рамките на проекта, тя трябва да предостави на другата страна, копие от доклада за оценката.
Член 9- Промени в договора

9.1. Всякакви промени в текста на договора, вкл. на приложенията към него, се правят в писмена форма чрез сключване на допълнително споразумение, като искането за промяна се представя на Програмния оператор в едномесечен срок преди влизането на съответната промяна в сила, а при невъзможност за спазване на този срок – в друг подходящ срок. Устните споразумения нямат силата на задължения, поето от двете страни.

9.2. Ако изменението е поискано от Бенефициента последният трябва да представи искането си на вниманието на Програмния оператор в едномесечен срок преди предвидената дата на влизане на поправката в сила, освен ако са налице специални обстоятелства, надлежно обосновани от Бенефициента и приети от Програмния оператор.
9.3. Сключено допълнително споразумение не може да има за цел или като резултат внасяне на изменения в договора, които биха поставили под въпрос решението за отпускане на безвъзмездната помощ. Максималният размер на безвъзмездната помощ, предвиден в член 3 от Специалните условия, не може да се увеличава.

Член 10-Прехвърляне на права и задължения по договора

10. Права и задължения по договора и плащанията по него не могат по никакъв начин да бъдат прехвърляни или възлагани на трета страна без предварително писмено одобрение от страна на Програмния оператор.

Член 11 - Срок за изпълнение на проекта, удължаване, спиране, извънредни обстоятелства и краен срок на договора

11.1.
Срокът за изпълнение на договора е предвиден в член 2 от Специалните условия. Бенефициентът е длъжен да уведоми незабавно Програмния оператор за възникването на обстоятелства, които могат да възпрепятстват или забавят изпълнението на проекта. Бенефициентът може да поиска удължаване на срока за изпълнение на проекта не по-късно от един месец преди изтичането му. Искането трябва да бъде придружено от всички обосноваващи го доказателства, необходими за вземане на решение по него.

11.2.
Бенефициентът може да спре временно изпълнението на проекта изцяло или отчасти, ако възникнат обстоятелства (най-вече извънредни – force major), които правят продължаването му твърде трудно или рисковано. Бенефициентът следна да уведоми незабавно Програмния оператор за това, като приложи цялата необходима информация. Всяка от страните може да прекрати договора в съответствие с член 12. от Общите условия Ако договорът не е прекратен, Бенефициентът е длъжен да направи необходимото, за да намали до минимум срока на спиране на изпълнението и да го възобнови, щом обстоятелствата позволят това, както и да уведоми незабавно Програмния оператор за тези свои действия.
11.3.
Програмният оператор може да изиска от Бенефициента да преустанови временно изпълнението на проекта в цялост или отчасти, ако възникнат обстоятелства (най-вече извънредни), които правят продължаването му твърде трудно или рисковано. Всяка от страните може да прекрати договора в съответствие с член 12 от Общите условия. Ако договорът не е прекратен, Бенефициентът е длъжен да направи необходимото за да намали до минимум срока на преустановяване на изпълнението и да възобнови изпълнението, щом обстоятелствата позволят това, с предварително писмено одобрение от страна на Програмния оператор.
11.4. Срокът на изпълнение се удължава с толкова време, колкото е изгубено при временното спиране на изпълнението, без да се засяга възможността за внасяне на изменения в договора, необходими за адаптиране на проекта спрямо новите условия за изпълнение.
11.5. Извънредно обстоятелство (force major) е всяка непредвидима изключителна ситуация или събитие, което е извън контрола на страните и не позволява на една от тях да изпълни задълженията си по договора, възникването му не може да се отдаде на грешка или небрежност от тяхна страна (или от страна на техните изпълнители, представители или служители) и не може да се преодолее при полагане на цялата дължима грижа. Страните не могат да се позовават на недостатъци в оборудването или материалите или закъснения в предоставянето им, на трудови спорове, стачки или финансови затруднения, като на обстоятелства, представляващи извънредно обстоятелство. Страните не отговарят за нарушение на задълженията си по договора, ако не са в състояние да ги изпълняват поради възникване на извънредно обстоятелство. Засегнатата от извънредно обстоятелство страна, е длъжна да уведоми незабавно другата страна за възникването на извънредно обстоятелство, като посочи характера, вероятната продължителност и предвидимите последици от проблема, както и да предприеме всички необходими мерки за ограничаване до минимум на възможните вредни последици.
Член 12 - Прекратяване на договора 

12.1. Прекратяване от страна на Бенефициента:

а) при надлежно обосновани случаи Бенефициентът може да оттегли своето искане за безвъзмездна финансова помощ и да прекрати договора по всяко време като представи писмено предизвестие в срок от 60 (шестдесет) дни при посочване на причините за своето решение,като по този начин няма да бъде задължен да изплаща обезщетения по договора. Ако не съществуват основателни причини или ако Програмният оператор не приеме причините за прекратяване на договора, то се счита, че Бенефициентът неправилно е прекратил договора и ще трябва да понесе последствията, описани в чл. 12.3.

12.2. Прекратяване от страна на Програмния оператор:

Програмният оператор има право да прекрати Договора без предизвестие и без да изплаща каквито и да било компенсации в случай че Бенефициентът:
а) неоснователно не изпълни някое от своите задължения и продължава да не го прави или не представя задоволително обяснение в срок от 30 дни след изпращането на писмено уведомление;
б) При наличие на доказателства за нередност или измама или други незаконни действия от страна на Бенефициента
в) В случай на промяна на правното, финансовото, техническото и организационното състояние на Бенефициента, което се отразява значително на изпълнението на проекта и променя обстоятелствата, при които е взето решението  за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ.

г) не спазва разпоредбите на членове 4 и 10 от Общите условия;
д) декларира неверни или непълни данни с цел да получи безвъзмездната помощ, предмет на договора, или представи доклади, които не отразяват действителното положение.
12.2.1. В случай на прекратяване на договора Бенефициентът има право да получи само такава част от безвъзмездната помощ, която отговаря на изпълнената част от проекта, от което се изключват разходите, свързани с текущи ангажименти, които следва да бъдат изпълнени след прекратяването на. договора. За тази цел Бенефициентът следва да представи искане за плащане и заключителен доклад в съответствие с член 2.
12.3. В случай на неправомерно прекратяване на договора от страна на Бенефициента по реда на член 12.1 и в случаите, предвидени в член 12.2 т. а), б), г) и д) Програмният оператор може да изиска изцяло или частично възстановяване на вече изплатените суми от безвъзмездната помощ, съразмерно с тежестта на нарушенията, като даде на Бенефициента възможност да изложи позицията си.
12.4. Преди или вместо да прекрати договора по силата на разпоредбите на този член Програмният оператор има право да вземе предпазни мерки, които се изразяват във временно прекратяване на плащанията без предизвестие.
Член 13 – Задължение за деклариране 

Чл. 13.1.
При подписване на договора, всеки Бенефициент удостоверява с декларация, че е запознат с определението за нередност, съгласно чл. 11.2 от Регламента за изпълнението на Норвежкия финансов механизъм 2009-2014, както и с начините за докладването им и е длъжен да докладва за всеки случай на нередност, за който е получил информация.

Чл. 13.2.
Бенефициентът декларира, че е запознат и се задължава да спазва текста на Регламента за изпълнението на Норвежкия финансов механизъм 2009-2014. 

Чл. 13.3. Бенефициентът декларира, че за предварително дефинирания проект, в това число и предвидените за неговото изпълнение дейности/доставки, няма да бъдат използвани средства от други финансови източници, в това число държавен бюджет, Структурни фондове на ЕС или други донорски програми.

Чл. 13. 4. Бенефициентът е длъжен да спазва действащите разпоредби за държавните помощи на българското и европейско законодателство, а именно - Закона за държавните помощи, Правилник за прилагане на Закона за държавните помощи, членове 106 – 108 от Договора за функциониране на ЕС и вторичното законодателство (acquis) на ЕС в областта на държавните помощи. 
Член 14 – Възлагане на обществени поръчки

Чл. 14.1. Националното и европейското законодателство относно обществените поръчки ще бъде спазено на всички нива на изпълнението на програмите и проектите.

Чл. 14.2. Обществените поръчки, описани в чл. 14.1 могат да бъдат възложени само при следните условия:

а) обявяването на обществени поръчки трябва да бъде обосновано от същността на проекта и необходимите дейности по него;

б) съответните дейности трябва да са посочени в одобрения проект, а разходите по тях трябва да са посочени подробно в бюджета по Приложение 2.

в) Бенефициентът трябва да гарантира, че условията по членове 1, 4, 5, 6 и 16 важат както за него, така и за изпълнителите по проекта.

Чл. 14. 3. Бенефициентът се задължава да представя на Програмния оператор за предварителен контрол всички тръжни документи, преди стартиране на съответните обществени поръчки по изпълнение на дейностите по одобрените проектни предложения

Чл. 14. 4. Бенефициентът се задължава да представя на Програмния оператор за предварителен контрол всички проекто-договори преди подписването им с избраните под-изпълнители, както и предложенията за изменение на договори, сключени в резултат на обществени поръчки.

Чл. 14. 5. Програмният оператор осъществява последващ контрол на всички документи по проведените от бенефициента тръжни процедури в изпълнение на дейностите по одобрените проектни предложения. 

Член 15 – ДОПУСТИМИ РАЗХОДИ

Чл. 15.1.
Допустими разходи са тези реално извършени от Бенефициента, които отговарят на следните условия:

а) възникнали са в срока между първата и последната дата на допустимост на проекта.

б) свързани са с предмета на договора за проекта и са посочени в бюджета на проекта.

в) те са пропорционални и нужни за изпълнението на проекта.

г) трябва да бъдат използвани единствено за постигане на целите на проекта и неговите очаквани резултати, по начин, съответстващ на принципите на икономичност, ефикасност и ефективност.

д) могат да бъдат идентифицирани и проверени, по-конкретно чрез тяхното вписване в счетоводни архиви на Бенефициента и определени съгласно приложимите счетоводни стандарти на държавата, където Бенефициентът е установен и съгласно общоприетите счетоводни принципи.

е) спазват изискванията на приложимото данъчно и социално законодателство.

Чл. 15.1.1 Разходите се смятат за извършени, когато разходът е фактуриран, платен и обектът на разхода е доставен (в случая на стоки) или изпълнен (в случая на работа или услуги). По изключение, разходи, по отношение на които е била издадена фактура в последния месец на допустимост, също се приема, че са извършени в рамките на периода на допустимост, ако разходите са разплатени в срок от 30 (тридесет дни) от крайната дата на допустимост. Режийни и амортизационни разходи се смятат за реализирани, когато са отбелязани в счетоводните сметки на Бенефициента.

Чл. 15.2.
За пряко допустими разходи се считат тези разходи, идентифицирани от Бенефициента и/или партньора по проекта в съответствие с техните счетоводни принципи и обичайните вътрешни правила като специфични разходи, директно свързани с изпълнението на проекта, и които могат затова да бъдат директно приписани на него.

а) разходите за персонал, работещ по проекта, състоящи се от реалните заплати и съответните социални осигуровки, както и други предварително определени разходи, включени във възнаграждението, стига те да съответстват на обичайната политика на заплащане на Бенефициента по проекта. Съответните разходи за заплати на персонала на държавната администрация са допустими доколкото са свързани с разходите по дейности, които съответната обществена институция не би извършила, ако въпросният проект не е бил започнат.

б) пътни и дневни разходи за служители, работещи по проекта, като се приеме, че те са в унисон с обичайната практика относно пътните разходи на Бенефициента по проекта и не надвишават съответните национални стандарти.

в) разходи за оборудване - нова или втора употреба, стига те да включват амортизационни отчисления съгласно общоприетите счетоводни принципи, приложими за Бенефициента и общоприети за предмети от този вид. Оборудването по проекта може да се ползва от изключението по чл. 7.3., т., б. „с“  от Регламента за изпълнението на НФМ 2009-2014, при спазване на следните условия:

· Бенефициентът да запази собствеността на оборудването за поне 5 години след приключването на проекта и за същия период продължава да употребява оборудването в полза на общите цели на проекта;

· Бенефициентът надлежно да застрахова оборудването срещу загуби и щети като пожар, кражба и други подлежащи на застраховане инциденти и за периода на проекта , и за поне още 5 години след приключването на проекта;

· Бенефициентът да отдели подходящи ресурси, необходими за поддръжката на оборудването за поне 5 години след приключването на проекта

г) покупка на земя и недвижими имоти при условията посочени в Чл. 15.4; 

д) цени на стоки за консумативи и доставки , стига те да са разпознати и приписани на проекта;

е) разходи във връзка с договори възложени от Бенефициента с цел реализиране на проекта, стига възлагането да съответства на приложимите правила за обществени поръчки и Регламента за приложението на НФМ 2009-2014.
ж) разходи, възникнали в следствие на изисквания наложени от договора за проекта за всеки отделен проект (например разпространение на информация, специфично оценяване на дейността, одит, превод и възпроизвеждане), включително разходи за финансови услуги (с акцент върху разходите за финансови гаранции).
Чл. 15.3.
За допустими непреки разходи се считат всички допустими разходи, които не могат да бъдат идентифицирани от Бенефициента по проекта като директно свързани с проекта, но могат да бъдат идентифицирани и обосновани от неговата счетоводна система като извършени в пряка връзка с допустимите преки разходи, приписани на проекта. Те не могат да включват каквито и да е преки допустими разходи. Непреките разходи по проекта представляват справедливо разпределение от общите режийни разходи на Бенефициента по проекта. Те могат да бъдат идентифицирани чрез метод, основаващ се върху реалните непреки разходи на бенефициентите по проекта, които имат аналитична счетоводна система, която идентифицира техните непреки разходи. 

Чл. 15.4 Покупка на недвижима собственост и земя 

Чл. 15.4.1 Разходите за покупка на недвижими имоти, в това число сгради, които са в строеж или са вече построени и съответните права върху земята, на която са построени и незастроена земя, могат да бъдат допустими при следните условия, без да влизат в противоречие с евентуални по-строги правила на националното законодателство: 

а) има директна връзка между покупката и целите на проекта; 

б) покупката на недвижими имоти и/или земя не може да представлява повече от 10% от общия размер на допустимите разходи по проекта.
в) преди покупката следва да бъде получено удостоверение от независим квалифициран оценител или надлежно упълномощена официална организация, която да потвърди, че цената на покупката не превишава пазарната стойност, и че е освободена от всички задължения по отношение на ипотека и други пасиви, по-конкретно по отношение на щети, свързани със замърсяване. В случай на покупка на недвижим имот, удостоверението трябва или да потвърди, че въпросната сградата е в съответствие с националните регламенти, или да уточни какво не е в съответствие с националните регламенти, но което ще бъде поправено от Бенефициента по проекта;

г) недвижимите имоти и/или земята ще бъдат използвани за целта и за периода, определен в решението за финансиране на проекта. Правата на собственост трябва да бъдат прехвърлени на Бенефициента или на лицата изрично посочени от Бенефициента като получатели на недвижимите имоти и/или земята преди завършването на проекта. Недвижимите имоти и/или земята не могат да бъдат продавани, давани под наем или ипотекирани в срок от пет години след завършване на проекта или по-дълго, ако е посочено в договора за проекта.
д) недвижимите имоти и/или земята могат да бъдат използвани само в съответствие с целите на проекта. По-конкретно, сградите могат да бъдат използвани за извършване на услуги от публичната администрация, само когато подобна дейност е съвместима с целта на проекта и
е) покупката на недвижима собственост и/или земя ще бъде изрично одобрена предварително от Програмния оператор, или в договора за проекта, или с последващо решение. 

Чл. 15.4.2 Ограниченията посочени в чл. 15.4.1 г) се отнасят и за сгради, които са построени или ремонтирани с финансовата помощ на НФМ 2009-2014.
Чл. 15.4.3 Ограниченията по отношение на ипотекиране, посочени в чл. 15.4.1 г) не се прилагат при ипотека в полза на Програмния оператор или Националното координационно звено, когато целта им е единствено да бъдат в съответствие, с предписанията на цитирания член.
Чл. 15.4.4 Разходи, свързани с подготовка на обекти и строителна дейност, които са от съществено значение за реализирането на проекта могат да бъдат допустими.
Чл. 15.4.5 Стойността на недвижими имоти и/или земя, която вече е притежание, пряко или непряко на Бенефициента или покупката на недвижими имоти и/или земя, няма да бъде считана за допустим разход. При никакви обстоятелства недвижими имоти и/или земя няма да бъдат купувани със спекулативни цели. 
Чл. 15.5. За недопустими разходи се считат:

а) лихви по заеми, такси по услуги, свързани със заеми и такси за закъснели плащания;
б) разходи по финансови транзакции и други чисто финансови разходи, с изключение на тези, свързани с банковите сметки, изискани от НМВнР, Националното координационно звено или приложимото национално законодателство и разходи по финансови услуги, наложени от договора за проекта;
в) обезпечаване на загуби или потенциални бъдещи пасиви;
г) загуби при обмен на валута, освен разходи описани в клаузи, изрично одобрени от НМВнР отделно за всяка програма; 

д) възстановимо ДДС;
е) разходи, които са покрити от други източници; 

ж) глоби, наказания и разходи по съдебни спорове; 

з) излишни или неразумно извършени разходи.
Член .16 – Проверки и одити 
Чл. 16.1. Бенефициентът се задължава да предоставя всяка подробна информация, включително и на електронен носител, изискана от Програмния оператор, Националното координационно звено, Офиса на ФМ и НМВнР с цел извършване на проверка, удостоверяваща, че проектът и условията на договора са в изпълнение.

Чл. 16.2. Бенефициентът съхранява на разположение на имащите право на проверка и одит всички оригинални документи, по специално счетоводните и данъчни отчети, или по изключение заверени копия от оригиналните документи, свързани с договора за период от 5 години от датата на окончателното плащане.

Чл. 16.3 . Бенефициентът приема, че Програмният оператор, Националното координационно звено, Офиса на ФМ и НМВнР могат да извършват одит на предоставената финансовата помощ директно чрез свои служители или чрез друго, оторизирано от него лице. Този одит може да бъде извършван през периода на изпълнение на проекта, до извършване на окончателното плащане и 5 години след това плащане. Когато е намерено за подходящо, констатациите от одита могат да доведат до възстановяване на суми от Бенефициента.
Чл. 16.4. Бенефициентът приема да предостави на служители на Програмния оператор, Националното координационно звено, Офиса на ФМ и НМВнР, както и на други служители, оторизирани от тях, съответните права за достъп до сгради и помещения, където са се провеждали дейности по проекта, както и до цялата информация, включително и на електронен носител, необходима за извършването на одит.
Член 17 - Приложим закон и уреждане на спорове

Чл. 17.1.
По отношение на възникнали в изпълнение на настоящия договор въпроси се прилагат разпоредбите на гражданското законодателство на Република България, общностното право, включително Регламентът за изпълнението на Норвежкия финансов механизъм 2009-2014.

Чл. 17.2. Страните са длъжни да положат всички усилия, за да постигнат доброволно уреждане на всеки спор, възникнал между тях по време на срока на изпълнение на настоящия договор. За тази цел страните следва да изложат позициите си и възможните според тях решения на проблема в писмена форма и да се срещнат по искане на всяка от тях. Всяка от страните е длъжна да отговори в срок от 30 дни на искане на другата страна за доброволно уреждане на възникнал спор. След изтичането на този срок, или ако опитите за постигане на доброволно уреждане на спора не са довели до резултати в срок от 120 дни от датата на първото искане, всяка от страните може да уведоми другата, че смята процедурата за неуспешна.
ЧЛЕН 18 – Възстановяване

Чл. 18.1. В случай че Програмният оператор, Националното координационно звено, Офиса на ФМ или НМВнР установят недължимо платени и надплатени суми, както и неправомерно получени или неправомерно усвоени от Бенефициента средства по проекта, последният е длъжен да ги възстанови на Програмния оператор.

Чл. 18.2. В 10-дневен срок от установяването Програмният оператор изпраща покана до Бенефициента да възстанови доброволно установените недължимо платени и надплатени суми, както и неправомерно получени или неправомерно усвоени средства, ведно с дължимите лихви, в двуседмичен срок от получаване на поканата.

Чл. 18.3. В поканата по ал. 1, Програмният оператор посочва размера на дължимите суми, срока за възстановяването им, данни за банковата сметка, по която да бъдат възстановени, както и реда, по който Програмният оператор да бъде уведомен от Бенефициента за доброволно възстановените суми. В поканата се посочват и възможните санкции и процедури, в случай че изискването за възстановяване на дължимите суми не бъде изпълнено в указания срок.

Чл. 18.4. Програмният оператор може да приспадне недължимо платени и надплатени суми, както и неправомерно получени или неправомерно усвоени средства по проекта, ведно с дължимите лихви, от последващи плащания по проекта. Програмният оператор уведомява Бенефициента за всяко едно приспадане от последващо плащане.

Чл. 18.5. В случай, че Бенефициентът не възстанови дължимите суми в срока за доброволно изпълнение, Програмният оператор предприема действия по принудителното им събиране, съгласно реда, предвиден в националното законодателство.

Използвани съкращения и понятия

Програмен оператор – Министерство на правосъдието
Бенефициент – договарящата страна, отговорна за инициирането, подготовката и изпълнението на проекта.
НФМ  2009-2014 –  Норвежки финансов механизъм 2009-2014
НМВнР – Министерство на външните работи на Кралство Норвегия 
Сертифициращ орган – Национална публична институция , функционално независим от одитния орган и Програмния оператор, посочен от държавата-бенефициент, за да удостоверява финансовата информация – дирекция „Национален фонд”, Министерство на финансите

Офис на ФМ –  Офисът подпомага НМВнР в управлението на Норвежкия Финансов Механизъм 2009-2014. ОФМ, който административно е част от Европейската асоциация за свободна търговия, е отговорен за оперативното изпълнение на Норвежкия Финансов Механизъм 2009-2014 от името на НМВнР и служи като контактно звено.

Национално координационно звено – Национална публична институция, определена от държавата-бенефициент, за да поема цялостна отговорност за постигането на целите на НФМ 2009-2014 и изпълнението на Меморандума за разбирателство – дирекция „Мониторинг на средствата от Европейския съюз”, Министерски съвет

Партньор по проекта – Обществена или частна организация, търговска или нетърговска, както и неправителствени организации, активно замесени в, и ефективно допринасящи към изпълнението на програмата 
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� §1, т.23а от ДР на ЗОП. (нова - ДВ, бр. 93 от 2011 г., в сила от 26.02.2012 г.) �HYPERLINK "javascript:top.navigateDocument('ldef_свързани_лица');"�"Свързани лица"� са: 


а) роднини по права линия без ограничение; 


б) роднини по съребрена линия до четвърта степен включително;


в) роднини по сватовство - до втора степен включително; 


г) съпрузи или лица, които се намират във фактическо съжителство;


д) съдружници;


е) лицата, едното от които участва в управлението на дружеството на другото; 


ж) дружество и лице, което притежава повече от 5 на сто от дяловете или акциите, издадени с право на глас в дружеството. 


Не са свързани лица дружество, чийто капитал е 100 на сто държавна или общинска собственост, и лице, което упражнява правата на държавата, съответно на общината в това дружество.


� Виж - Чл. 21 и чл.22 от ЗПУКИ „чл.21 (1) Лице, заемащо публична длъжност, с изключение на лице по чл. 3, т. 1, 2, 3, 6, 11, 12 и 20, няма право в продължение на една година от освобождаването му от длъжност да сключва трудови или други договори за изпълнение на ръководни или контролни функции с търговските дружества или кооперации, по отношение на които в последната година от изпълнението на правомощията или задълженията си по служба е осъществявало действия по разпореждане, регулиране или контрол или е сключвало договори с тях, както и да е съдружник, да притежава дялове или акции, да е управител или член на орган на управление или контрол на такива търговски дружества или кооперации. 


(2) Ограниченията се прилагат и за търговските дружества, свързани с дружествата по ал. 1.


Чл. 22. (1) Лице, заемащо публична длъжност, което в последната година от изпълнението на правомощията или задълженията си по служба е участвало в провеждането на процедури за обществени поръчки или в процедури, свързани с предоставяне на средства от фондове, принадлежащи на Европейския съюз или предоставени от Европейския съюз на българската държава, няма право в продължение на една година от освобождаването му от длъжност да участва или да представлява физическо или юридическо лице в такива процедури пред институцията, в която е заемало длъжността. 


(2) Забраната за участие в процедури за обществени поръчки или в процедури, свързани с предоставяне на средства от фондове, принадлежащи на Европейския съюз или предоставени от Европейския съюз на българската държава, се прилага и за юридическо лице, в което лицето по ал. 1 е станало съдружник, притежава дялове или е управител или член на орган на управление или контрол след освобождаването му от длъжност.”





�	 При наличие на допуснато разсрочване или отсрочване на задълженията се прилага копие на съответния документ към настоящата декларация.
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30

[image: image4.jpg]


